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INTRODUCCION 

El análisis del libro de cuentos sobre '1a cultura indigena, 
El Diosero, ha cobrado singular importan~ia ahora, a la mitad de 
la presente ,década, cuand,;',la 'parte:: primitiva de, México_ se 
resiste a ser exterminada, por,in'anici,ón mi~ntras la voluntad del 
gobierno ha deÍ::idiao'su d~sa~~;llo, ,dé manera Jrématura, a través 
de la , mode~nizaeión ,Y: la, ape~türá comercial. a ~tras paises ','y 
otras formas 'dé vida' inás''scif:Lsticadás. ' 

El libro:de .~~~~'t:;,~'El ~ioserO de Francisco Rojas González 
constituye: un ,cáso muy~iriteresante en la literatu;_""a' me:iéié~f¡a, 
pues s7. t~á~a de' uri:libro ~e( de 1952 a 1994' cuenta con 19 
ediciones:~ co'riio eje~pÍos se pueden citar la de 1974 que cOnstó 
de 1oo;oóCÍ;ej~I:iia'~es~ ia: d.é 1986, de so,ooo; y la dé 1994/de 
20, ooo, es decir;·~, qu';;;. se puede hablar ya cie que ~_se~- tra't.:a,--de. una 

~ . . . . :'. ; .. ; . ~ --- . ·- '. -. . . . -- . ·. 
obra clás'ica,de la· literatura riacional. 

Es~o,~uc~~~ ~l'I ~d pals do!'lde, de un libro <le ca,rlos Fuentes, 

, ~~~~~ , :1 e'!~1!~~;f~;~:~ic1~n~;~~r~to l:i~~t1!t~:: :r::!l:i~n 
claro, en';9~a; :a éditoriál Fondo de cuúl.ira E~onómica. editó 
también 6, 000 -ejemplares'; 

. ·· .. -- -.. 
Es necesa-rio corisiderar':que' este ·fénÓméno se ha próducido 

sin la promoción de{ a~tor; ya q\le ~i Übro s~ publicó por 
primera vez; de nian'e~k pó~t1.lma,'-~n' 19s'2. 

No obstante.la importancia·de la obra, la critica literaria 
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especializada no se ha ocupado suficientemente de valorarla: 
Anderson Imbert, por ejemplo, en su Historia de la Lfteratura 
Hispanoa;.;ericana· se limita_ a decir que los cuentos de este autor. 
"Se presentaron mejÓ~ a SU tal_ent(); más apto para observar que 
para construir; Comenzó escribiéndolos de á.ffibiente:cita.dino, pero 
lo~ mejores;~cin;i()s á.e 'ia'vid~.é~mpesÍ.na. l'es~;s6bre ellos mucho 
material. etnogrÚiC:o +.a~tisl:.ic~~~nte; <l~imú~a~·;;_. 

Emmanuel da;~a::iÜ,;:'h'6~'~¡§~~ :c;~t~r:i.o; ·•a.ic~ "~s sintomático 
que Ú ~iÍJséro; iFi~.:~e~ubiica·;)n•Jñó de~p~Ú de su m~erte, esté 
mejor' ccinstiuiab'y esbrito.qu~i:süsiant~riores .··libros. de cuentos. 
En lo~úiÜ~os iifio~:~ae'~~ Z.:iciá\'"R_6j~s<es.considerado como unÓ de 
nuestros mefÍJ~~s cuentistas /·•por estos a~os' asi mismo, la 
literatura. que 'él p~abtidá."tia ~btu~ó'.ia. ~pl:'oba~ión conjunta de 
cuentist~s;· -~ l~c-tor'e~ /y ''éritico~. ·El ·- desa1ifio y la leve 
incol:'rección ~ÍJ:~i:-~~·;r¡;;a~'·a~ ~ontlJ~t~; Por tales .razones•abaríd.onó 
los. hábifos: forinaies de !Os viejos tiempos "2 • 

. <':'· 
Tanlbién José Man~i~idor,_'d'0sde 1gs2'; .se atrevia' a ~ecir que 

era, hasta: esé">moineni:o· "~in duda_;·. el mejor,.cuentista con que 
México _·.contó. , SUS\~ éuentÓ_s eran.·, sencÚlamente' 'cÓruno~edores, 
inquietantes; amargos y. tiéJ:'nos. a _la. vez', iiin;,ados terilbl~inente 
en el alma. me~i6ana!t<·,,:{_ ?-' 

Andérsbn•; Imb~rt i 
ed. ¡~: Bre'{iarios ,' 
1910,, p.23F .,._ ... 

Emmanuel. carbaiiC>; UFr~~cisco Roj ~s GonzAle~.· 10. años 
después de su· muerte" en,"La· C.M .. "núm>,13·, '16_ de mayo, 
1962,,_p_. ·xrv;.-·· · .-_,, · · · · 

-,\"; . 

José MancÚ!idor, · "Pancho , · Rojas 
Naciona1;,11:dic., :_195,1, p.3; 

' '" -

GC:illzÚez ~., en fil 
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So!Jre la biografia de Rojas: nació en Guadalajara Jalisco 
en 1904 (Anderson Imbert afirma qu·e nació en 1905) Y murió en la 
misma ciudad en 1951. 

Hizo sus·· estudios primarios ei:i 'La .. sa.r;a . J,alisco y' .los 
continuó en la. Escuela::de com•Ú:cid y ;Aaminis tracJ,ón ·de .;la. ciudad 
de México. sirvi,ó éll la secrét:a~1~· aé. Relacfo~es Ex.teriores de 
1920 a' 1935, ·habien'd.;·,de~eii\peftad6 el c~r~.; ·a.~.'cári~i.ú'er, en 

~~::r~i:/~G:~~f ~~~[:iitf~tiI~:~i1~7:¡~~~!=~tii~¿~.t~:H:~r1i~ ~ 
En 1935, ' llik:é ~s~~dlo'r~~é;~~i~~~ ···~. ·~~~1llóglc()s ~n el 

rns ti tu to de rri:.r~sl:i9~é'iC>~~~ : ~.;c,i~1é~ 'de:: 1~fuN~ ciande'iÍ~gó a 
ser investig1i-ciC>r cíé'"carrer~• ~· .... · · · · · '"', 

... 'º::. ~=:~.~:!iili~;:,';,;~·:_ ','. •· :tºtf .. ~Eili··I. ii'.'º:; 
Paj areádor /193,.4.;'séa;•P~ciuéfi~s NC>veia~/~.1937; ,•·ciiirrin.y ia celda 
18, 1944, cuE!n'tos de Ayer'y<Iióy,;i94Gy,EÍ oiOseroi 1952: 

Esci-ibib falllbÚi'i .. {as nov;las·'r;a' ~eqi~ ~ng\lstÍas,. 1944 . (le 

~::~~~~~:1 l·~~tt1~f;z~tf:ª~:e~c::¿:;;;~:d ~~:) lr ~:t:dac¡.s::0::~ 
cueritOs ;·hace c¡i'.,é e~t.;s. sC>b;;.esaigan por encima de sus novelas y 
que su libro maduró es pr~C:isaíliente El Diosero. 

·: 

La hipótesis qu'e ~·~ pr~~ende desarrollar en este ·trabajo es 
la suposición·. de ciíie 

Aurora:M;··.ocarnpo de' Gómez y Ernesto Pedro Velázquez 
Diccionario de ·Escritores· ·Mexicanos,· .centro · de 
Estudios Literarios, UNAM, México,· 1970, p.335. 
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Francisco Rojas González presentan actitudes Y conductas que 
indican una é:on;epción del Ím.i,;do muy 'particular y diferente a la 
del hombre civilizado .. pues los aborigenes se revelan •sumamente 
conservadores y· parecen :guiarse por· .lo que creen y no por lo 
razonable. 

:"~.:· .· ._,·-.. -.. -- .).-:;> ·- ---~-~'- .. -< : ~ 
Se .plantea esa hipótesis por~e, 'aÍ{spués de la lectura del 

libro de cuérit6s, ;~l lector, sÜporie'q\ie la 'Úonia nianÚ~stada por 
el escritor: a.·~1 'có;nci ias histÓriás 8ómiC:á~, dramáticas y 
costúmbrist~.s ~e c'iie: riarrari; ~8bi:'~ aiieient:'e~ ig~p'cis ,fodigenas 

~~=~~~a!,\l'u:;P,~!~~f;:1Jnt:·in~~~¡bº~f;r¡f;tJ:;;/~e{:PÍeet~a;mb~: 
civilizado cqU¿;>a.i:poherse eri. 2:ont~ctÓ ;óri 'la cÜit~,;a ;d~ , rasg6s 
europeo~;·· prodüC!e'tlll•"6110que!y' \lÜás;é:irc~ristaricia~·que· fueréiri 
merecedoras de ser, narrada~ por ~l 2:Üeiltls ta• Rc)j as·· González.: 

; :~,_: :_:~ -~ ~ >~) --
Los objetivos que :'se pretenden des.ar'r~úai' son'. ios que se 

enunciian a>córitinuacióii; ;·· 

Existe uri· h;c,d~ decpe~sa:.:2fpr~~io de fos indfg~nas; 
La, ·conducta y ·~i. pens~mierito·•· d.e:io~' ;,:borig~nes'· tierien 
explicaC:ióll desd~ ;1á per'~p~~ú ;;a' f~eüciian'a'.'. . ( 

-.. ". ;:'.·. ·:·; >: '.-:-:·> ~.-..> ,_ 

~os do~ mui:idos/ el ·~urópeo y: i~di~eha> chocan 
irremediablemente\ ~br ·~ú ;~b'do' distirit.6'' de. per2:ibfr la 
realidad. ' ~ ·, <~: __ :_ 

Existen detalles' de, la . cultura indigena ·que .. podrian 
resultar aportaciones para la sociedad ci;;ilizad;,:~ 

; "·'.. . .. _... :-, " '< - . . , 

El lenguaje del inconscient~ co~stituy~ en los cuentos de 
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El Diosero de Rojas González un.verdadero lenguaje figurado 

o polisémico. 

Toda obra literaria exige un método de interpretación acorde 
a su estructu.ra Y• riqu~za temática. En esté caso es~ecifico, c~eo 
que el más <}Pr?~iado' és' ~~· <.málisis lií::rad? don ter;dencia 

~;;§E'.~t;~Yl~~tf 1~f Ii~~:T~~ill~~~::: 
.,..,;;':i':~;i;f b,~~i:~;=:ié~fü:r:~:Bt?;1~¿rt:";:~: 
aparece un n:arradcfr <;lue investiga, :de niodo::~iéntiÚco;. mediante 
recursos· propios ~ea~tropói'o\¡oypsicoánalista;· Í:a'constii:uciém 
física y' la e~t:~ctil~a ment~l' de lds indi~ei:í~~: 

.,_"~--- ~~:;~~ '::::;{:· _., •: . ;:-·~/ '' './~~~: l<:\··. ··~::~~"/ :('-· ' -, ,.,._ -' 
Es cl~ro.'.que'.quien~preteride,reaÚ.zar·esta i1westigadón y 

este a~álisiíi;J'rio~es·fün• ií~i~c:íán'íi:iista;:",iirio s.óió Un'· estudiante 
seguro de',ciúe lo~'. i::'ori<'.;é:únieñto~ de la :p~ido1ogia; .. sobre todo de 
las ideas freU:Ciianas;cpueden·:auxÜiar en. la tarea propuesta; 

.~.:; -., ____ ::. \~ ... ·~·J--· 
"-<·:·, .. ' _., 

como es,de supone,r, por tratarse de un análisis literario, 
este trab~jo-no 9i:raiá ii~icament~ en torno al contenido del libro 
de cuento,;;' sirio;/coniideraíi'ao' que' en literatura es inseparable 
el fondo ;de .ia J:c;n;;a.·. s~ pondrá átención especialmente en las 
caracteristica~.• de su ·'estéÚca, sobre todo en el lenguaje 
figurado; tom<lnd'c> en ·'e:U.~;.,ta,. para la interpretación literaria, 
lo expresado por;·F~eÚd :en lo relativo a los simbolos cuando 
afirrria que ;,la ma~ori~d~.l~~ sueños artificiales creados por los 
poetas se hallan desÚ'nados a una tal interpretación, pues 
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reproducen el pensamiento concebido por el autor bajo, un disfraz, 
correspondiente a : los caracteres qÚe de los sueños nos son 
conocidós por e~per~.en~ia. persoha1 115 : 

.. ,- ,. - - , 

Para llevar. a '.cabo la , lnterpretaé:ión> me basaré ein la 
advertencia aé l>reud, ~bb're q'ué ••ias boi;,;;iáé;,b.i.as o·'ana1bi;i1as 
existentes ~n els~éñb 6c:m~tituye~ lo~ .;n~~ros Biifitos d.e, apoyo 

de la formación: de 'íbs' ~u~iºs'.'~ .·'•.· •... ,;+ ::F <'., : 

Por , tanto/.: ei d~~l:{f:r~~il~'~(, ,~··~,·. >b~sa'rá ' también '· en, las 

an<ilog1as según. lo, ~e~Ú~~ªº ~ !i'br éi Tj;,ropiO· F:i:e-iid/ qué se 

~~:d::;;;~ f on5t~~etb:;~:r1-s:~?If :~,ec~::~~o~l:~~¡;, ·~'tc:~7a~1:~ 
ojo ante una ~ituaciÓn;'con la equi .. aÍéncia'.ci~ disim~lar o' "ser 
indulgente con las debiliaa:dés de '1os. aén{á~ ;, • 'i:l' l~ ;,i:;~ é~~acÚ>ri· de 
que los, sentidos: ~''.ª~reéha' ·~ :i~~I~rd~ 'a~beh •~er' :'~iempre 
interpretaaot en un,'señÍ:icici'ético. El 'ca¡¿ino de la dereÓha. ~·{el 
camino dérecl1bi'·''signlflc~ 1 'sie~preel,'~amirio' delder'echd, .;,; en 
cambio, el i~Quie;d.b> el del aéút;c;;,;: 

:·.;:,e 

,·-.. ..· ---. '.::.-.«:·:-:.:~:--'.·~- e·: :·\,-~-e-~'-->- - ".·>:·.::~ 

sigffiund Fr¿u~'. L~ in~erpret;ciófi 'de los ~iiefioi, ·.Tomo 
·r, · ,2 •··.Reimpresión;< Trad. · Luis : López ··Ballesteros, 
Colecé:ión''El',Libro ·.de· BolSillo, · ~liariz~ ·.E.ditorial, 
México; 1991,::p.163: · · 

Sigmu~{_F:~J~; i,~ 'Irite~p'.-etació;, de los· suéñós,. Tomo 
II,:. 16' :Reimpresión;-· Trad. Luis López Ball\'!steros, 
Colección 'ºEl·· Libro 'de· Bolsillo", Alianza· Editorial, 
Madrid, 1988,,.p.159;' . 

Ibidem, ¡)'.183. 

Ibidem, p.158. 

Ibidem, p.196. 
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Naturalmente se .tendrá en cuenta, como previene el mismo 
psicoanalista, que la significación .exacta· de cada símbolo 
depende en cada caso de su propio contexto"; considero. que el 
mismo principio puéde aYudarnos a.· constatar· si nuE!stra 
interpretación es la' adecuada'·. pues . lo;:· correcto ;'.<tmpliéá' 
necesariamente una lÓgi~á' en· el coritenido~y la secuÉmci~L de las 
acciones. 

Por otra: parte i .. tengo· cla~o \ambién": ~~' un ~J~~aile " o . un 
elemento dél ~ontei1id6• ~arÚfi~st6,{colTlb/s~fi~ia·'Fre~a··.·;o,j',¡,j,e, ·ser 

interpretado con 'J:.~ecUeriéia ":en' s~; s~rii:iao 1 ~ prbpi~ y no 

simbólicamente;:••; • ,;, .·. c.>;;_ ;. 'Y . 

En lo que á'tañe a l~ ~~t~cif~-~~~i~~ ~e 1·st~'i trabajo; se ha. 

seguido . el p~ocedÍ.~ierifo aé ; ~náÍiia~ : ~ªªª : ctie.ntd de. ma~erá' 
elemental observando ~~iridi~~1'mente' ~l :;_ c~rÍteniab •. desde." la 
perspecti'f_a· de. la_·· ~~i~oió~1a.:,:Y 5 rionibr~nd6 <"ei 'cáP,itulÓ 
correspondiente ,con . el. problema•· de. mayor'relévanciac loéalizad6 
en el texto ;qu'e s~' á'~aúia.: ile . esta ;~'al1~~á'· s~ .evidencian 
cuestiones. como el':; ello :Y" el yo; el tótem ;;; el 
homosexualidad, • el ~~miejo'edipicÓ;•_ú C::astrá'Cióri'; 'etc'.''' 

'""''- : --:/::~:-.,.--.. -:.>, : ·.:·.-,,- __ : ~...._ 

La excepci6rt de ~e la~ ; obser"\'íiciones de cada cÚento. 
conformaral1.11n· apartá'd()'~e·· en~~entra··en· é1.:cá'pituio• xri aonde 
bajo ei tÚu1Ó de "Ei si;¡,¿,~,'(, .. /Ci,;úi~adÚmy Relig.i.Ón en .,i:.os 
diez Respón~a's"· y ;~¡ 'EstÍido .~n •;,La' Pla~a de ;Xo~bcot1á'•; ·se 
agruparon aos·~u~fít()~ por- aes ITlotivos':' ios aes te~tC>s ri~rr;.n un 
conflicto entre ei y():(~C:1e~ti..'.r()¡ de s~ndc:ís nÜC::1~6s ~C>i::iales con 

ID 

11 

rbiaem; p·.i92; 

Ibidem, p.19_1. 
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el superyo o la cultura ºoficial" y debido también a la pobreza 
polisémica de ".Los Diez Responsos" que, desde mi particular punto 
de vista, no determinó se dedicaran otras reflexiones. 

En las cOnclusiones se explica;, los rasgos cOmuri~s· de.los 
diferentes grupos indigenas descritos en l~s c~ento's, la r~lación 
obra-autor y el vale,: estético .del libro '~e'~:::uerítos Úsde la 
pe.rspeé:tiva. ·de· .. este personal análisis,. tendencia 
ps icoanali ti ca. 

i?~r úl.~imo,. deseo acfarar que, en.iO relativo 'a <ias· citas, 
todos '1os ,: fragmentos narrativos a los· qu~' ~e(:hac~ referencia 
corresponden al Úbro de cuentos El oi'osero·'.: en .. ·la·· colección 
popular del Fondo de Cultura .Económica. 
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UN EJEMPLO DE TOTEM: "LA TONA" 

En el cuento 11 La-Tona 11 , un·.narrador omnisciente trata~ con 
estructura lineal, el te111a.· de un alumbramiento ent:i;-e los 
indígenas zaques de. Chi~pa~~ É/ riarr'ador;des6ribe ese . episodio . 
de la vida del. grupo 'J.rid:Í.gena,. al principio' cori .. aparente realismo 
y admiración\ pe~~·~;:,: el a~~~nl~·~é ~6n 'bie;t:~ ironía que arranca 
al lector:sol1~isa's.'.;}• ' :,.: ·.. .. / ' · ·· 

se co~cie~e- es~ecial' Íl1terés ••• ~-···la'. ~esdr{p~Í~n Le' usos y 

cos turnbres' como ;·el hechó d~ que. las: mujeres indigenas corítinúen 

:0~u:u; .~:b;;rr:Jli;1d~f~~;é~efi::f~t1~~:::!rsum~1P:!Í:~to~·- dar 
.. '.:,~~----._ <:>.- -·- -- ' --·-

Los pe_rsonajes •. son :extremosos: :··;P¿~-e~·;:,:.; en· superlativo 
cuali.dades. 

:::-_\--·~«~\,_ :_~,~ 
El sujeta; Crisanta; la m~dre '._ j ~veri ,' es. notable.: por. su 

vitalidaa, i-esi~l:en~ia .. ·'>' .va1~~tía; i;ir1 .todo' es· igua1 a la 
naturaleza. abrupt~ :~ exuberante i~ i~ que 'pert~necie. ' 

-·-··;<, 

El esposo, -~i~ó~, -~~ ~i auxil.Íad~;:; .asume cabal su rol de 
consorte. 

: ,. -
. '_ _._ - ,-_ -·,·;._ ... _:,: . . ·,_ -< ., 

El médico; contra lo esperado; por: no ··pertenecer a1' núcleo 
indígena,. es: responsable y:consciente _de su _obligación:. a· pesar 
de las peores .condiciones a.tierde ·a los enfermos. 
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Altagracia es la tipica comadrona de pueblo que, con métodos 
primitivos y rudos, trae·. los niños a un mundo. igualmente crudo. 

Se descdbe una .s.ociedad indigena paupérrima donde, tal vez 
por esa causa. tiende;' a .1a autosuficiencia y a valorar. los 
recursos· naturales :(usa'ri ·<hierbas i:ia'ra· secar ·el ·sudor, ·chiles 
secos para provocar:<Í:o~; ·,!na'nos y dedos como instrumentos 

quirúrgicos).·. como' lo d~ter~inó. la propia naturaleza: Vemos un 
núcleo ~oéiaÍ arnÍónic~·.~in' la menor manifestación de ,;e~:r~sis 
o desequúib:iio: 'Hay una i~chL ~ero ésta sé üii::Ca. :db~tra e1 
medio ambie¡:,t~: '.' :• > ': :: ' · 

reduc!e a:r;::bl~. du:.~:~1~~1:~:f i~~'~z:mJ:t~Jº p[~~f o ·~f ~~ñ~~n=: 
cerrado dependa .. su ... sericillez ' y su carencia . de 'conflictos 
interiores;" 

-,-,:- ;/ - ;-·-,:·'., ' 

Obser:yaJT\OS v11 pueblb de.pastores sin más ~r~~i~~·~ :~e· los 
propios de' :··1a .. vidil material. se recuerda·;· ··~;p.or::. esta 

particularic'.1a'a, Í.a' no~ela pastoril o la Egloga ·II .d~ Garcilaso, 
literatti:ra•re¡:,ac~¡:,tista donde aún el hombre pa:recia feliz' .. sin'1<l 
angusti~ d~ri'iada ú saber demasiado, que el·. ce~tr;,' del· mundo no 
es el 'hombre; :sino el cosmos. 

··,;,. 

s~~ cultúra oscila entre el mundo ci~ili;.~-~-6'."~;:;:~_·_ ia ·,-d.reerí6.i.a 
en la magia. Sin embargo, aunque provoque ci~~t~''ll:il'a{iCiad:"~l· 

' . "'· .. ' ' '' 

modo .ae ·elegir el nombre del recién nacido',· "'considerando ·:la 
forma,' ei. medio ambiente o el contexto, •. ~~·:· U:.is ;pensado y 
coherente que en la sociedad moderna donde se ~·ai~b~iona de ~odo 
arbitrario atendiendo generalmente a la fonéti~a º.a Ú imitación · 
de algún nombre de parientes o amigos que .despiertan cierta 
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admiración en los padres. 

Recuérdese que en la Edad Media, según la leyenda de 'l'ristán 
e Isolda, si era considerado el medio ambiente para asignar un 
nombre: Tristán lo recibió por la tristeza de la madre en el 
instante del· parto. 

"La. Tona" puede inscribirse dentro del naturalismo pues 
refleja :Ún mundo social primitivo y crudo donde el hombre 
presenta· sufrimientos infrahumanos: 

.. .,{' :;,_·,··: ... ·_<.,··. 
11 su"s pies. -garras a ral:-os·~·:/ ·p~zJ:fi·~S ·:_~.por "momentos

·, resbalaban.sobre~las lajas; se .hundian en los .. liquenes 
'o se asentaban como extremidades :de plantigrado en .las 
planadas·· de1·:senderillo"· .. ·{p; 7) 12 ·• ·. · 

' :'"-··· '~::~(· .. -. '" '·,· 

a trap:~· :ªI::?~J;;:::Ji:~~;~~~¡~~~eª:t~:~~:~~Ó:;;a~:~~::z:r~::: · .. 
poéticas felice~ y alusivas ~· elern'eni:o~ de' la '!nis~a r'eaÚdad de 
los protagoni.;ta~; . )' ·'' ' 0 •'., y· 

. , "E;,ton~~s.1a~~~~a{a~Feúa,sé' ú;;!ni~~ ~i(J11,J;;ilio ·de 
dos. hileras de .dientes: cómo' grarii tos ae::.elote "\(P .. 13) . 

Si analiz~iL :de :L~~L i'.~i]J~iosa ' mediante el método 

:~~~:::~s~:ifü~~~:~tJr~.~:,~tGJ:::ett~,m:z::: 
;.·.,:_-... •. .'·.. ._:.:.:·._, . ,., :··. 

' 12 Franc{SéO ~~j i~',:·G~~:~-¿~~-z ~~ ;·Ei~:--¿i;;·~."~r~:·;: -·. F ;'-e. E. , M.éxico, 
·1986. Todas >las·:.:•citas·.:.referentes ··.a· fragmentos 
narrativos. se realizarán sobre es.ta edición; señalando 
sólo. el 'número· de.págin·a; ·· · 
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l"a del inconsciente que, según.Freud, es inmensa como .. un_mar y 

late semioculta bajo· la· prlmera13 • ·En seguida se intentará 
mostrar esa otra i::ealidad, ia del'inéons~iente, interpretando de 
ese modo. eÍ. •. re:lato pa;a. sl1 m~joi:'C:ónir:ireri5iófi;. 'al'iírincip.Í.o, se 
muestra una nattiralEÍza agrésté e indómita. De ella surge'ciisanta 
como éÍcentr;; .c:i.>i~represéntant~''y,'<¡)oi't~rito,'ariá109a.; 

Apa~~~L ;rn~Ii:i6~ 'ae .. hna/ ";_·~~ · ~~si:~~nte • y ::rU:da ·que 
sobreviv.e a pesa< élé;:las adversidades;, E5e:· es e1'' mensaje· que· 
produce '1adescrii:)Ciión de 'ia c;:ruz:·de·• hierro 'á¡:{t.:re: nubes: 'ad.;,ieit:e 
que Íos •. · plC9tag~nist~;jsU:tr~¡,'·.'y ion de iÍa' :Tiisína .•. condición. · .•. de 
carácter térreo entre ;la incertidumbre o' la n~b~'sidad de'la'vida. 

·El. fragmen.to i)•cdsan\a ,{iJ1dia 3ove11/C:as1;:rüfia;· b'ajaba .. por 
el sendero" · (p; 7).!para''ei•incóósciente significa•bajar;. caminar 
pór la vida;" po~·útC:orresporiaenC:ia.· del r'rlicro con ei' macromundo. -

sexualidad mas6uiiriá; .· ~i ri\i~r~°'>'i'{:ú iepreseritado por palos' 
la Ú!ña~ .L~ interpretación ·~~.· _abértada;: c6risiderari~o ;qué para 
Freud los obj et~s alarg~dos frecuentemenfe -r~plCes~ritan'. al falo14 ; 

,· .. · 
.·,., 

De pronto; sintió. dolore's' de parto y prete~_diÓ inúÚlmen te 
extraer al .hijo con sus pi:-opias manos·; ÉntonC:es_1 se h~rra ~e la 
sed se le C!onvirti.6 en'tórturá y sea~i;{5t'i:6 como. coyota hasta 

:·,, •' . 
. ·: .. 

13 Sigmund Úeud, . La I~ten?r~,taci~n a~ los s~eños, Tomo 
I, P.-31¡. . 

14 sigmuíia -Freiia; La rni:el-ore-tación de los sueños, Tomo 
II, p. 220. 
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llegar al rio. El río es el simbolo de la vida que fluye" y la 
sed, en ese instante, el deseo de salud, el ahinco de 
participación de la vitalidad; pero. la. nausea·, en su situación 
se opuso y 11 rodó en la arena entre convulsiones":· Se- dice, "de 

manera velada, que la mujer se sintió. peqüei\.a;· ·común e 
insignificante como los granos :de arena·; se':~:·adopta. es.te' 
significado por la connotación tra,dici~nai. que 'ía Útérattira 
atribuye a la arena. ··•j' •.:'./.· • •· . · 

. SlmÓn la en~uentr~ ypid~ a~lda11a cc>~~d;l~a·.:i}tasugiere. 
a la patro~a 'se fortalezca ;)· i:énse pa;a aclq~irir'r~~ist~ncia 
median~~. el mecanismo cié tornar 'a,lamente pi;a~ros~;f;;rzando su '' 
capacidad al ;e~ar ei credo ~i revés. Quizá 1 ~1: nitil:ia6-biviiizado. 
debier~ imi ta~,es tepro6edi~iento' tera~é~tic()_:Y~ • qti~_~sib:se(jal'ltés 
y sólo 'a través de''la é::oncent.ráélón s'e é.l.iritina '.el dÓlor;: 

Se narra después que "Simón, 'entre é1~to;'h1bdse ac~ri;,cado 
en un rincón d~ 'iá icho~á ;Ú e'nt;e sus' piernas 'ün frezo de madera 
des tinado ·~.·'ser cabo de~ az'a~ón". ·.>,qui• ia iaea:•·· 5·~1;-ree~t~~draa: .~s 
que el. espi:>~o peÍm~ne~ia 'é'n ese ntomento 6on ~u ~~xi:> 'I:>a:si~c) pe;o 
destinado'ª desºeinp~fiar sobre: la rnuje1:: una·func.ión simÜar a la 
de1 azadó;; '.in l~ ti~r~á; abrú .e1 surco para' ~érn1Jd~O: . 

El 'aol~r ven:2 a la mujer; ya ni' se esforz~bz ,;Simón 
trataba ahora. de incer~ár. a' golpes ~l mango: dentro del arillo d~l' 
azadón; de ~ti b'clca<entr~·~b.iérta sa:Úa~ sonid6s roncos". Es áecir 
que,. el ~ariclo; practicaba· también un mecanismo mental para el 
increme'nt.o de: su 'hombria y responder'>: significa tJ vamÉmteº; a las 
exigenl::ias de la situación: Por fin. l~. c:9nsigui6 ai;tiempo 'que 

15 Sigmund Fr9eud, La Íntel:-oretaci6Í1 de los Si:ieñOs, .TOmo 
III, pp. 129-130. 
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Altagracia declara la dificultad del parto porque el niño "viene 
de nalgas". Posiblemente, esta posición connote en Méxi_co no sólo 
nacimiento con dificultad, sino una_ vid_a. sumamente dificil por 
ser éste un _pais don~e _uno de los valores -pi'.-imC>rdiales es 
afrontar las situaciones como tic:ílnbre; 'macho Cíue nurica huye ni da 
la espalda·. 

_,_ --~ ¡' ," 

Cri~antape'rmari~c{O: en ~E!smayo .• _A;tagi:aci~ ordena a Simón :t :T'::::~·~,:·~tt e~:•;r,:r;r:it,~·i·:~i':},';:,:' ~ 
Parece · 'que--. FLi~te ;'.: aJJ1 --.-•._•-la ' L~enciÓn lde __ é, activar 

sublirninalmeri'te el -reb~erdo (e, ~ea·. el· humo}• del f~lo, dbjeto 
causanté.dei'C::oñflictoi rep~eserita.d.<>'ci~mbáo incoriscierite por los 
ChilÉ!S seco,s: se' p~etendé prOVClC~i tos: r~puÍ;:ió'n a''todd lo 
proveniente ae:i'a' ~exl.Íilliciad _·masculina;.-·asitsé iibi:-'a~ia:_de :1os 
efectos_• áe1 'émbárazo. ·se asocia •e1 frut() chi1e'•con•-ei :miembro 
masculin'd por.·1a :forma alargada-y éi sabor;•picante,.--pero 
placentero.·: ouieri--· dude_- de-•es ta_.· asocÜción' riecésita~ ú11~cai;iente 
escuchar las'cónversacionés de grupos caÍnpesinO:s.-:u;obreros' <so~re. 
todo,'ª la hora de la b:i;'niaa, cua'ri'aó la pitlabra'••chÜe;;:propiciá 
verdader6s-d,;:e165 <le aititlr E!ntre h1c>S: s'etr~hsf6rriia es~ :_,o~ab10 
en -término • de. tabú-- sE!X:uai -~ór~'e- prÓd~~e n;iE!aó. pró'riuriciai'1a'y por 

ello se s~~,t.it~?e.·-~:pO~:.;:>··P~?~~·-t·e'.~>):,· :i.·~·~ .. ~ls~_11> -~~~~~:.~i~é·~,.t~· _:ú·~t.i·~~ 
significa eri rigor' s61a~ent~ 01 j Í.to~ate.~on _cebolla _y_. s_ai; pero 
s~chl~. • 

.<') 

El adjetivo "secos" évoci3: un. pe~e o.unos chile.s qu~ en otro~ 
dias se observó_ u observaron· lozanos. 
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El hombre corre para cumplir el encargo, pero en el camino 
encuentra a Trinidad, su amigo.. el __ peón . de la carretera 
inconclusa (eL camino personal civilizado~ pero aún 

' . ' -
insuficiente). Este reclama su saludo y Simón se justifica 
comunicando: 

"Aquella' -~~tá p~~iend~ desde· antes -_de :que el sol se 
metiera;y:es hora de·-que todavfo no puede"._ (p;12). 

- -_ . -:'; 

Desea - comunicar· J~e-cf~~m~nt~ qile; su esposa se ·está 
convirtiendo erí -pa/:''.paiiendo"_ y'{¡ue" :1.ia las •esperanzas de éxito 

, - . .. - . ··:e··-.!. ~--· ~·. , .. ·. :·. -.-'-: - -_, ':·, -=-' -.• - - . . .-
no están claras;_·:1a_proble~ática está oscurecida. El hombre~ en 
proceso de civilización ·caé):iárretera aúrí no finaliza~a) aconseja 
que Simón .acuda ál i:ampamerité:> de los ingenieros (quienes poseen 
ingenio) de la cárre.i:éra'·porque "alli está un doctor que es.muy 
buena genteº' .... (p;12i>' 

:; .¡ 

:\, - _::~;-:' 
Después- se •comenta_ que ;falta muy poco para 'qu~ .todo ·esté 

perdido: 

"La \u~i-c~caso. l~~ ternura ci .l~ • feÚci~ad)nÍuy al~a. 
decia ·qúe:·;la ,medianoche·· (la_. completa ::·oscuridad; ___ la 
total. desdicha)•: estaba:' cercana" :cp.12):/.. -

... ·,_.· 

En este punto se localiza :él nudo-del cuent~i'. ~l.punt~de 
',e.· • -·- F'·: -- ·.-: ,: -:. :.- ~-.: ':" .;· .. ·1. • --: - ~ -- . ,.-.. ·_. .- • ·.: -

mayor .interés y espectación :respecto-_. aL tema.-.;:_-·· 
•' ,_. .:·,:.; ,,:-. 

El m~d¡co prb~eds~ au~lUo; ~ero aht~s de acudir _al pueblo 
de Tapijulápa, pr~guhta: 

"¿Está bueno el.camino hasta tu pueblo?" 
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El significado implícito es "¿existe peligro?" Y Simón 
responde: 

"Bueno, parejito co.mo la. palma de la mano" (p:l3). 

. ' ' 

Está afirmando que 'todo· es ·recto, .·normai,." n? e;xiste peligro 

alguno, sino qué'J?cir- lo contrario( la ,ge'n~e: brinda' su amistad, 
la palma de la mano: ; :\·, 

El 

.' -. . .~.' .. ;·.-~·· 

médico'·· tomó 
extremosa,.di.f1(:;il¡ y 

un 't~a'go :d.e Ínezcal; (sf~oic:> • de 'vida 
s~ dirig~.a '.iíroporC:.ionar süs)ervicios. ,· 

··-~:- ->/--<~ ._; ,.-. :_:·:,>- ~·~' : ~:·~· -~-.. 

cuando simón reg~esó ~1 llagar".> 'cbl1 l~erbas ~~.traici~s' de·. su• 
sombrero (esperanzas por co~stitÍÚr ;;ida ae}o1br \",~rde. s~c.ada 
del sombrero, la .cabezai se llmpi~ e:í>sudor y ~esÍ;iió ~~of"undo 
(se proporcionó valor): pará empujaria puert.ecil~a de la choza. 
(su autorrefúgiol : Crisá~-ta / es~·~ba; c~bi~r'ta '•ami•' ,,;n ·sarape 
desteñido y·.·• y~~i~;·;so~e~"aaa·: •'· A~i'.{é1. Lobj eto• .. sal:"~P~ _.evoca 
protección, -pero eí.'iadj'e't:ii:;6 "destefiicio" ~6n~ota (:()11..;~iecencia; 
ausencia de calo~ o prote~ció~'.ab~Ól~ta;·- y ~611tinúa ei áutor: -

;~\··.:~-: . ·:.· .. ' ___ ,_-. "~~ -;...-

"Altagrac:ia Zretiraba 
caliente"·(p'.13) ;· ·-· 

ahora, de agua 

' .· ". ·-·-."" "".:/ :.«· •. :_/(_ ... ,:<~-~ ·:~-.~~; -.>··::, ' 
El agua caliente, es< la répr':sentación de-:la' viéÍ~ recién 

nacida. 
¡,·.• 

La pareja se ·alegra por haber.·- procréado•'un macho; se 
manifiesta preferencia por ei' sexo. nÍascu'lino•'C:onio e;;í l~ 'm~yoria 
de las sociedades primitivas. Esta preferencia .ocurre .debido a 

' - . ' . - . ' 
que el hombre goza de mayor libertad y representa tina ·fuerza de 

17 



trabajo más valorada. en la economía indígena. Consti,tuye también, 
según Freud< l'.' detentación del miembro. viril que es envidiado 
por mujeres .... 

"El nuevo padre rudo com()·un peñasco Cdur(); firme, cimiento 
o base de la fami.l.ia) 'vib pe;~ uno~ i~sta~tes aquel' trozo de 
canela que se ifebaÍ:.fa ~. c~illaba" - (p: l4 l ;> 

Existe la · com¡:Íiir~C:iódl d~l niño. con.~n. trozo de canela por 
el condimento, 'e1 ·sabor o ia aleg'ría qu~ ha ·i::ráido.'a ese hogar. 

Y se añade·;: ... •. 

'~ -ES •. bÓni t67. d¡j ci~ : 
trompudo"-:(p;lt.); 

-·. •'''·· ·-- ... 

\·:/·.···· 
:->:'. ! 

se ¡ parece . a ' .•. aq~élla. en lo 

El conteni'io l~tente ~e ~~t~ -frase ·.es una ·preocupación 'del 
hombre por el ;,lim'e~to•aei••·n~év6 mi.e~r6;i:airiiÚa~ que comerá lo 

:~s~=· ::as~;:fi:i~~: ~%t{~i:i:~It~~::::tt·~ªl~!':~f=e~?;:¿oj: 
que llamá .. 1a · ·at~ñC.ióri ~--~ · :~,_:: . 

. , -~:: ~.-: 
_En seguid~-:mue~tr~ el )efe'} dé la'.' familia s~ felicidad 

expresando_.que es(el homlí;re,m_á~ .r~Ú~··~;;r~ei'.m;J";;dc,; sino de 
Tapijulapa/:e1·Üniverso'para él se reduce:a: su'·:pueblo/'. 

16 

' •. :. ' '. . •o.,". 

. . 
·~El .indio fue hasta ·ei · fogón>de tres :·pi.edras que se 
alzaba en medio del j ácal. :. Ahi · se· había·· amontonado 
gran cantidad de ceniza.· En _un •·bolso. y ·a puñados, 

Sigmund Freud, Los Textos ·Fundamentales del 
Psicoanálisis, Trad. Luis López Ballesteros, Ramón Rey 
y Gustavo Dessal, Colección Grandes Obras del 
Pensamiento, Altaya, Barcelona; 1993, p. 415. 
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recogió Simón los residuos" (p.14) .. 

. . 

El pÚrafo· ani:~ri6r. es ta,;,b:i.én figurado o metafórico pues 
en su interior, .eliinconsciel1te, •·se refiere a que del calor de 
la vida, en ·eseih.;qár'·ccii.;¡;me~to ahora por tres personas, tres 
piedras o pÚa~es, 'lialJia' ce.niia, ~l pasado, los acontecimientos 
recientes; P¿rYeil6: ~~·; d6Íi~rent~ que se tome esa ceniza, ese 
polvo del .:s~c~~oi·,pará buscarle nombre, ver cuál palabra 
correspond~·r;oi ~J~re~~r piasmada en esos residuos mediante la 
huella de uri.ohjei:c:í a:uil ariiniai. 

-,' 

se -ve c1a'~ari{erite·: que ei hombre primitivo concede gran 

importaricia ~l ,;_mbien~e crÜe rodea al .nifio en el illstante del 
nacimiento. -Es ta'·' p~eocupación o es te saber se níimteniá vigente 
también en ·Europa· todavia en la Edad Media. · L~ 'observación 

anterior. se demuestra en. el siguiente fragmento de. un romance 

medieval: 

" ¡ Abenámar, Abenámar, 
moro de la moreria, 
el dia que tú naciste 
grandes señales habia! 
Estaba la mar en calma, 
la luna estaba crecida: 
moro que en tal signo nace, 
no debe decir mentira"". 

Y continúa el .indio agradecido: 

17 Cancionero de Romances Viejos, selección, prólogo y 
notas de Margit Frenk Alatorre, Colección Nuestros 
Clásicos, No. 20, UNAM, México, 1961, p. 94. 
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"-Yo quisiera darle a su mercé más que juera un puñito 
de sal" (p.15). 

El desea corresponder. recompensando al a.octor. por lo menos 
con un poco. del sabor de la .. v.ida; per~ :rm lo. cumple por su 

pobreza extrema; \ .. -... ·.. ,>; > . · .. · .· .. ··· .. •- < < ·.:. , . 

El dia. d~l baÚtizC:,; m~é;c~les' por lá mañana, .lo~ zoques 
vestidos de ÍinipÍ..;-, e~pe;r'arÓ~ '~O'.la co~Í.tiv'a bauti~mal. De este 
deta1ie;· en ;.pa~iend~.iritr~s .. ::eri.den~e.:'sé ob13e'r)á .una i!lteresante 
costumbre. indigeni zO(iue; . evocan la'.:inOcericl.a··, ·situándose en el 

:~:~r=e:e nt;t~~:~¡~~~~ia!l •. <purif ic~I1 pára ·· reciibii: al·.· nuevo 

.·., .·: 

En el desenlace'leeinos: 

"Crisanta; ·:fresca y· rozagante< cargaba a su ,hijo 
seguida de Alt.agiacia" ·(p.16). 

En esas_ lineas:.'.se ·.observa; como clave de .·la realidad 
aparentemente' o~i.i1t:a, 'e1 i!lconscient~, ~~ el ~ign:i.Ü~ad;/ del 
nombre de los' personajes e'n la'. bis toda no es arbitrarió, :.-s.ino 
que, como en iá Úteratúra '.realista y la vida posee 
relación ~on 'sus 'acdol1és ~ sii carácter: . . <: .. ;,·>;_ .. ·~«-: .. :- . '·.~ :·( 

Cris~n~~·; pro'6~óe del griego y significa _"flor '.dé oro"''· 
Por. eso se justiÚca y tleile senda6 ~e el.;, autor la 
describa cómo' fre~Ca y- rozagantéi ella ffúe; la. flor :ae oro, 

18 GÚtierre TibOn, · Dicciónario de 
ea; ,;_FondoAe~.Cultura Ec;:()n_ómica, 

;·\:.:.· .. ~·:·.-::·: ' 

iilalnbres • Propios, 2 • 
México, 1986, p.67. 
··---·----·-,-
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la femineidad fértil y valiosa. 

Simón es variante de Sirneón, · que en hebreo significa 
11 oir 1119 • En el ~ela,to .. si~ón es siempre·. ~1·.:que .a.t.i.e~dé,· ei 
que escucha. 

Trinidád rnües tra l~. ia· ~pea.ªr· 1}c.'~1.•ó.tn·.~-~e-sn,lya eosber.an~·;'rnd~e~sºp ... u~.é·~sjud'es tsii~rniócn~ . 
. en el rnorn~llto.dé s~ . . ·. 

y Altagra¿ia, ;; é1· e~ '•"el::' té~ceio en col~bor~~ /para el 
aluiTib~anli'~ritO~\i~· D~~i~~ .a··¡~·iCÍ'~~~~ - '_, . 

-·-:··>'.:;: ·::· ~-·\:< -- .. :._· - :..::_.,·- '.-:~/~~-. _::~:/ __ ::·· ,· 
._.., - ~:::-;:;.. - •' ·- . ' 

AltagraC:i.a hade ~ól1c:i~ a :5~ rio~~-é con su ~u~ il.igno oficio 
de parte~a; 'e; '.ü!la gracia m~y· :al.ta colaborar en el 
naCimiento dellioinbr~·. · ·. · 

Darnián·Bicicleta 
DarniAn. :Ell'grlé~oi<· ·~e1··que 'dórna" 20 • Logró domar,. desfallecer 

:·.-.. , 

Bicicleta: "dos ciclos'.', posiblemente el de los padres y el 
del hdo, ·. > •· • ·•··· ... · .. ·: · .. ··. 

-f::>)~-:. ··-~,/- . - :.~/:·- '.(:·:: .: -- ··--~- ;,'-;_,<.:~: __ ·:_~·:<· 

En ·10· r~lati.~oal riomh~~. ~ntr'~· fo~:~oduá debe fom.ir~e por. 
el correspolldiente,. según el éal~lldarlo;/y .eÍ. de {;:;_':Tolla Ó el. 
espÚÚu. protector; tal ~ez exista er( el ~íiell~o \in' pequer'íó 
tropiezo ~orqu~ antes del deserilac~, ~uanacts~· rei':i.~r~;,:. ai llombre 
de lo~ adultos; !lun~a apa~eciÓ !liiig.iill rn6tivo o:indicio. dé_ esa 
costumbre~ ¿Ácasó era común noínhra.rse~ Íiriicarnente por ·e1 r:idrner 

-.: .. ·.-.. ,, ' : . . . ·- - ,.·. . 

•• Ibidem·, p. 219 . 

20 Ibidern, p. 72. 
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nombre? 

En concltisión', en "La Tona'!, desde.- el punto de vista del 

pensamiento freudiano; ·el asunto -tal ·vez más importante que 
desarrolla es el . problerná del tótem. -Tótem -es -un obj-eto _o cosa 
de la na tu_ral~za, mJy a rnenud.; un a'ninia1, _- ;on~iderado - corno 
protector y embl.;.;~ de un cl;;.n, de -Una famili~ o de una tribu, 
que crea iazd~ 'de pár~ritesé:o em'tre qui'eries de él dependen. 

', ·.-·- . ' ;':,. >(,, '"' .···' 'r ,-_ ... . ' • 

'->··. 
,·.···' :_::''-._-· - \ 

Corn
-pl-EelJ·o-td~e;ernE_ di~-pl11oº•>p·ueens(cFiree,~utda;o111pa}1n.~a/áqu:'~es ,;enlc f enóméno Ópues to al 

_ _ ~ _-- _ _ ~ - __ _ ~riiniai _toténiico es, 

en reaÜciaci:_ u~!1's~stit~C!1ól1 del ¡)iiár~~"'· Eintre los indígenas 
zaques prot'1:g~nisl:as del cuento analizado, esto es bÚn claro, 
pues se •asigna; la '"p~lab'ra íli~i;:;i~i:á có~o prinier ap~iú'á6; ' el 
corresporidie~te>a1;_padre; porque- ése_ fue· elob~et6primero, que 
dejó huellas so~re;ia; bériúa. Lse menciona ;.,-demás ~e e1' espfritu 
de esa Tona.Cl tÓte:U pr6te~erá-al reciéri nácid.;~ Esto~s>áci,;e;tido 
por FreUd.pües-•éxpÚ-ca-- cii:ié'•ei~onibi:-e'a~i.inaiyiauo~~s-•• ~na_•de las 
partes eseriéiaies de su persona' y qliizá 'incúiso de su alma. El 
hecho - de iie,Jár' el misnio nombre ~u~/~ni"~l1iITÍaifctadÓ, _debiÓ -
inclinar al' pilrnitivci,"- ~- acfu.itir ul1 i~Iio':r:'~;.,-nte t};(-nii~teifoso 
enlace entre 'la persona - y la especi-e áÍliiÜa1 f'c1:1y? ' ricirnbre 
llevaba'"'··._. _ _ _- _ -:-/; :· :: __ -

Al fimi1,;bJando ~e e~~Óqe el nollilir~';dei~iño, eLautor, con 
fina ironía,. d~spierta :ra. risa de los. i~c'tores ,por la aparente 
ingenuidad dÚ pa'dre 'zoq~e;'no parece .consicÍe~ar-que, en su 

21 

22 

sigrn~nd Freud, Tó~~m y Tabú, 7' Reimpresión; Trad. 
Luis - López· -Ballesteros, Colección' El Libro de 
Bolsillo; Alianza Editorial. México, -1993; p .. _184. 

- Ibidem, p. 147 .. 
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origen, la mayor cantidad de los apellidos tuvieron un tótem: 
López - Lobo, Mause ·- ratón, Arratia - rata, etc; 

Ni -considera el narrador e1i su· ironía que lo~ nombres se 
asignan en. la 'ac_ttialidad po,r;rnzones • fonéÍ:i~as• o' d!" simpa tia de 
los padres por, el:nombie 'áé parientes ()·amigos;:, Es~ decir que, al 
adoptarse ui:i ~~fubre por ~dmi~aciÓn ci_e una pers¿ria c¿rio~id~' se 
busca. l~~ similltÚd ;de_l niño con esa:'péson_a~ <En un}plano más 
elevad'? s~gue ;·~xi.s_ú~nd~ 'e1.tot~mismo-.pu~s iie,.deseapar~ ·él 
recién nacido ia protección de uná. idea que dé como resultado una 
suerte. simi1~.r· a ·ia osteritada po~ ei personaj~ CllyO nombre se 
imita. 
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EL ELLO, EL YO Y EL SUPERYO EN "LOS NOVIOS" 

El texto "Los novios" de Francisco Rojas González posee un 
narrador ominisciente ·interesado; .. como antropólogo que es, en 
mostrar vida y costumbres. de: ios : indios tzeltales de B~chajón, 
en e1 estad~·de chia'pa~ .. · sin einiba'~go, eí. t:~~to resti1tañi:e ·no es 
de carácter ~:i.é'rltifico o sb~iológico, siii'o un rei~fc:l; motivo de 
reflexiórl por parte de la. es té ti ca:: 

El;~:t~; !n~:es'.~L :i~~aÚ1p~~ei~ n~¿1ei~. s~cia~. autóctono. 
Esta prefereni::.ia iridiéaé identificaciÓn con 1la v'id.a indfgena Y, 

por conse6uencia 'l.ó<Jiéa d~ 'ei~~ ·~Úció~;' pr:i.n;rtivismo e!l la. inanera 
de ser y·de.concebir:•e1··mundo.•·· '•· .. :-'''•· ·: ...... · .. 

El argumento cons¡sS~J narrar las •ho~Lmb~es en torno al 
casamiento de u~a '•pareja de :i.rlaiós ".t:zé1t:¿1¿5; {eria~oiamiento, 
petición de mano/~espuésta y boda~ 

' ',~ ;;-.: -· 

Se eflcuentrá cohe~enci~; V~r.;~imÚ.it~d y ~üsénci~ de motivos 
ciegos, E:~tas partic~1¡rid~aes red,;:ndár'r ei.\'éaÚaáci~1úeraria i:ia:ra 
e1· texto/· 

Ase~ur~ Ma~ia ~el carmen Miilá~ ~u; "Rojas: Go·~,¡ález eis un 
heredero de la tradición c.;stu~ri¿~a ; del .s:i.916 x:Í:x"". Lo 
comenta con. cierta; razón puei's .·el cuént'is ta\d~s~6Í:ió ein Í.ó'~ cuentos 
de El Diosero el afán ~oraÜzante, el pro~le;;,-a d~l asceriso social 
mediante el casamiento o la herenci~ que son: tem~s t~áiados por 

23 Maria del 
mexicanos 
63. 

- ... _;.._, 

Carmen .Millán, . 'Ant61oqia de. cuentos 
I, 2 • ed:, Nueva Imagen; México, 1977, p. 
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las novelas mexicanas de costumbres citadinas del siglo XIX (La 
Calandria, Ensalada de Pollo, etc.) o el conflicto de los hombres 
al margen de la ley: revolucionarios o ladrones (Los Bandidos de 
Rio Frie, ~' Ensalada de Pollo, El Zarco, Antón Pérez, La 
Bola, etc.) que es la problemática de las novelas mexicanas .de 
costumbres en el campo. Adoptó, en cambio, el trazo de los 
personajes arquetípicos, el us.o esporádico de refranes en el 
lenguaje popular, el patriotismo reflejado en el esfuerzo por· 1a 
comprensión del México. iridigena y, sobre todo, la poetización de 
la i:eaÜdad, más 6ú1ro'aúri, la selecé::ión de episodios pintorescos 
o típicos de ]_'~ vid.a indigeria mexicana. 

' ' ,': -~- •. - : : . • ' o 

Los per~onajes ¿~L'cdé~tb "Los novios" y del libro todo 
desempeftan plena,;¡erit~Üri;.•·f~~ción .. No .est~n ~uj etos_'a vari,aciories 
interiore~; p'ar¿ceri :abs~ri~ii¿;s 'aesd~ iuha; 

•'\):'. 
El suj etC:Í es la pár~jai :ióvene's''pasi;jó5; -~~cti~~s ~e sus 

. ~::t~~:~:::~~i::·aEJii:a·ü:,~~!~f:~~:r~}~:1óJJ~Jii~· ti~ic~ ·entre 

: .. -. -. ': ·_ ·,,. :··.'·.·.·=·_. ~/~-; -\·:~· '.' :·:-:?·:'::·.· ,. ' .... ·. ·;:·-.~-~-~ ·?_!(--. 
El desti~ador, qui~n,provóda ~a.~istoria,"es la casualidad: 

el objeto per~e~;;ido e~ iá'~atlsf~ccióri. ~;· :-· 

No exis-~en': op~nenh~s:' La: ~~t:~¡d~d de los . personajes· 
colabora: . . · •· ' ·. ' ' ··: :: · > > 

El Priri~ipal ~·~· . un ¿dio 5e~ei~ble. po; L edad: En su 
persoria 'se aa·'una. suerte de sin'ci:etism~ po~ sus funciones 
simultánea~ de;jef~.civil~y-reÚgios~. se.caracteriza por 
cumplir cabalmente con stls _debe~'e~. 
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Es curioso descubrir cómo los personajes son, importantes por 
la función o idea que desempeñan. Por es.ta caracteristica, 
inclusive son s~perfluos los·nornbres: asi se refieren únicamente 
al Principal o'alos'novios sin nombrarlos. 

Los otros,: para :La • re~H~aa'en ~pari~ncia oculta, la del 
incorisciente,,:pC>seen'~n nornbrí3 ~illibóüi:o; 'clJind.de'·en.algún grado 
su obra :o su 'ca:i:'.áé:ter cC>~ el si~riificado 'ae1' ~Ómbre; 

Juan L
,u .c.a's ;;, :L: 'j '' ;''., :, , ,' 

·:-·"· . ·'!:,,;_._ r.; .. : 
proc;ecie' • •'de1i';\: • Ílél>re<J ' ."Jahvé\ ·,es Juan. benéfico, 

mi~~rido~-ai~~~;d<·:. «. -;'-" .. ·•· i ,·,, .. ' "<·<·· . ,... ,•). 

Lucas' Úene' 1.3.'raiz ¡t~~e~~~ie~ ·•· .. ;~.;;,·que 'significa ser 
luminoso~.· ilti~i~~i ·25~·-_ ·· 

:.···'. ,-_-,_-. 

Juari · L~:~~~s \''.'._;;··~~~.·.luminoso>. ~~~-~~-i66:' irniseri~¿;:~di'~-~611 -~ .. En ··e1 
texto es el p~ai~'aé1 Üovió-~;:s~ ·~arri6te'iiz~ poi'~()~prensivo e 

~~:~:::º;º:;~tsNicJ~IT~!!r~r·su '..c~na~.¿i~p a~ ~rtesan() ~énsible 

Mateo saütista. :· :'~'.·,· ... ·.:.. '.,.: .. ~ : .. - , -·· - . ' ' 
- - e'._·. _: ·c.-__ . :; 

Mat~o- p~océde del hcibreo ~at:Üia'5: "Don• de 'Jáhvé•"'; 
Bautista! ''el qué'bauÜza'º· QuizA el que ii'uto~iza: Mateo 
Bautista,' ostenta uri no~re qÚe. aa~\.iiere sentÍdo !tal vez· por 
ser quie~ recilié í~~ r'~ga16s;y autor~za Ía formación de la 
nueva famil.la.; E:s ~i padr~ ae ía i16via y rep;es~~ta ta~ién 

24 

" 
" 

Gutierre Tibón; 
141. 

Ibidem, p. 153. 

Ibidem, p. 164. 

Propios, p. 
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la dignidad y la observancia de la rigurosa etiqueta 
tzeltal. 

Bibiana Petra. 
Bibiana: del· latin vivianus, ·patronimico de vivo. Significa 

"viya, vivient.~ 11 ~~·~ ·.: . .. _._'.· 

Petra .de.L latin p'etru~:, :'.npi~dra,''". 
Bibian~ PeE.ra .. 1_ipi'~dra·.··~vi'.,ja·;;-:-'·. · _._ ;_;·_::· · : .. _. 
Nombre y Óbra (:c)j_~~iden por8'e: es. una e m~d:e,; cimiento de. 

familia. ~.1·:_;,. 

El .destinador; {¡ui~n' obtu~c>·ia ü:i~~ac~¡ó~f fue la pareja, 
el propio sujeto· .. ,·.:· .. ,_, ·'· ... : 

Los personaj és de ed~d; ~~aGr~i .con ~~~~pción . de Mateo 
Bautista, sufren Cierto. despla1':amiento de.la_lib,ido en la pareja 
joven, un deseo de .'ievivfr- lá jti,;entud a''tráiiés'cde ios novios. 

"El casamiento" como. l:~ma de .1~ ~~;i~ci¿~ ~r~~ropiado para 
atraer el interés· de cualquier· lector.-

Se describe.una sociedad ~udiment~rla, f;áterna-yl~~nica, 
tal vez por su casi nula apertür~ a1'-mundo cÍviÚ~;{ao .. s~' trata 

de una sociedad ideal semejante a '1a ahfuiciori~da p~~ J~an Jacobo 
Rousseau en su deseo de "el ~egresó deLhombre a la :naturaleza". 
Esta utopia fue seguida por escrito~e~ :~ur~pe~~ del sigÍo XIX 
como Francois René Chateaubriand en Atai'a o al.gún mexic~no como 
Luis G. Inclán en la novela AstuCia. •Esa. idealización fue propia 

27 - Ibidem,- -p. 51. 

28 Ibid-~m, p. 192.: 
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del romanticismo y posteriormente de la literatura costumbrista 
porque implica selección·: de, episodios; costumbres y modos de 
vida. 

Entre los indios 'de· América; i~utopia.de Rousseau resulta 
posible,. a pesar de l~ p()bre'za extr~ma qÍie' se padece, porque el 
indigena ~e~icanc:;' tieride a la pasÍ~iélad, ·al e~toicismo, a la 

",• _ ., .' _ - '•--··--··e·. ,.l. ,~ -u . ,· . '.'" , ., - , . 

contemplación;{ i>Ui;s córcío''9sc:í:ibió ,siimuel Ramos. "no pertenece a 
la raza· .··ae~~ hOinbre\réipa_z· ~} 9 ~ :.'.:':\: .-!· _, 

' - -. :::1 <. ·. ;-> ·.: . . ::?:. '. ·.~:~>· 

Algima's ccikti:i;.;;:;;g~·i6b{~le~ reflejadas en el cuento. y que 
resultan ···iriter'e,;antes ~ori ¡¿,5 ¿~~ :.:'°: 

al' Í.a famiÚa''ae1' rio~io'C>frece: .!:~galos, a la. faml,lia de la 
novia. 'úte d~t~ll~ es' una ~~liei::'i~ de avance psicolÓgico; una 
preparac:iión ~ dei · .. ciá'ñt.i.rio 'para'. ei i{;i~ii; 'de · 'rel;;,~iones ·.más 

importantes: A. l:'ra'vé~¡:de esa cC>stUrnbré s~ C>bs~r:..a.!:c;ue los 
indtgen~s···pr~ci:ica;:;eLJ;rC>cecú;nient() socia1,' 'en ió que .i-especta 
a relacione~;.pártie,ndC? delo-,simple hacr"a, id cC>~pt~jo;·· 

Esta costunmr~' de hac~r obseq{¡io~ a .1~ ,;amilia de la novia 
tal vez sea una ''reminiscencia de '.aquella' tradición ··española de 
asignar una dote 'a •i'as doncell;:ls. 

b) El hombre .. de campo es sincero, amable y auténtico. Esta 
opinión es comparÍ:ida ·por otros escrito.res: 

" Samuel .Ramos, 'El. Perfil· del hombre y ·La Cultura en 
México,· 11' ed., . Colección Austral, Espasa-Calpe, 
México, 1983, p. 106. 
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Luis G. Inclán en Astucia describe al campesino del modo 
siguiente: 

"Qué carácter este de nuestros rancheros tan franco y 
qué gente tan servicial '.decía el gobernador a su 
secretario al ver entrar al coronel· en un instante 
cuento con un hombre que mucho me ha de servir, sólo 
por haberle dicho amigo mio, ya se ve, no trastornan 
ni dan sentido contrario a. las palabras, estos 
rancheros son de pan pan y vino, vino, no traicionan 
su corazón, ni ocultan su modo de pensar•"'. 

Madame Calderón de la Barca, que visitó nuestro pais entre 
1832 y 1833, escribe lo sig~iénte _sobre el tópico: 

"Todo en esta :hac:fe~d~-: respiraba la liberalidad más 
fran.ca y ··generosa r·y· er·a un placer· .. at'estiguarlo·; nada 

era mezqufoo: ~'·~7e.res~do:~Jl. ?'. '."'.~ •. _. 
c) El indigena rascó. e1•. sÚeló'.cc El :~~ota~o~:i.sta. de "Los 

novios" practica esa cosl:timbre· ¿~:ei-fi~s-t~Üte dec li:C ooda; -

José T. Cuéllar comenta t~~iéh ese hábito: 
;-,·: ·.. .' 

11 El : ·indio,--~~¡~~:;.:~- f:'6~~~;-;~_ -n~·>~r·a ta:···~~ ... : sun tos amorosos 
sin ·rasca:r:·_1a :pared;_·;1a beldad cerril .no oye si no 
rasca-, ;y: el:. erocuente ·mensaje. de las manos, el 
reco~end_ado:·a?to seguna_o, __ se reduce en ciertas gentes 

-------------' . . : ... ·- -
30 Luis a.' :Í:nclán, Ast~cia, El iefe de los 

hoja - o-· los -- charros contrabandistas 
PJ:omexa, Méi<ico,_ 19.7.9, ,,P· 581. 

hermános de la 
de la rama, 

" Madame Calderón de_ la. Barca( La vida en México, 
Colección Sepan. cuantos .. -., Porrúa, México; 1974, p. 
355. 
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a hacer un agujerito 1132 

Madame Calderón de la Barca lo certifica: 

.. ,··-

"Esta. 'rnarie.ra··de arafiar.el suelo y de comer tierra a 
puñados era 'ima'··costumbre usada· por los· indios para 
expresar:', su a:~_miración 11 n . 

d) El cons~ni~,~~l ~tJle ·como ima' com:lda ;~eiicana ·especial,· 
tipica .. En . el fo~do : de esta,:· c6'stumbr~ qÚ.izá se· halle la 
remembranza ·' d.ei .·: primate :.C:.i'~i;'i'vci~o q~e ; d~voraba al · animal, 

incluyendo •. la sangre; en' ei'mis.mofsiÜo de la caza. 

Manuel Payn6 liáb1i de la· C:o~lda: , 

J2 

JJ 

J4 

; 

"Y para coronar· 1~ ob~a ;~'un' plá:to de mole de guaj elote 
.:j>or .. un: lado·.Y .mole· verd.e.p<;>ri el:.otro"" 

.. . 

"Mira,~ .. mujer:. ·exclamó· . S<Ílda.ña ·descubriendo las 
cazuelas- ~¡mole• .. de •guajolote, >enchiladas :y friJoles 
con sus torti~las':y•:su pulque corre¡;pondiente !"" 

.José ·T. cuéllar; :' Hist.iiri~· de· Chucho el ninfo, 
Colección, .. Escrito res· Mexicanos , : Porrúa, México, · 19 7 5, 
p;4. . 

,": ::.- .. :.<<· ·- _.--- .; 
Madame caldeirón(de. la- Barca,: p. cit. p. r/.'. 

Manuel Payno;: L~~ B~ndidos de Rio Fria, Colección 
Sepan cuantos .. ~, Porrúa,Méxi.co, .. 1982 P.~22. 

José T. cué11ar.' BaÚe y cochino, colección Escritores 
Mexicanos,. Porrúa .• México, .. 197.7! .p;:.·210. 
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Y Madame Calderón de la Barca lo registró de este modo: 

"Me estoy familiarizando cém Ímichos' de los platillos 
mexicanos; ,mole (carne guiiada '_con chile colorado)'"' 

e) La aficlón~or'_~lc~n~,~-·:·'~·~·~l cuemt~-'-'Los,novi6s".• el 
protagonista mu_estra ese gusto; .·. cie' e~a;;!Ílari~~~i '31 •padre, .. Juan 
Lucas, se entera; que su hijo ha 1mudádó' de'estado'Ú'. ánimo. 

modo espontáneo y nktur~l . 
.,_,··:,\.: ·, .::,.::; 

Esa costumbre es mencÍ.om1d.a ~~r·R~f~eí. Delgado: 

·. "La .. mÜch~~~a-~s-;~o~it~~ ~~ro 'm~y.-··alegre ae· ojos; a 
todos 'les •enseña ·•_los ,·dientes_, con todos se rie• y no 
hac~ más que •cantar:·'.~por eso le, pusieron el apodo"". 

Y por Manuel si~chez ~árÍnol: 

"Dotado ~~~ ud timbre de voz purísimo, quiso el Padre 
Reyes· incorporarlo a su grupo de cantantes contra el 
cual_ propósito· se rebeló alegando que no tenia oido, 
Y-- cuando--- se ~-le quiso poner a prueba;_ adrede se 
desentonaba; - - con lo que dejó justificada su 
insuficiencia 11 38 • 

José T.: Cuéllár :' 

- -

" Madame cáiderón de la Ba~ca, op._cit.-p.120. 
·.: .. ', .· ' .. ·, . '' 

" Rafael Delgado, La ' caland~ia; • Colección sepan 
cuantos ... , _ -Porrúa, _ México_, . 19 s.3, -p. _ 4; 

" Manuel Sánchez Mármol, Antón Pérez; Colección 
Escritores Mexicanos, Porrúa, México, 1974, p. 23. 
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"Elena se arrodilló y comenzó las oraciones que eran 
interrumpidas por coplas cantadas, en las que la voz 
de Pérez sobresalia, pues era la de cantar una de sus 
habilidades 1139

• · 

Madame Calderón de la Barca· escribe: 

"Y en lo que se:refiere de las.voces, son 
tan comunes: en .México como·_ raras 'en Inglaterra "40

• 
{'' .. 

El hecho de que i~.2~0~¿ ~e las c6st~mbres aparecidas en 
el cuento "Los -:· riovi'é;~:; .• estén: referida~· . ~ri varias obras 
costumbrist~s d.~1 si9iéi XI~ s'.i9nifica 'que exiSt~ una especie de 
código para inciufrias.': Este párece.'basarsé·en .el concepto de lo 
tipico sobr~sali,ente.; !ErÍtlénd~~e ~~~· Í:1bic()' ib rep'r~se;:{ta tivo -o 

Pc.ueceunlt0iar
0

.

0 

•1d0es.~unn0·. av'':1,,0:_s~g,·,-1,· ó.·.·.···:nl·-~a; :.Sr''ee:"a:c1o1.'mdpa'·d~efbu·'ªe, dei e~ta : m;nera que en -el 

escogiÓ 'un .-.e~J.~c{ái..;':'~1~tC>,;é;c";. '/ 
iioinetfda: a' selecC:ión; se 

·,.-~:'-' ,, '-; ·, 

Sobre :la 'ideología ci· el_ modo de, entender· el: mundo de. los 
indios t~eltales; ~e ;ercibe'n .• dClS· unive,;~~S: o' do~ '~iv~l~S: el 
espontán,eo; sÚbjetiv(), natural,. que. aún. no·:és yáÚdo;y'é1 .. iormal 
u objetivo que ~e í';utr~ del primérci. Por e~t~ d~ii_íiaad de muridCls 

•• ' ,. • > ' • • • 

se sorprende a los:pi:-~tag~nistás preocupados .en· todoniomento por 
cumplir. la}etiqueta,. ;seguir. rituales consuetllciinarf?s _y-·toda 
clase.de .. ·fo~ulismos .. Es pClsib1e·que esa inquietud foaigena,.sea·.
en realidad• el. i.erite, la preoéupá¿;ión propia dei: escritor ya que 
es un profesional de la antropologia; - -

" José·T. Cuéllar, ~~~~~~~~~~~~~4 p.131. 
40 Madarne Caiaeró~··_:de: i._~ '.~~;~~··~· ',~·~:~ :·::~·it?~ pj_.;·216. 
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En el cuento existe una estructura rigurosamente tradicional 
pues se delimitan claramente las partes que la conforman. 

El lenguaje se .. enctient.ra'matizado con algunos mexicanismos. 
Ejemplos: 

Tapexco. Tal vez:. proceda d~l' n~huat;; ''ta¿echtle o 
tlapechtle: ··carita de tabl~s·,",. '· L.·. 

:._-·~.., -' ,::·> 1:;; ~ -~:~ 

- Metátei ·deináhuaúí ;é;~i~~l),pi~~ra ~ .. ~~'1.<ca~ariza .. Y 

;::::::;~:::.~o~{r~¡;1::~;i;:t d::ii~::rtit!riot:~1Z<um!st::s~~=d~:~ 

/: . .:: . ,·.-·-

- HuipÜ;' al1 n·~~u~a~Í; hu{pilii. cálllisa 'i"na19'íin:ide'algod6n, ·. 
sin manqcis43 • 

' -- ~ - ' 

Se· obs'énia" siempre cen 'la obra, ·., 66mo 'lo ·veremos a 
continuación ~i de~~lfrar·con .3:1qún'det~ni~ieri~o 1.3:• si~n:i.ficación 
del inconsciente; la ,irÍtenc:iióh de obt~ri~~\l~ pbÚse~:ia, gran 
diferencia entré.'u~~· ~bra Ü.teraria )';,tr~· q~e n"a. l? es. 

Se narra, .al inicio, ~l ~~do 6omoef'l;lf o se~'la pulsión 

41 

42 

43 

.·: . . -.::- ;:,-~---~ :~'.:;~:. -~;-_·-_.· 

Luis cabr'era; • rii6ci~na~io ' d~: · i>.i t:'egliismOs, 
Oasis> México; 1_982, p.123., 

Ibfd~m, ·p., 91. 

Ibide¡m; .P· 82. 

41 ed., 
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sexual o pulsión de v_ida'', se_ apodera de un muchacho, hijo único 
de Juan Lucas, indio· tzeltal de Bachajon: -"cierta inquietud 
nacida-del-alma lo_ ib<"..separando dia·a dia de sus.padres, llevado. 

por un dulce vértigo .. •," (p.17) ~--·· 

Ese illlpul;~o ;{~~~<::'e reparar; de pronto, .en _la ~~turaÍeza de 
la que forma P"1.rte:·- /-·•,:• .. :_•· ':•'· ,._ 

"El murmullo del' r:~-~h5~lo,'. lo• ext~siaJ~,, }~. l7l . 
< ~·: .. '.·,::~-:-·.-;" ;,,:";·.,··: ,,. 

'·' • .. 
Para el '.'irícorÍscierÍte esto ''signiffca, ;que Ú susurro del 

transcurso ú/i.a 'vida iotcorunúe'v'é: 

En seguida se cuerita qJ~: 
;·._,¡; 

,;El aronÍa'nÍiel d~, abej als:•de :ia flor· de pascua habia dado por 
embe1e~ari~ 11 ' (~: i?r. ._.,~/: 1.,·. 

~~ : ... :\_<~~-,:_ '?}: ·;,~ 
se trata_ en realidad de_, la :ciuizU:ia' _de la vida que lo ha 

cautivado. 

Los. sucesos constit\lyen una es{)ecie d~: lenguaj~ ITletafÓrico 
que enc~entz:a;~i ~:aÍ.o~;v~{aa'aer6 en· el plano quE! subyace bajo la 
realidad apar,ente·<. 

Luego se cue~ta, que:: 

"Y los susp:fros acurrucados en su pecho brotaban en 
silencio, a ocultas, •·como aflora el desasocieg_o_ cuando se ha 

Sigmund Freud, Los Textos Fundamentales del 
Psicoanálisis, p. 3~3~0~.~~~"--=-"-"'~-=-='='°"'~""'"""'=-~-==--
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cometido una falta grave" (p.17). 

Del fragmento anterior se conoce que el joven procede de un· 
mundo estableóido, el. previo al enamoramiento,' para aspirar. a 
través de la excitación del e'110, a 'citro és tadiO /el del· s;,peryo. 
se entiende por ello "el. instin't6" 45 y ,por \.i ·s:..iperyo,'' el.ideal 
del yo, o sea, el ideal "de ia ,iazón· () de la r~Úe~l6n"'6 .· Es'te 
personaje, el novio, está deterilliri~do por ei ~spi,ritú' protéfoo 
pues .inclusive es alfarerc:> y' del barro>~ria reaúi:lad'·primera, 
hace aparecer otra, la reqúer.Í.aa por la soci~dad ·~n;:i.a :~é se 
desenvuelve. .: :-' ,e;.·. -·- - , :·',;·,:··: 

"A veces se posaba en sus l~bit: u~~ :iLd~L·'trLLh~, que 
él tarareaba quedo, tal si sátiore'ara k~61stam~gf¡;; u~·llliirifá'r ácre 

pero gratísimo" (p.17). . ·., ,, . •'•2 <'.'X'; ? 
Por un estado especi~l dé ~lll()ti;id~~. J.l personaÚse elevá · 

a la función encoine;.,da
0

da á1 arte·:; ~~~~sE!cil16m~nt"o' sii·p;;d~;;7 Juan 
Lucas, impulsado por l.;, perspicaciá y' ki c~p1.Í.11li'~;.,¡:,¿; del d~ber; 
advierte: "ese pá:iaro'@i~r;; tuna" (p'.17) ; 

-,e;-•,·- ., . .,,._·_:_--., ;o>" . ·i-"'"-:->.:. 

El rigor está.c'Oil'leÍ1tando, 'a: tr~véi(d;a 'únii• ¿~se ~i~Ólica 
metafóricá, que ia'''.iibia6 dei.mácho: ;r~~re~~ritáa~ ~6r ¡~i·. páj are:>, 
según Freúd41 , 'de~ea ·satisfacerse; En el sig;.,Úi6a;iC:, de ese· 
animal está cié acue'rdo el iric~;.,sé:Íenté dc:>1écú,;.o ¡;;,es en el 

45 · Siglllund Fre;,~, op;· ; ".'> 
46 'Íbi~~m, ~-~63:/ ·< '' 
41 Sig~~~d. Freud; La r~t~rprei:a6{6f~e los 

III,• ·15•·,Reimpresión; Trad.; Luis López .Ballesteros, 
Colecciórí ·El Libro' de· Bolsillo,.:· Alianza Editorial, 
México; 1988; p;132~ 
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lenguaje popular mexicano la palabra pájaro se utiliz'a como albur 
y ya se considera tabú su pronunciación. 

El joven influido .por el eros se :11eria de vergúenza ante -la 
represión del_ tánatos 'representada. por el padre: se entiende por 
tánatos la pul~ión- co~trad~ a,la de ia\1Ída: la de la represión 
y de la Il\uerte"; " ; 

.: . . . :.\/·,·. ._.; 

;::::~:~~=g~~~~1~'.~~~lt~i~ÉIJf ;~i~~f::~~~: 
una· vasija' de b_~rro•c,::_t.Íd~;~,·u~ 'c;áilt';;.~;;·r~d~~dó ;:botijón:.-.: ai que 
nunca daban fin -aciú'éua"s·· ínano's -diestras :·e· focansábles 0 .(p. l 7 J • 

sugerencia 'iJ.e.'masturbaciÓ~ a~auada por:-· e1•' ma;.,ip~Íeb'd~_ esa 
vasija -de :IJ~rX:o .. · Además''de.~la :.forma ·del; ~bjeto mencionado, 
existen datc:ls'aeÍ.in6o.;:sci~~te c~i¿cti,.;o'que ~ueclen reforzar: está 

aseveración:? M(;! ~ r~fi~ro a una· 1di vinanza del pueblo mexicano 
sobre el' cántaro: 

.. 

.. 
so 

51 

Sigmurid :,, Freud, "=L"'o"'s,_· -~T'-'e,.,x=t,,o,,s_-"F-"u""n""d"'a'"'m'"'e,,,n~t,,_· ª=i,,,e,,s'--'d"'e""l" 
Psicoanálisis;·p;330. 

Sigmund F-,::e~d; 
III/ p.130;' 

Carl G.,~Jun·~., El Ho~re- y sus Simbolosí 
Caralt, Barc.elona; 19_84, P·'. 196. 

- ·.·:, . ;' 

4' ,Ed., 

Signiund 'Freúd, La Interi>reí:ación cie los Sueños, Tomo 
III,'p. -130; 
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"Lo meto seco 
lo saco mojado 
lo pongo en el suelo 
y se queda parado 11 s2 

Por casualidad se encontraron las miradas de los muchachos. 
"No hubo. ni chispa, ni llama, ni incendio después de aquel· tope, 
que apenas si pudo hacer palpitar las alas del petirrojo anidado 
entre las rama:·s del. granjeno que crecia •.. en· el solar" ·_cp.18) . 

. - . - ' ;, '. °:' ' 
'~-e--

En otros términos,. con él e~cüentro'de los jóvenes no 
sucedió nada m~s .. qiie:la. h1l:~racióri · á~ iá libia~ re~reseritada por 
el.pájaro rc)j o <Wé tíabitaba erÍ .• ef granjerÍo; (un árlioi espinoso de 
frutos peqUefiis:i.íti~~ }"Z:aj6sf'; -~s-'':'ii~cú~?qiié es~p~siÓii·asomaba 
sólo en. brevísimas ocasiones;-, se.asócü: pasión''con éi: color rojo 
y el tamaño áe ~las' frÜtos.:cari lo~· iri~tal1t~~ b~~~és > 

. ~:>:. ," 

Desde éntdn6~s ~11a; ~i ~as~~ fien~e a !a ba~a de1 ~Ífarero, 
~:/~;::b: ::z-~:{::81t·~:g111a' ~tt~:~~t~:t:~lª::1:~ª~~:~:~: ~:~ 

-,-- :--.. 
.. ··:.,; '··-:-- ·.t!' 

Se eriúen~e"~ue"-ú ~uch~ch()- c'o11~¡ri&a~á co!l a~e~la imagen 
entre fantas ias (es·. ~s ta _la> equi valencÍ.~_ me~afÚÍ.c'a .·_de fol1aj el 
propias. del tran~curdr de la vida: (e_sta :es la cóiinotadón de 

'',.;'., 

rio). 

Aquí firia~iza ~i:.pla-nteaniiénto del cuento;. se narran, 
esencia, los 'efectos del d~~pertar del:~ro~ en'.los ;jÓvenes. 

en 

52 Rosa : Maria . Farfán ·'y 
cajica,: Puebla,.'•1993, 

Adivinanza, 
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En seguida se cuentan. los. intentos de las. personas adultas 
por dar forma a los imp~1~6s del eros, qul'zá darles saÚsfaéción 
para convertir~os en . tá~a tos. Por es ta ra~ón se dice qu~ fue una 
tarde refulgente (tal'. ve~ . se .. hace .alusión·. a. ia ·. é~oca. en . que . . ~ , . . . ' ' . - . ' ~ . , 

sucede el hecho éri ia 'vida de Juan Lucás; Kayser hablaría aqui 
de la presenc:i~ del eÚime~to'· épico" i un 'J;lafá1él.is~;:; del múrido 

externo eón . el ,i;t~±i6~ d~l pe~soii'aj,~) : ·i. 

El p~dr~; al entefar;e~dei e~~~6;~~f~nt6 del muchacho .acude 
con .El PrinCipali ei'repre~ent'ante1 de la autoi:'~dad; para que pida 
a la muchacha '<'iaridc/éaúce, 'ae(é;a manera, a· i~s in@ie¿udes •del· 
hijo~ ··· ""· ·.,.-:· . ....... ·:.• ·:··.•.{.'.. • .. : •. _;;.,,. · .: .. ··:· · ·,,, • 

' , ·, ·.:;; , '_:_;~,. . '.' ;,:- . ' :_-:_~. 

El princi~~J. n6·'~~·~~tfa u~~ vida inte~ior 'si~~ que tiene un 
va1or. de i:ichá aé a:i .;;Cl~'.:;z aenGc:l a~ iá f6rin.;,. ·r 

·' 7 • • '.··~ :-. - :_·.--.-~' : • ·::-: ;:~·': , •• -. ;._· : ¡_~ 

Los dos' v:Í.si~~~ la casa' del• paÍfre de la : novi~ ... Llevan 

::!ª1

::' ª~~~11~~hJ)ª;~:~Mi!!:;~rn:;~:():ta.t1~:~.5~!:~á~éi.i>~~.v:·~ 
concepto de du1~tiral, éigair65>cdeseo ae J;laz:'co'nvivencia: !?ara 
asignar este yalor,,recordalllOS que tra.di.riionalDlente se relaciona 
la paz delas tribtis. indfge.~;..s cciü'éi ac~6'ae:.fhni~r ~na' ·pipa);. 
un tercio de:ieñá 'y otro de' acoté.' Desde la' teori1i° freúdiána; la 
vara es repre~entación viiÚ pÓr ~u '1:6m~ "-a1~¡,-gid~·· 

53 Wolf ang Kayser, ~I=n~t~e~r~p~r~e-· '_t_á~c~i~Ó=·~~·-v~====~~~~==~ 
literaria, . Trad. -Maria. D., Mouton 
Colección Biblioteca Románica 
Madrid, 1972, p.233. · .,., c .. 

54 Sigmund Freud, La :InterPr~~~ciÓn de· lcis. sueños, Tomo 
II, p. 220. 
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El anfitrión, Mateo Bautista, los recibe con el saludo: "Ave 
Maria Purislma. del Refugio" que para el inconsciente signÚica 
¿qué ave. busca refugio? los visitantes contestan: .ºsin pecado 
origin'ai··c6nceb:Í.da" •· (p .·19); Es decir,. sin carga. de culpa o mala 
voluntad. G:ruñ~. un ·perro;·: el :;imbo1C:i• freudiano d¿l .:iris tinto de 
la a<:iresi,;i'daa•• 'Y. Ya ma1~~tia: ·:una, '~úb'e.·: atosigante ce1 
desconcierto;·· ia irice:i:ticiüínbre) ·~eéi.be •a:.· ios. recién llegados; 
Ellos Úev~n lds: soffibi¿r¿,~; é~':la~ ·. i\í~~os .. y , cara vanean· a. di es tia 

y sihie~tro cori'.ai\íailiúdad.> ' ·':· 
:._:,~.: '~·' <'/ :.,<: ·; ~. 

En· er· ~~~~6 .~{ i~ ci~bz~; · i~ 'rii~~ffm()~j,~ola~{'· d~~é.;;oniai 
acontec.:i.i\íie'nto ;}echa' tor~illas; su 'c~¡a.;' ·~n;oj ediaa por el' calor 
del fuego' (en este.caso fuego tien~ ~aínbién doble '.v~io:i:.;~para. el 
inconscient¿ 'es'' la ;así.6ri; : el. fuego• sexual';; én/la'. realidad 

onirica) '" ,cÚ.simula 'su turba616ri com6. tÓ'rt~i~ ih'ei\íbfa .J16gareña) 
recién ~njaulada.• /:: .. . . e> . :{' { , ·. >' 

•' ," _:_.~; :: ·;~·;~,' r• (i·:'.:. 
' cerca' de·' ella/ la ~.madre;', Bi~i~ria : Petra, :.:·~victima de 

desplazámient() 'de: ú Úbido haci~ ~u' hij~; ria esC::C:iha:¿ :el goz'o' y 

señala a.·. los ,;.isitant'¿~ dos piedras 'tsimbolo 'de base o cimiento 
sólido)- para que se sienten. 

para 

Dice El Princi~~Í.~·a M~t:~ ~1ú~¡:~a} 
"~qui···nuestro•vt~in6·0;;~~ó;·i~o·:Ju~n- Lucas• pide 

qUe le caliérité el t'apex~éi'a su hijo"(p.20); 
a tu niña 

S6 sigrnund Freud, 
III,_ p.120. 

Sueños, Torno 
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Frente a esa pretensión del eros, el padre, Mateo Ba~tista, 
enumera las características que su ·hija, tiene de tánatos 
(haragana, tonta de la cabeza, prietilla y chata; :no le debe nada 
a la hermosura) por lo tanto, .no reúne: las ciondiciones exigidas 
por el eros en su selección'· na tUta:i:~:(',c~~ti~úa ·= ·~.yo:~ no .. -_sé·---1a· 

verdad que le han visto"; "yoé;tampoco••'.é.'cp;20) -r'esp.;nd~·· Juan 
Lucas, a manera de albur, y deesté'inoci~ ~Laut.;~ vierte d~rta 
ironía. Más adelant.e Juan L;;~a~"'c()f~ri·t~:~;"Ía v~rd~d,es ~e.iil 
pobre se le ha calentado ia rnóií~era•;.··¡p·::io) .,>i.a acción de1 eros 
siempre tierie lugar en estado_s de exci'ta.ción'y ~alo~.f 

. . '.::'·" . ~:.';". -- '._, .. ". 

Sorprende que en; ~~~ iocii~a~d i'a mi'.iÚ~ no posee ningún 
derecho. • ·· · _, , -.:• . .· -.,. .'.e::' · ·"· · ::~ 

ºLa niña e~~a~a ~~br,~. el ~e'fatk~ i~J~cha;í :(p.20). 
·¡-._;- • --<:·: :: ;: . .',< ~-- ;< ,_ ' 

Claramef1té eX:iste·;;f1sig;if.Ícado ;b;;J:t.o:~¡.; ~~ta f~~se .. E~te · 
se revela. si-· recurrimos '·otra·· vez< al·• trican'~biénte •;;~iéctivo 

:' ·, ,·· .. \'•"· _., ' -- . : 
referido en otra· adivinanza -popular. mexicana :.con: el .. tema. de •la 
forma del, metate; }:oi:Ína 'de po~i~Í.ón .comiih para p~acticar el 
coito: 

"Tú bocaardba 
yo . boca abajo · 
te echo las.·bolas 
y'te trabajo'.'". 

Esto indica. que' ·1a ::_in;;bhacha · s.e. encuentra en espera de 
satisfacción sexual:. 

57 Rosa·Maria-Farfán y .. Mario•caldérón, op. cit., p. 73. 
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La etiqueta tzeltal impide a Mateo Bautista aceptar los 
presentes y los visitantes se retiran .. Cuando se han marchado, 
él pide guaro a su esposá Bibiana Petra y lo bebe en silencio. 
Ese aguardiente es símbolo. de:· vid<l terriblé, intensa, quemante. 

La visita se repite a:la ~em~¡;a·siguiente•y en esta ocasión 
visitante y visitado debel1\;~~~r g~a~o>ia vida intensa; pero la 
petición reiterada no ~-e : ac~pta y :se rechazan nuevamente los 
regalos increri1entados _iil16r~· con 3ab<:lries de olór, marquetas de 
panela y un -saco~'.ae':sal.' Estéis-:'objei:os parecen constituir un 
campo· semántico aond~'e1 'rasgo' co~Ún niá.s. evidente' es el concepto 
de 11 sabor 11 • ·Yi-.::: .. ,, '· 

La 'joven~a:dejaio'~e;:L por ~g~a al rio .. AsLio det<c~inan 
las c<:lstumbr~s.!.E~to: indiéa que· tiene segura su propia. 
satisfacción; ,_ésta ya n~ dep~~~e~del ri<:l de la, sensualidad: 

'.<: ,.,_ ,_ ,' - - _··.-.· 

En la: tercera. visita ;~eiú.nfltrióni M~teo B~~Úst~. ~~ de 
conceder 1a ·~an<:l. áe' '~u !{;_:¡~. : Eritcince's ''ú,;,;, ri?9aios 'se han 
aumentado-· con··un ne~redé:i,:-de lana;'(~e ,:epre~e'~ta _el.a~llerao' o 

arreglo_ cbrdl~l)>~~n-h~;,p/i•·~;;r~id<:l ·;c<:l~';i:ior:~s)/ma~ip<:lsas de 
seda, aretes; ;.gargantilla de'alaIÍlbr~ y;'una' ,argol~a; n\lpciál: Se 
puede col1ciuir f.foilm'~~t;;·· cii'ie 'los,: dos Últimos obje~os • son 
simbo los, del compromiso por la. opresi'ón ejercida' sobre' el éuerpo: 

,.'-

La -muc~~~ba:'sig~e- ~a~~aj¡~dÓmalz·:~~ ~lrn~t~te··~on.su ca~a 
inmutable ante' el .i.rnpio:rescoldo:_Es·· decfr/ continúa' en :ia lllisma 

excitación se;túal; h"~~a q{,_~ lleg~ i)6r: fil1 ~l ;dia -ª~ _l~ boda; 

Tal vez el nudo-'de la nar,raciónse eric~el1tr~ en la tercera 
visita, porque el· clímax tiene relación· siempre con la mayor 
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intensidad del tema tratauo. 

El desenlace comienza cuando se riarra la boda: 
·. ': ~. : :_: . - . ," ' > . 

"Por pri~er<iv~z. s~ven.los dos a corta distancia. EÜa 
sonrie modosa ~ p'usilá.nime. EÍ se. po!le •grave y baja la cabeza 
mientras rase~ su gua~a'cile:cii:Í.1:-riant~ dé puro nue~o" (p;22). 

,.·.,-

Esta ac:útud del "novio )signÍ.Üca timidez y asombro. El 
deseari~ desaparecel:-, c;~ui.tarse. Hacer l~ 1:-éa'iiaad iii~s holgada 
y la situaciÓn'merios.est~echa' éoll\prcil1\<;'tida. 

Al final, BibianaíPetra com~~t~·•· 
;::_' '':• .. . ·. ,· 

. "Muy· contenta va mi 1úja~, porqúe es el a1a mti.s feliz á.e su 
vida; NUestroshombres 11~ncasabrá.n iO ~·abraso que nos sabe'a las 
mujeres cambi'ál:- icÍe iiié'tate" (p?23)·: 

En esta '.~rase 'última Jsj ju~tifica ~on a'mplitud 'el valor 
asignado al objeto ro'éta"fe ~;;:;,¿ ¡;c;;Gb:i.úaa<l 6 moao'de satisfacción 

toma de la ;:;,~;;º a iá';;:;,il';:háétia'; mie!ltras es~u~han'!J6tios' é:i: triilo . 
de un jilguero, es(de;;ir/ci~i.a. ·¿~xua'úaiao ~i ~ros.i:.r:Í.~nfante. 

' .. -.o:-.- -':<' .-· ., •• '¡ - - --· 

~~_--, ;; . . é:'.ú:./ ·'./'o.-~ :~-:·"_ ··:~_,_:·:~·:. ·,·_:_·_:,: <(·.·,:: . 
En síntesis, éi i:u~rit.:; ci~ésti:a 1~ Íucha deF ello de los 

j óve~és por encontrar; posición·. en·. e.i superyo; ~ri •·otros· .. t,Úminos' 
se. trata de la obse~a'éión' d~l iii6áo coiiio Ja.u:l~tináme!lt~ adquiere 

. forma o se consol'ida úna ·relación de pareja; . 
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EL TANATOS: "LAS VACAS DE QUIVIQUINTA" 

El cuento 11 Las vacas de Quiviquintaº tiene un narrador 

omniscient.e interesado en contar detalladamente a un lector 
cualquiera el modo de actuar de los indigenas ceras de Nayarit 
ante el problema de una crisis de hambre o pobreza extrema. 

Asi como el cuento "La tona" se inicia haciendo surgir a la 
mujer .protagonista d.e las entrañas de la vegetac:Lón 
confundiéndose con ella; "Las Vacas de .Ouiviquinta" emp~eza 
mostr'ando. primero animales, pertos: -hambrientos,. para. esÍ:abÍecer 
posteriorrnellte. la 'compa;aciófl' con las . pe~sof!ás qu'e también 
estaban i~lllélicas; Este' es im rasgo·ae naturalismo ~üe/<le !llanera 
subÚminai o insconci~nt~. ~voci.i LJ.a .pa'rte .instiriti;,a de los 

. :~::::: tr.·u~a~~~.~ :~:u:?p:z:/~~:-i~:~i:~~~eiziia• ~tttt:#;eGa:: e=~ -
él y s~s circ~~~ta't16i~s~ .'Éis deCii, la.;J~get~aóf!~ Íos. animales, 
y qUe ríor e110Fe1 riie<l10 :all\b'ietlt~ ~5 61mb~io de lo ~ue ocurre en 
el interiot de la~ pe~sonas > . . · 

Desdé e1·~~nto de,~istafae{;an~J.isis,Ü~~ra~io con tendencia 
psicoanallti¿a, el/cuént~ ~itÚ,á s~ hi~Í:.oria éll el tánatos pues 
presenta a .un núcleo 'social ·lriaigena>paciéé::ielldo el:. haÍnl:ire. que• se 
ha hecho '"andaf!é::iá ,;, ·~xfate ¿risÚ· ;,it:h;. él:' iildigena carece de. 

' '· '~ .... : ... , .,- ·::' -~,:· __ ·., ~·-· .": ;:,: :::·'.- .··: -'·~· .: .::, .:,;· ~- ·. - . -

recursos económicos y.no:encuent_ra•c~mid_~ .. en su comarca: 
,;-

Esteproblema de extrema·pobrez'a :Y falta'de'alimentos es•muy. 
común en el 'ciampo (l\~,¡I~and :'l:.ocl~via:.~I1 ~·1 .'s'l.gi'o ;X)(, En la. 
actualidad·· h.emos visto un probl~~a <senÍejant~ 'ef!tte .1c:is 
Tarahumaras. La hambruna: se 'sucede p~r la práctlca de·: técnicas 
rudimentarias de 'cultivo. Se agra.ya 'por: eX.ceso de 1itivia; como 
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se narra en este texto, o por frecuentes sequías que impiden el. 
desarrollo de la agricultura y la cria de ganado. 

Todo el pueblO sufre: Se cuenta que .en•1os jacales de los 
cor as se habia acallado el: pérpetuO_J.palmoteo de· la~ mujeres.• Es 
evidente que, el narrador· se ~eÚér~~· irit~ncionaÍmente: a· .1a·. 
elaboración de.• 1.as tOrÍ:.illas, alimento· esencial del mexicano, ciue 
se forma apliuÍando'e1' té~tai,)ia ~equeftaho.1a.'d~'!lªsa éon las dos 

:~:~~:i::~:~tt¡f ¿~~¡:rK~!~~!iiE:~~~~í.:~r~: · 
habia cesado de aprohar ;o ide apl~;,;ai~. su propia ~xis ten'cia sobre 
la tierra~ ->·-·.· r!·, -~~::r\ ;::--· 

-_ -<·:-·-,. ,-·: ~ ,_·;~- -.- -: --~ .,-

espec::s~s:~t::5i:t:bs~~r:~-·~~i1;~~b~{::i;npfro-::r::~:d~tt:: 
que -será• inútilj:lo;I'que otras~per's~rias'; ,:i:e~,Jús]TL'.ejo(y jM_adalenO 
Rivera; acaban de' regresar deF norte ernpobrecidOs y. diciendo qtÍe 
no hay. trabaj'é'., ~or nirigún Úi·d~~ E¡{'e'ste 6onte~to,. la p~labra 
"nohe." tiene: l<i cOi'i:notaciéÍÍl. aé1 in'~~ris'6ieilte bo1ébt:i ;;,o '·~exicano 
de odentación ségurá, ,salidá';; etcék~r~ .. ' ; 

Ahora. 'enio~ ja~~les ceras se c;~su2~n)-as•gordas .de.cebada, 
como el pan áci~o qué ' ~~ns~i~~ i~s: hebreo~ en los . dias de 
peniteni:ia. . > -.-... • ( : /, ··•: e ~;· :. ·-

El tánatos ha realiz~~'a ya tantos esfra~~s ~~~. s~gún dice 
Esteban Lun¿¡, el año sigulente no q~'edará lli'.~emllÍ~, no habrá 
manera de que se .rE!mievéla vida:· 

En este punto, de acuerdo a1· tema desarrollado, que es la 
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lucha por la sobrevivencia, y de acuerdo a la dialéctica o la 
lucha de contrarios, se encuentra el climax o el nudo del cuento. 

Se comenta que enviarán _maiz de Jalisco¡ perp los ceras_ no 
creen:. expresan_ complejo de inferioridad, imaginan ·que 

socialmente no lo me~ecentque no quitarán. la: comida a' los 
hombres de aquel estado; lc:>s nÍesú;;ó5; para dársela a ellos: los 
indigenas. Es decfr que, coÍno;afirma Samuel'R~mos, '~léomplejo 
de inferiorid~d 'siemp;e~urg~;.a'e'. l~ éom~ar';,,c;i'óri' delo•·· inferiOr 
con 1o supedor y· éona~ce ·a .· i<i ··.soledad>· al . rencor, ·al 
resentimi~nto"..Est·~ é6ni¡¡lejo' de' i~i:e'.rioiidad quizá : ten~a ···su· 
explicación e~ l; historiá:· de; Mé,:C,ico p~es :~. los'; iridigenas se les 

< • ,, - • - -· •• - •• - ~-'.. ' - ' • • 

lo 

hizo creer que todo lo eXtrarij ero. erar mejor :y;que ellos debian 
soport;,_r resigna.dos e \fupotentes la\ explotación._'. 

Es· curioso: éo~;~o~~/~~.··'Lend ~ i~ ~ca~~n~ia de_ la comida. 
acostumbrada; la amalll~. los. ceras sobrE.v:i:./én có';, vegetales 
amargos. · i>rapio'S' ·• aX 'su reciióti'; · :'f c':e1if s>1 ~;,_yC>~:ta·';~úvse6s1.l:0res: nopales, _cebada ; ~-n1e;.~l1ite;' una•' vaina . amarga que es 
masticada. i¡ .al f:Í.riat debe til:-arse ¡¡;édiante. uri baga~o. '. 

·-- ·-··. ---· ... , __ , .... '· ... - ' - -- -

Hay un 'coméntario-~e~ho:porc Esteban .asu ,espósa;Mártina, ' 
sobre._queiah:i.j<3- :és ;dichos~'por>tene:i;muc11:C> d~dCl~de,yde qué 

comer. En· él se advferte la' libid_c> 'deíi)nai:'ido; cierta liberación 
de su ero~i~¡¡;o;,MarÚna,•hal~gadii,\;X:ú; é~;, ~'ana's. 

pecho a-.· su hija Y, es 's'ó~~r:e;Üida po'r el matrimónio ·que va a 
contratarla;· E;,. esté c~so .~l· fCÍrasterc; tainbién''m~estX:a una 

S8 

._,_, .. 

samuel Ramos,'•·E1 Peáil del· Hombre y· 1a cultura 
méxico,. p. 113. 

en 
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actitud libidinosa; Martina, en este caso, manifiesta rubor y, 
con esa reacción, quizá la. moral de su núcleo indígena. 

' . . . 

El indigena se presenta absolutam~nte unido a su tierra, 
está convencido de que abandonarla~ · 

·se explic~qll'eÜ~ ·~nicos quetodavÍa se encll~~tran bien son 
los que a Ún :. co~~ e;>'an. a;i'.11a]\ tos; qJi~t. sea. Jn~· 'r~ ferericia a · 1os 

:::;::E:,:~.f ;:iFl~ff JS;;~º~~i{~tt:i~S]:JS"~f~:::.~ 
que. les qu~cla¡on ~nicam~nte las galli.~as: .• a~as6 '1a cobardía y. la 
pasi,;idad'.':' .. , ,_ ·e 

que 

.:.·~ 

El.valor'sernántico de este animal !i~·a~la;ará 'si recordamos 
la expr~sÍóri(li~gÜISÚca .•·~.ser. 9úli;)d,;inva~iabl.;~.;nte se 

utilizá con: l~·col111otación de cobardia o•'amilariamiento. : 

-·-·-

Se agrega_ que ahi' áridan< las: gaÚinas •·sólidas· (solitarias} 
y viudas escarbando · Ía tierra, m'ariteniénclÓ~e .de pinacates, 
lombrices' V g'rillo~ .<Esta ob;~n;adón re~ulta interesante si 

recordamos_que en~ el;c~~ntó _"Los ·novios" ··ei indigena, igual que 
estas galliri<l:s; :·cuando. no sabe qué hacer, ante .la impotencia 
frente al medi6. anlbient~. t~mbién escarba el suelo, es decir' es 
esta una acÚ~tid• pleria~ente in~tintiva, compartida tanto por 
humanos coino por: animales .. 

Se cuenta··_ luego 'que don Remigio, el barbón, vende· la leche 
cara, a 'veirite' centavos el cuartillo, y es mal vista'· su· acción 
porque parece un acto. de. rapiña e!l tiempos de necesidad·. del 
pueblo. Otro det.alle interesante en el .asunto ·es la ·descripción 
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de don Remigio como hombre barbón con poder económico. Esta 
posiblemente sea una reminiscencia cultural pues recuérdese que, 
entre los egipcios, la barba era simbolo de detentación del 
poder. 

. - . . 
Se habla lu~go · .d~ dejar todo~ en nianos de Dios, •como lo 

expresa Evaristo Roch~; •"váffi()s aguanfando tantÍ.to:a ver qué dice 
Dios" (p'. 27): co~o ~i ~l. h()mbre ·fuera mari6n~t~ en las ma;¡os; de un 
Dios que tóa'() Ío ~stá ~1~r1~~rtdÓ; a través' de este 'aetalle se 
observan sillí:oínas '.de 'di~rta' rteu~osis y una mentaÜdád en algún 
grado. mágica•: (_ ... • 

Los 'protagonistas se encaminan el jueves al ;tianguis. y 
llevan su·' gallina -."•liul°ique" como única mercancía.· Están tan, 
pobres qhe sÓlo poseen ese animalito. 

E~· p~obable ;jue este recurso plástico de ma~Ifest~ción de 
pobrez~ h~yasido retomado luego por GarcíaMá;;'quez:pJ~~-~ri la. 
nove1a É:L' cÓrone1 no tiene 9uien le. escriba','; E'1 c()r?n"'.1 es 
también muy_; pobre y tiene toda su esperanza de é~mbio de:°, fortuna 
cifrad~ 0r1 i.ln gano de pe1ea; téngase presente qt'e,.É!i 'oio.se~o fue 

publicado eri _19s2' ~ García Márqu~z: ~di_tóY~i.l'" riovela 9 años 

un indició, que cÓns ti tuye' i.lr1. ffi()tiv() I>~'ra ariunC'ia:r iá:s • acciones 
posteriores dei relato ~i.Íartdo ·Martina desempeñará la misma 
funcióri·que1a.sJaC:as. 

Y se producen . dos 'costumbres típicas mexicanas: palpar la 
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pechuga de la gallina para.conocer su valor y regatear el precio. 
Esta última se encuentra referida. en ¿tras ,óbras: cóstumbristas 
del siglo XIX 'de J~sé,.T .. 'Cuéllar: 

' • : - : 1 ~ • 

11 ~Doy·. ocho·, '· · _ >- '. ". '. 
- Muy buen· dinero, ):iero .vale. quince: 
Después de mucho· hablar';':. sal daña ~e ·.quedó con la 
levita: por,-nueve ·Peséis 059 · · 

y La vida en M~Jlco dei~adala c~ider;~ ·d~· ia. Barca donde se 

confirma con esta ob~~~fciÓ~! ; . f. <: ';/<:· .• 

11 Le i~~~~~·:·· las ~·;nluf9res';'.:.?_-~:¿~~~~~~/ .. Y-- .. ~/iejas, 
ofreciéndole ·la' décima ~·parte' de' lo que pide"'º. 

'. :" 

Hace aparició,;' eri'el::cu.ento .?tro ~~t~Ú~.d~ la psicoloqia 
del mexicano cu~háo éi'1 'cúehi:'k sólo ofrece dos pesos 'por· el 
animal. Esteban contesta·,,:: ..... 

"No ... a•poco ~rees ·qu~·me la robé" (p.29). 

Se aclara' que''· 1as objetos bien habidos, legales deben 
valorarse d~ rnan~ra; d~dorosa. La honradez tiene un valor. ES un. 
valor rnorai\:lue ;· éx'ige•:tiri precio material en la mente de los 
indigenas córás ~· · 

'. ,_ .. · 

En seguida se relata el suceso que da 'sentidoai:cuento.·· un 
matrimonio contrata regateando, co~o es lo usua1, ;ª r-la.rtl.na para 
nodriza o. "chiC.hih~a·u corno es descrita esa rni.sma c6stlinibre en El 

" .. José T. cuéllar, Baile y cochino,. p. 267. 

Madarne Calderón de la Barca'· 'op: cit. p .. 4 8 . 
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Periquillo Sarniento61 ·la primera novela hispanoamericana. 

El esposo;· E,steban, con dignÍ.dad de . mar:ido rechaza la 
situación; pero .la mu.jer :indígena' deseosa de' contribuir en la 
solución de la economia .familiar :acept~:,y· es llevada a Tepic al 
tiempo que opina ~~bres;,¡·: hija:; 

,- _: .. ~-: ~:- --: > ., - .. ' 
"anda, ia ciias. con leche de cabra' ~edi~da con 
arroz.·~> . ':'a ,:. los,, · 'niños . pobres todo. les · 
asienta"(p. 3,1)( ·:> {_'·, •> 

Queda ,demostrado,. d~ ést~_ iitoa¡;, que ·il tÜuje~·· i~dlg~~~ cara 
si colabÓra·. én iá mari~teh;'.ión 'cie ia. familia ~ qu~ li::is'.'indig~h~s 
frente a los problemas:, ·~pa7~ni:~en~ii)rrnalvabl~s / son' '(:~paces 
de "dar. de si", es:. áecir; pueden;esclavizarsé ,o soportar' con 
estoic!is~O ·una ~g~¿~,i~<·a~-~\··a;Jt·~~-~~ú;:~/'.~?>~: ·---- -·-- --- - .. -.< _, _____ _ 

-~_:_-::·~:-:;:,._:··::?:·. ;_-\·-~;-;\:''._, .. ~·;.-···::;:_;· .. ~ \,i:~:- ·,;·'-{:;'. -~~" ,,- -- -
El acto de alquilarse.· como foocÍriz'a ;;_'.~pre~~nt~ ade.nás un 

rasgo de literatÚra naturaiis}a_por cori~ideÚ~r:;;en este caso• a. 
una mtÍj ér con caraC:terís t:.iC:ás ~imilare~ a 'ias'' ª~.~l ... s ;;ai:ias. ' 

El,, .sú?es~·. ·en~e~~. · '7º01~.· ,.ll~ª ~E!~.s~i~··· ;~~~·~d-6·, encuentra 
problemas' difí".iles de resolver,~ acude ,'a.·• sus orígenE!s, lo' 
primÚivo que; desdé el 'i>u~ti::i'ae- vista'. fÍsi~o;• ÍnanÜené'.na~or 
lozanía. qu~ la for.n~ 'd~ .vida' más ci vili~ada/ .\a ~Jj ~~ 'ci tadina 
parece de ¡;asgas ;n¿~ fih6~, peró es m~n6~ vi l:.~i; 

:~.;:.-.~. /-_<_··t·_.=:·.~:~_'' ,. ·,· ,.,. ·-· ' 

los 
En el hecho,' v~moS' nu~vamente'el fenómeno de menosprecfo de 
indígenas por su pi!-'6pi~ raza) : h~~ta ¿~e ·rincófi 'de la 

_________ ._, _·.,_··-,:·.::-; '.:-;).. --~:''~·:_··\\·_: )-"~--~·;_.;; __ >\ __ .; 
José '.Joa~1fl· Fernáridez de Lizardi·, ·~E=l~~P~e~r~i~· gu=~i=l=l=o 
Sarniento,: ·10 .• ed.; Colección ~epan cuantos; .. , 
Porrúa, México, 1969,p. 13. 

61 
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conciencia los ha conducido la historia y la lucha de razas como 
opinaba samuel. Ramos" .. 

Finalmente, con la piírtiaa:de la mujer··y
0

e1 ab~ndono de la 
niña y el ;,sposo; el auto~ ci~c~:Í.bé un desen11l.ce conmovedor que 
presenta claramente' su~si.mp?üa por' la gente 'desprotegida. 

'~·e-' '.' ':'~ ., 

linea~1 
y c~~~::•:• ~:Iás¿~::~.ts}Í:i~~ºJ~t:~iíf JJ-~C:~t::i::if~t::::;n ~=. 

colectividad :<Pe)! ,E!s ta c:~usa', ;, lo~·· p~oti.'lg<;>nista~.; són '.soli;;mente 
quieneis':asómarí-' el'ro~l:ro iJaraipintar'un cuadro: típico de· la vida 
de los inaig~;,:á~~'~c;r~;¡;; Est~ ;~s j¡,;·e~~ii~adió;,:. 'a~ ciue en ese 
conglomerado aborig;;n, •'qÜiénes '.:· parti'C:ipan en!;la escena .. de esa 
clase d~ ... d~a ~a;,:if~és~e;,::s;;.cs'i.inbciíi.~mo,: o:se~:;.u~ coinCida su 
obra y carácter con' el si\1;,:iú~1l.<lo d~:sü n'oiiibrei" : •• 

-' ~-:'O~ 

por 

Esteba~ .• La ~in_, ·. St;,pha;,:~~ '· "g~i·~nal~~. l co~cin'~ .. 6J · .• 

' . . . _.- ~ .:__,_ - ~;~_,._: :~~:·;~.' 

. :L~na .• P~~a }1'/ti.s~ns~iE!nt,E! {~E! ~é~in~ connota sensualidad 

el objeto al que ~e.F(~~e-~e: .: \' •' .... 

Esteban ·Lui~, •"corona~ió;,: d~.l~~. s~n~aciones": 

Eri ~166~tE!xt~ ~-: fa -~b~a .aña¿~~a:. 'la ::lación con el 
nombre ·se ··aa :Pg~_~{i~· :,~-~~-_-:::'.'~-~~~~~-~:~~ ·~ : ~-~~: ~i~ei.i'~,. ~-.e~cuentra su ~Unto 
de culmin.ación ·o c~rohadúm en la persona' de Esteban que es uno 
de los protáqonist,;s::< 

" 
6J 

samuel·R'áinos, op. Cit. p.51. 

Gutierre.Tibón, op. cit. p. 91. 
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- Martina. Latin, Martinus, "perteneciente a Mars", Marte 

mujer marcial que lucha". 

La relación nombre-obra es obvia· pues Martina .:es .la esposa 
que en el. cuento "Las vacas ·de Quiv.iquinta .... lucha· por la 
subsistencia; in~lusivé alquilando ~ú~~opio cll~q,o. 'se obse~a 
más práctica y ITiás re~Hsta qu~ s~ mát:ido; se car~cteri~a por su 
valor Y espiri'tu:d~-cOl~boraCió~.:.~ · '·· 

- Remi~~~ el ~ai~~n. . . • ·\'. (: . 

Remigio'. Lat1n; :.;~~j¡gidf'. ~~ ~im:~. :;iemlgls, >ii~!Tiero""·. 
~[;~· . : '· ' 

El sentida· del~ignlficado de. n~rnbre'.Y'obra:~e daporqlÍe: en 
el texto es é~té ·• ú nóinb~~ de un';rié,rsonaje que .sobre~ive bien, 
rema, á pesar•ae la crisfr,. por.conservar tiei-~~cas y ;Vender l.a 
leche '.' muy alto precio._ 

- Jesús Treja .. 
' .:- ' . ,, 

Jesús- ~~1·1 ~-hebr~~- Yeho._ Shuah ~ 11 YB.hVe 'Sal~a 11 , -:_el s·a1vador66 • 

Treja. En áragonés ;,piedra pár~. tifar ai chito'"'· 

.. Il:Íidem, p. 

65 1b1aen1; p_ . 204 .. 
, .. _, .. 

Ibidem, p . 134. .. 
. · __ , .. 

" Gutierré Tibón; rÍi.ccionario:Eti!llo1Ógiéo comparado 
los• : Apellidos- Españoles, Hispanoamericanos 
Filipinos, Diana, México, 1988, p .. 240 .. 

- ·- -

de 
y 
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El significado completo es salvador tal vez de su pueblo 
lanzando una pequeña piedra o una posibilidad. 

En el texto existe relación nombre-obra ~orque es éste el 
nombre de un p<arsonaje que busca las~lv~cióri á·la problemática 
de la ~iseria, un,caniirio para los lnd:Ígenas, yendo d"' bracero a 
Los Estados, Unidos; regres¡¡, ernpobreci_dó y esa perspectiva de 
progreso es eliminada. 

,. '· 

Madalenci; 'MagdalÉ!no. es considerado corno "quien sufre 
o llora" para . el iriconsc.iente; popular 'por , la referencia a 

Magdalena, la.rnujer_ariep~ntida'que es.consolada por Cristo, 

Rive'.ra 11 0-~l11a :~d~1 :::.ri~·" 
Madaleno Rivera; ;;el ' la 

margi_naCió_~-~·.. '-~··. --º ... - <> ··':~ ~:.-
;·t·,·. ..· ' : . . 

, • . .. -· ' - . i .. -. ·~·-::·_.:·.'~~·- -_. - e - ;,_;_ - "•. • :-, • • 

Nombre. y acciones son coÚ1c.Í:d~nt~S eri ;~l Cll~nto po~qÜe e; té 
personaje regresa· t;~rnb'iéri 'de Los'; E:stadoi(' unÍ.dos sin haber 

obtenid~ f~~t~ria/ t~~ni más ~is~~abie de lo' q~~ $~ fue: 

~v::::~::0d:~~:~ie~o- agradar,.· complacer, ~agrad~~le68 • 
. . . . -

Rocha. Dé~ivado de una lengua prnrrorna~á :'r~~a". 
. ' .-. " .. '·· 

" Gutierre Tibón, Diccionario de No;;,i,r~s ProÓio~-. p. 97. 

" Gutierre Tibón, Diccionario EÚrn'ó:L6(¡icÓ d6~daiado 
los Apellidos Españoles, . Hispanoamericanos 
Filipinos, p. 209. 

de 
y 
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Evaristo Rocha: Roca.complaciente, agradable. 

La relación·se encuentra en' ;al hecho de ·que e·ste personaje 
iiicidental es resistente como. l<Ís rocas y al mismo tiempo amable. 

En. el cuento; en, térm¡~os de i~~a'~ ~ de concept()s, el sujeto 

es el coronadÓ de pobr~za;' Esteban; y la ~ue lucha por lB 
manutención'.Ma'~~in~~ ·· i~ • v~ca de Qui ;,i~inta .••· 

El,: ·~bj'~~¿:.::_e~·;·:~-;~cisain~n:~-~ ia Sobrevivencia, ios··-~d-~~varites 
fueron. el .maGimoniC> que• alquiló a Martina y los 'hombr~s que. 
podían ser ej e~pl~S a' seguir, Jesús T~ej o y Mad.;.leno 'Rivera. 
Ellos, en realidad, representan el desengaño, el camirio qué.no 
se podía imitar por haber regresado frustrados de su inte~Í:o.'~or 
mejorar su situación económica en Estados Unidos, en esa medida 
colaboraron. Evaristo Rocha es también un adyuvante por :el. ,Anüllo 
que pretende infundir en los protagonistas; Don Remigio el barb.ón·· 
es oponente por vender la leche de sus vacas a muy,alto precio 
y prop.iciar¡ de esta manera, la imposibilidad de·sobrevivfr·;~·'e1'' 
cliente que s~ opuso a comprar la gallina "bulique":'e's·'·t'anfuién·· 
un oponente;. el destinador fue la miseria, la crisis v'ftal; ·:el· 
destinatario; qui.en ganó; el beneficiario, fue el :·pré)p.io 'su'jeto, ~ 
la familia compÚ~sta por Esteban, Martina y. la ~.Í.fia reclén·' 
nacida.· 

',-,', 

;, << 

El lenguafe d~s{á'é.;. por su colÓqui'a.Úsinó y' sus f~ises ~~chas 
como "está muy fl.;.~a l.;. ¿aballada" cien ei ~igniÚcad() de.est~mos ·'· ···- .. ,· -.. · .. · .. ... . 

En síntesis, el cuemtci es fn~er~sante ;or mostrai el.modo 
de .reaccionar de los i~díge~as frente a un problema de extremada 
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pobreza. 

Desde la perspectiva de la psicología es notable este texto 

porque a través de él observamos el proceso de evolución o de 
dialéctica é'úando la vid~ se encuentra en el punto climático del 

tánatos, y los protagonistas no parecen encontrar, de tanta 
oscuridad, la, solución. El lenguaje en algunos instantes es 

poliséÍnico son sus dos posibiliclades de significación: el sentido 
recto ,de la realidad y la connotación simbólica propia del 
inconsciente en algunos términos como gallo, gallina, norte, el' 

palmoteo de las mujeres, los alimentos ácimos prop:Í.os dei' tiempo 
de crisis entre los indígenas, el significado de los nClmbres, y 

su relación con el contexto. 
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Eú TABU EN "HICUúI HUAúUúA" 

El cuento empieza cuando ,una mujer presa ,de locuacidad 
histérica, ségún ,lo afi~a ~{narrador protagonista, da su queja 
al patriarcá de Tezoiitp~ri;'.ún'· puebl() l!\iicho1', :ele, que Stl marido 
murió, por haber, dudado de, ~ú deidad; Hii::uú Huaiu1~. de quien el 
pueblo no ptÍede p~on~íicia~:slqui~~a, el nombre.' 

,f ·. ·:. ~ ·_ ·. ·'- :.·< .-._.-!, · · <. '·.:\ _:. ~ <c._ _ , , .•,· 

se oi:iser-Va,, i~~·a_i~~,i¡¡jéíit'e ~n' 'eia .:o~iedad una neúrosis 
colectiva, poJ':: i~ é;¿i~tét1cdia 'de,' tÍn '¡;,,:()bÍem~,'r~Ía~i();,ado, con un 
tabú sobre lo '~agrado:;: :_; > , • 

El té~ino:~~{·~~~ ~~m~~o.,de1 inglés ,o• tab~B }.éste, de ,la 

lengua del ar_cllii;>iéiago 1e or~~o?s.~,'-·e.CsPt~u;di,1~0,éss,'.,_1,;,ªd. >e .• :,.,·,·.,-,ªwP1;nldh,ee;m;s,-_,·_,·,·,1,·wgo~n·.,~dfticya ._· 
11 prohibido 11 .~·.y_;::.~SU.ená-~:-;.i·.~:a~_ii•.• ~- u -

Sigmund Freud ici intiodú:ler()n•aú1éxiCo ce~ ei, ~I~riiÚ6a'a6}ie 11_10 
sagrado 11 , 11 i~:i-pr~hi~id~-~· ~ -~¡!_1_~_:).·m~ur_o~~-.-;,:'._:>' -~:<·-. ,,, 

Como se ire~en:a, en 'est~, ;~as~":·-~i~üd opina••que ,;el- tabú 
cumple, la funciórl d'e proteger, 'a.los déoil.,¡~ ;:(~Újere;s; t1ifios y ' 
hombres ;;uiga;es cc)Íit;~ el poderoso ''mané: (fuerza niAgica) ;,,o; -

-_ ·:>· ¡ - :··\'.:_·:> 
un individuo 'eb~i() ;JiC,1a_i~pr()hibici6n•yes ca~tig~ao con 

la muerte. No se aclar~ él motivo del faiiei:imieri'to; ·pero el 
deceso podriá •• kric~rr~i una; ~specie d~ _ii'utoc~~Úgo;·~ar,·la 

:~:~:c~~nP:;ei~~~~º~f:r~0¿~: •.• ~!rst~~~~º¿~:¡gc:l0!;~~vª~J:~: ::~· 
--· : ..... 

10 Sigrnund iieud, Tót,em '( TabÚ(' p. 3i. 
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los demonios no pueden ser . considerados para el psicoanálisis 
como seres con existencia real ·sirio solamente como "creaciones 
de las fuerzas psiquicas del hombre"''· 

. ' ... 

Aunque c~be . tambié~: la '.i:>Osibilida'd; poi: no aclararse la 
defu~ción; ·'de qu~ ei lllafiao de la rnúj~'r-'tlistéi:i'cá haya muerto a 
manos de ias' ~i~masper.sé:inas que golpeani,; pos térior01en te a Matea 
San Juan; el profesor ru;ál que; entrégó el' Dio~ al investigador 
para ser analizado:, , El mismo F~eu~ pre~iene que ''las fuentes 
verdadera; d.eÍ.. tati(aebe,;·.~ér••t,~~cadas.más~•'prúfu,;d~mente ·.en. los 
intereses de.· Jas •.· cláses J;lriyilégi~das "'2~ y: ~n ~st.e .. 'refatO, el 
ho,mbre más anciano y' m~s·s~~io~d~l puebla.•····~l.·patriarca,. está 
sa1~ado ae·'ése tabt'ii é1 si p~onÜ~Ciá eÍ n~mbreicÍei·dios; :e1 resto 
del pueblo sÓÍ.Opueci~ ••. refe~Ús~ai él .me'á.i<lrtt~ Jn:eufemismo·.·,,ei 
tia" ·porque lo suJ;l6ne .deida:a h~~an~i d~ ~';' ':'~rd~dero ai6s' es 
decir, _que· équi vale•. a la deidad nega tivá; •• con,·é1 vi'ilor, que tenia 
para 16~ áité¿<i~ ~·Té~i:jil:iil>a'ca"'i el :.señor :d~ icis e~pejos '.y· ia.s 
tinieblas. 

~·~ . < • 

cuando en ~·ri h:c;~ar s.i pronuncia el nonilire d~· esa ;ivinidad ¡ 
coma lci. hizo e1 ,;airado~ ed'cása·aé á'añ.~ iiu:iah1<ls sirv1ent<l~ 
huyen y apáréi:en 'riueva~e,;te ha~ta que\; l\Ína'nu'~~a (aca;o nue..:a 
sensibilidad¿; 'nuev<l rn<lnerá de. percihi~)' ~cnÍ ~u: luz ·liofi:e las 

.. , •.. :·:;I:::t .. i.i.~."" ,'.LL ... p·~ . .,,"'i •• . '""'º 
a una falta de respeto; seá par~é d~ la J;lérsonáÚdad o repre~ente 
las fuerzas del inco~~;;i~nt~ aei i;.;dig'~n~ huiétioi pues parece 

" Ibideni, p. , 32 • 

. ihfdern, ·¡>. 31. 

56 



tener la propiedad de mantener al pueblo unido y asi, al ocultar 
la propiedad del dios, se oculta el verdadero espiri tu de la raza 
aún no suficientemente conocida, ya que como opina la única 
persona ir;digena, civilizada del pueblo, Mateo san Juan, "nCis es 

más fácil a nosotros 'comprender el mundo de ustedes, que a los 
hombres 'de, la,'ciudad conocer el sencillo cerebro de nosotros"._ 
(p. 37) 

Quizá, e{ pueblo 'huichol pertenezca a una civilizacfón 'del 
poloopue~to, ;;:ci';;;á '1a de los aztecas. Pues debe tener~e' pres~nte 
que existe una:,, teoria sobre que el sitio de CÍtig~~ (de Íos 
azte6as,' Azüán'; se localizaba precisamente en el •• es'~á-dCÍ' de 
Nayarit, ia'•regÚin donde se encuentra la cultura :ae<1a·s 
huicholes. Para hacer est~ suposición me baso en alg~n()~ detaÍles 
exhibidos por la historia: el águila es un "av~ de ,;ápÍñ~;, la 
serpiente, un reptil.venenoso; el nopal un cacto con espina~; el 

progreso azte~á no i:~~ia base en las paz, sinCÍ eri la i;¡;lerrá;'süs 
dioses, c~mo escribe Berna! Diaz del CastiÚo, no'éra'n'.,dios'es, 

sino diablos que querian arrastrarlos a los i~fi~rn9s;·}cí~ frut<Js 
aportados al mundo: , chile (por picante)' 'ag~a_cáte, (de color 
negro), tuna (espinosa) parecen element()s cÍe ,unaj,~ultura -del,ot.ro 
extremo que, por. otra parte,_ no es menos ,V:áúdá' n_i•pod-erósa•que, 
la civilización -del polá ,,66n~id~rádCÍ' ;,p?sitl.~6°, -,_,es~,'decfr, la 
pregonada po"r: .- ei- -cr_i·s-·t.iani'siriO'. : ·_. 

Esta ap;~2:ia~~ó~-. ~~rece '~ugeriria 'tarnbi~n &~¿~ Porti¡la 

cuando cuent~ -·qii~ :i.os ,,azteca~ •i)ái<lci.án\ ter;er uná< ~entaÚdad 
ingenua O, exÍ:.rai\~; , que' asi lo nla~lfestaron'. .;.'i p~<iii la hija 

"Yaocihuatln del ~ei\~r de Culhuacán para co~vei'.-ti~l~ en' ~iosa; 
ellos fueton, ingenua~ente optimistas á mostrar al-padre qiie ya 
la habian convertido en diosa.,, De esa manera ,demostraron que "su 
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manera de pensar y vivir era distinta 1113 • 

El narrador continúa sus investigaciones con el cura de 
Colotlán sin . resultados satisfactorios. Luego Mateo san Juan 
termina por e~trega:r1eia1 'dios:· 

El antr6pólogolo.env~a por corre; aMé~ico p~ra su estudio, 
pero la gente, /po/ su mis.'no temor no ].~ reml."te y lo regre~a a su 
lugar· de>P~6c',e·ae~:~i~\-; .: ·~,- <·(_ 

Finál~e~¿(;,' c;;J u~c;as:~ ~ie:}~uede ser d~ realismo mágico 

~º s ~:~~:~:is:~~¡!'" i~t!~~~::efü~ki~t t.~l:~:.;~n~:r:id~~á~~.;:;~ :: 
este dato se cOnstabi. :éiüe( es.te:diós puede 'encontrarse como una 
fuerza en. ei iri~ori~6J.~;;t:e: ¿e la;, ra~a. mexicana . 

. ··,-:-··:-··,,r';"" 
~ ' ',' ¡•-·.¡_ - . ' 

En 'e1::aes~nlaC::e; elfprotágonista comenta·· que;.· después de 
haberlo visto,:f'iie corid~~j_dg'a la crü~ Roja porque, tal vez: él 
taÍnbién habia' •sido. victima· de la neurosis colectiva. y. requirió 
de atención rriéai~~;L' 

La .so~¡ed~d ,·d¿'il:~ ~2i6~C:ies .maneja una concepción mágica 

del mundo. se •cr~e·'aell\~s~~do· e1:1 ~¡, ~bjetó, .eidi6sF; a 'tia;_,és 
de su fe cie~~ y de las:i:irohibi6iones 'se crea, en el 'ii1con'sciente 
coiectivo; un ceritig ~e e'IJ.eigia ci~; 9ob_ierna!a1 p~'ebl'o; de ese 
dios. se obtienen beneficios o>casÚgos, ségún el c'i:mip'ortamiento. 

La. població~ •iIJ.cii9éna ,~s•;am~b~e ~:'!J2IJ.iE!s~en~ienteY sólo 

73 MiguEll Lé'óri'Pbitlna, . antigúos mexicanos 7• 
Reimpresión,_·. Colección Popular" Fondo de Cultura 
Económica; México, ··1985o··p.··43. :: .. · 
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guarda, de manera celosa, su intimidad porque e_s su propia vida, 
el carácter de su raza. 

. , 

Se describe una sociedad patriarcal; con .. alto grado. de 
neurosis. Esta• es provocada por. una .répres'i~n' ya intolerable para 
algunos indi.~iduos ¡:Íues se ,ria~ra .ei~ caso> d~, un ho~re que 
necesitó liberar• la pÍ:obiemáticá ae su 'focoriscie'ñte por medio del 
es ta do·, de·. elllbriague~: ~ sus , inclisdí:ediories; fu~rC>n 2á5°ii9ada~, con 

. .. 

la mu::t:~po~a: de'i jifu~.tó,· ~:~ ·~l~:~it s~rito~:s ~e 'h,~s~erismo, 
como la locuacidad exagerada, expresa 's'u pená ·al' pat.ria'~ca ;' pero 
si.'nplemente' se' responde. q,,~ ei.·.· élios sanciona ·•las }falt~s , de 
respeto.· .... · '·' '. <'.:·· ...... ;; :--> •· 

·~- ·~ ""' ~·· .'.'. .~.,' , 

:·c.'.':•.'". '. 

En ge~ei~i; se· 'ai~ting\l~n ·los · i~di~~n~s puros •. por 
introveit-idciS r·-.-coiifOrmes . . ·~~/- ~i·S t~ri~s~·5 .-:::. se ~.id6ntif ican··- con. _·1a 

aeidaa.Hiculi'.HÜ~1uia; ;; 

Los mestii~~/Y ~a gen.te se~icl~ifiz1a~;; doi\a Lucia y Mateo 
son -~oci.ables y extravertidos: , . San Juan, 

: ::::~o-. j.'.,_·,·, ; >.:~-~- ,;-, i. 

A pesar Jii<~~~~fs~() ~~~ irnperaceri' ei;p~ebl~/' se practica· 
la hospitalidad comC> uno .áe í()5 vaior'E!~ :'.'nás 'altos en su modo de 
en tender·, l~'.> vida~.::,·: ::. ··/< ;'\:·. ·:-..~> 

La co~tu~re'· d~ la 'hospit~lida~ es~á 0 rnu~ arraigada 'en. el 
pueblo mexicano, púes, s~ r'egi~tra ·.·.·en,·; obra~ Úterar-iás del 

costumbrismo:_ .• sá'ndidosde rio Frfo de Man'uel ~a~n")74 ;_· y. La Vida 

74 Manuel Payno;, El Fistol del' oiablo, 4'. 'ea., Colección 
Sepan •cuan,tos.;., Porrúa, México, 1981, p. 7. 
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en México de Madame Calderón de la Barca". 

En ese núcleo social" una salid.a segura o una solución a su 
problemática .es siempre. la emigraC:iOn. hacia el. norte, a LOS 

Es ta dos Unidos . Ese :rumbo tomó· . Ma te6 fue . . . 
castigado por su'·pueblo: 

El significado del ~olllbre d.,; los per~onajes corresponde, 
igual que eri di;~~~ cuentos: á~i autori con iá P:ersoh~ÜdaCÍ y las 
acciones: · ·· ,., -·: ', (.'.:.~-. :'~ ,e;: · · · .<;,_·. .i:·.:.::.- ... , 

~-- .. ·.'· :·_. :,}·:- :>:·!.~-,- .:-_<·~;, :.· ,~·-.':_ ::,·:-,, ,._:?:' ·.-.· 

· catá~ino ~jog·~~e de~~ ~;iego '~. ti~ri~ ~Y sigriÚicacÍo de 

"puro, inin~culaCÍ~;,,6.. ?'Y • 
Nombre y.~bra· sori c;in~identes porqu~ el 'indigena'ge 'muestra 

absolutamenteÚel y reise:rvaao':, Noexis~e ning~'na posibilidad de.· 
que. es te. hombré~p~~daé servii:; ~~~º i~f~rmarite; ~~ri~a traiciona ria: 
los secretos d~_su~:r~·z~·~.coffi~ su ncímbr.e io~ seii'a!a:; •·es •'inC:a'i)a~ de 
mancharse. de alguna n:iánéra. 

\~. 

se observa firm~ '!corno urii:' C:afiu~o .~J( o~at~;, 
posibüictad~s 'Y ~reciu{~os "cie'. efiC:ie~ti~iiid Y detens~:. Est~ es. lo 
que simboliza, la exhibición constánte de ''sti "magnifica 

•Y .·con 

dentadura". 

75 

76 

Madame Calderón de la Barca,· op. cit., p. 245. 

Gutierre Tibón, Diccionario de· Nombres Propios, pp. 
59. 
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- Doña Lucia. del latin· 11 1ux 11 , luz77
-. 

Desde la perspectiva del inconsciente posee relación con sus 
acciones pues e_n el texto' . el investigador exige de. esa mujer 
mestiza, información y. claridad· sobre "e1· tema. 

- Mateo sari ~uané;· :r 
'.-',:5' 

Mateo o Mátatias' 'dél·hébreo '.'don'de .Yahvé""· 

Juan.· Heb;Je~ "Ya~~~-~s be,~éfico, .•• mÚeJicordioso"". 

_'. "::·· ·.~-<!-":··:· ... '.:.(,-)"~~:----e--·_:".<_.---~, ,,::· .. -_'·:·:---- ··:-:·:. >: 
La r;elaciÓn del nornbi-e sé:iiJ'su~ acclones es clara ya que éste 

un per5onaj e: !:le'núie:é:i:, pa~a ·;el ;,;¡ntrCJpÚogo> porque es quien 

. ---· --;-.--=- --

Mateo·SanJ~a'll~s-~i.~~;of~~or ;~~.:Íl que, como todo maestro,· 
tiene la 'fu;,cúm;i•ae'~:~iom~~er' 'los valores culturales en la 
sociedad: Estáüi'i'te~~saao ~ri,qu~\:'a'í0 rrÍu'ndé>. participe, de ·-.1os. 

beneficiClS .· p~Clpios del,ai'Cls Hic~lÚHuálÚla' que disfruta SU raza . 
. ·. ·.::-:_;. ':.' 

Repres~nta el ~~d/ a'la :~er~~d y {1~ ~u:lt~~~- .• En 'est~ ~~so, 
se ve. más. C:ómpí'orrÍeÚao C:6n <1~:-c:i ;¡:J.1:i'~aC:ióri qu~ éó'ri su ·~úC:1eo 
racial' aunque sé .·encuentra muy·· iÜteresado ~n: rnejCl~~r las 
condiciones e'ca'l'lórrd~ri~ Y, cuÚ;;ral~s de 'Íos' indig~nas; por~ue 

,, ' 

IbfderrÍ; p'; is:l. 

" Ibidem, p. 164. 

" Ibidem, p. 140. 
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habia estudiado en México, en la casa del estudiante indigena, 
en la época de•· Calles, o sea, cuando se abrieron en México 
caminos ·o calles. de progreso; el antropólogo. le exigió 
congruencia •. · pidió el sendero que lo condujera a la verdad 
buscada y ei milestro respondió. 

En el ar¿~~ell:~·;· ei';lector h~ce hip()tesis y luc~braciones 
sobre si el i:li6~ iiid~Íi H~ai¡;1á répresent::a la auÍ:.osugésl:.ióri, el 
diablo, ui1a d~C)C;¡il ó Un rn¡nérai'Ciel tamañ'a de ui1 puño, etc. 

Preci~~li~:t~'. •en ta ·Jpo~i ,;~{e~~i~ ·. o multiplicidad 
interpretaciones des~ansa ·Ía ··~a:liaai:l Út.;ra'ria del t.;~to. 

' .. ' .. _ " . -.. -_._- ·<· ... , º' ··'· . 

de 

oe~de ;;1·~:~to ~~ vis~il de \a ;f~n~ti6~; .cel ;,6~1'.',/Hiculi 
Hua1u1a muestra .i6~ parif du1aridades·;;; './ ; . 

al En~ ~~ "ao~;i~~n> i6s,. sci~i~~~ ; c~~~a~os: i~ :.~ · Esta 
caracteristica. sugiere, :de inal1e?~ sibiimniriilli: las: ideas dé 
oscuridad y_ misterio. ¡;·:: 

:/:_--:_ :".'.,,~-.. ;; ... -_ ·-: .. 

· · bl se. ericuel1tra ~doi1sdt'u{ab ;;;ecÜ~nl:.e una '¡¡¡{~~r~ci~n en la 
que se repite el ,S;)nido:liquido y'.vibrant~' ;('Eilte ~él:.alie obliga 
a la evoc~c:Íón ind'611~ci~·nté d~ conce~tos como "juego,, lo infai1ü1 
y lo /. ,:, 

El nombre ccimpl.;to'conduce a·c6nc1~i~ q;;e se •trata -de un ser 
que simboliza.un~fuerza oscu~a .identifi~ada ~on··e1'~splritu de 
una ra~a herm·.~;l:.ica qu~ perlllan~c..- en un estiido•semi-infanÚl, de. 
subdesarrollo. 
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El cura de Colotlán se contempla comodino y conformista: no 
desea crearse problemas. 

El antro~ólogo se v-islumbr'a tenaz e inÚdioso en el.afán de 
conseguir los ~bj'et:i'v~s prc;~u~stos. Se ~e iÍlt~ú~'ent<;!, sabe muy 
bien qué p~J:sona~••l.e •s~ÍCán :út:i.ie;·'•coin~ .iílfo~maílte;. 

, ,,.· :\;·~ . . ·;:r:.:;!i; 
CU<mdol~ hafl e~treg'adoa Hiculi~Hualula' sü obj ef:o de_ mayor 

~:~~::ªZ~-~¡i:f i:l·:~·ri:!;t~!~~~~::~~it:~isi~¡l•_ ~:~t-l:tte~és .-.• pu es 

En el ':ie~~bfi:·1~ '.~eaii~~Ó./,1{ .• óJ~: i~p~f~a ·es ... el 
comportamiento 'del 'pueblo;; los P'ersbnajes\'.sóio ;aesempeñan una 
función . ae• cabezas. o 'rastto~• cie l~" m~1Ú_t~d a•Cí:ravés de. los 
cuales_- se puede describir a l~ ~~sa.' : > > '.' ' -. ~ f; 

- EI1 __ 1ac bbr.a; iilc1l~iofi~~~;~s·::aºd;i;t~l'td?~# :i1a
1

causante -de 
la historia." Nace por <la·•· indiscreción._ dec• la\muj er ~ liis.térica, 
recientemerité ·vi~oá) pórc¡Úe. su m-,;rido pronunéió. sin respeto el 
nombre' dé •1a deidad; • e :•··· . ;_ . ; • J '{ ';; 

. El suj~~o es :~ ¡~~e~~id~ci~t t~naif e in~ialbs~;-en b~~~a de 
informaciórí. . .. ,,. \ 

El ob]eto :s elde~ci:r~lnrJTlto a~i enigma, el conocimiento 
de la deidad, HicuH ttlll11U1a.·. __ S ' ' 

LOS adyuvaíltes ;c;Tl d.;ñ~' Lucia; 
Juan, un indigena civilizad-e;'., 

.. 
una ~e';t_á~. y Mateo san 

Los _oponentes son; en general/ todos los individuos de la 
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raza indigena. 

Eldestinatario', quien recibirá el provecho del conocimiento 
del dios es la cultura, la civilización. 

Estructuralmente, el' cuento, con forma, de presentación 
lineal, está 'cons~ruido ''por, medio' d~' un artificio ,mental a la 
manera del enig~á ~1á~'iéo 'é~ÍÚ~~d.;'por var'ié;s e~é',;itore~ en 
México. entre: .io~ qti~.· pueaeI1:,éoi{tar~e'···~riirici~'c_ác~rvantes. de 
sá1azar y s~r Juariá :inésde" la.cruz. un ejemplo de eriigma culto 
que puede Úustrarrios pa~a e~tablecer;cciíllp'araciÚ es el .alusivo 
a san José ,ese.rito por sor.Juana: 

, 11 EScucha· .. que cósa, y cosa 
tan_ maravillosa, aquesta:· 
un ma.rido sin mujer, 
y una casada doncella·.: 
Un padre que.no ha engendrado 
a un hijo; a quien otro engendra; 
un hijo mayor que el padre, 
y un casado con· pureza. : _ 
Un hombrequeda_alimentos 
al -mismo·que lo·alimenta;·: 
cria al que.lo crió, y:al mismo 
que lo sust.enta·, sustenta. 

Al final se da la solué:i6rl; 

Y es en i:i.n de'iMa~Ia esposo, . 
y ·de Dios ·padre 'en .la. tierra"ªº; 

La adi vin~nz~ popul~;·p~s~e ca;acte~i¿ticias. similares. El 
ejemplo siguiente; con el tema 7 de Dios iC:, d~muestra: 

"NadÚ lo ha· vl~to eri el mundo ~ _______ ,_._. __ .·._·.:· __ ,_.-._·~.,-- - :·_, '--·· 

" sor·Jualla'.Inés de· la', cruz,. Obras completas, Vol 1, 
Lirica Personal, Fondo :de Cultura Económica,. México, 
1951; pp~ '164-165. 
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y todos hablan de él. 
Por. sus obras lo conocen 
¿a~iv~nas _ya." quién _ef?? 1181

• 

El cuento también .re~liza una· paráfrasis en torno a la 
. , .. - ····-~ .. ·.' ,· ' . . . 

descripción de un algo ,que: es, __ el objeto del· cuento. 

El narrador :in~~aai~~~tiC:o protagonista busca la 
literariedaa ~ la'~o1i.~~~ia ci;é;,;nao ~~ª ~sp~de de j;;~g.º psiquico 
en torno a un enigma .e Proporciona indicios, 'sernas o de~alles para 
que el -~ecl:or', pre~~;poi if f-a~b'iria~'ión a~i lenguaj é figurad~. 
se proponga una significa~iól1; ~~~'indicios ~résenté_s ~on: és 'ael 

~:::~:ª·~e ~:;P:lcñiciJ~t::::Jítu'eJe,d-~j¡Ji~é;;::it:~ic~~r~: ·: :1~:~: 
;!: ~:::~' ~::~na la ~~ea :ª;i::n~~:L; ~.-n-~0:1.••·hla:yJ,mb_-_ •. esm:p{r{e·-.~s:~ª-~---•_1d{1~ff:i: __ c¡1_:1;··_··_'.p?a~urªa: 
fuerzas con. él~ renacen todo- ei di a_ y 
el hombre· si ·-·10: posee;•• hii°he·•: tierno:::: el\ corii~ór(•·y)liviano ·el· 
cerebro; sa envuelve ~n'h()jas ;Ie, ~ébi:L~;'í_á.;iúiiJ.'c'.:as· que :r~sisten 
sus emanaciones. 

:···:;. ,·, ._.- ... 

El_• nudo se en -·:el ./¡_~~-~~~te; _que0 Ja't6() san: •Juan 
proporciona . eLdios 'a1• ·.antropólogo .. _._.Éste, . en _lugar· d~' ocuparse 
directamente de1• objeta sagraá'c:i,:.• lo'en;,1a por:·:cci'rr~o. ª·'México 
para que se analice''. E:O: ¿~e' in~tante. 'el •reiatci''.se .vé débil, 
porque no se j;_¡~Í:ifiéa esa -~C::titu<'I' d~l- ~ntiC>l'ólbg~ si 
consideramos el gran;_interés que habla mos_t'raélo' al principfo en 
el 

------------- . - -
81 Adivinanzas para' todos. ¿~lección M.;lit~. 

Mexicanos._ Gmygar, México, 1976, p. 58. 
Impresos 
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El. estilo utilizado en este cuento presenta mito, color, 
exuberancia de elementos o' exageración de forma ,Y el tema del 
sueñO como recu~~os ···li tera.rio~. 

El mita;·· er(su ... si~~ifiCad~ ~riinario, es ·un rel~to<fablllosos 
de origen.popiilarq'iié con é1 pas,odel tiempo adqulere v<ilor.de 
simbolo. El cuento Hic~Íi Huilú1~:reéuerda'i1 

por el ~Íto del dios 
que se. comunida ciC>rils;.l:pueblCl~··.·l~ 'fdndacióA de Ten~ciht:i,t1afl ¡ior 
indicación del Dios.• H~itzilopochÜÍi, o la comunicaéión de• Yahvé 
con lo~ hebréos pa'r~; e~treqar'há~ Tablas áé la Ley: 

~: .. ,':: .·~:.': ·,::r/t> -··.~ - '·:/_:::~::(;~~" . ,. ·.··· .. -. 
. -·. ·~ ., -: ,:' .:.~· - .:_ ~-··, _·.- ""-,: -;· 

Resp'ect6 ~1~dC>:i'C>i;•iia\:p~6~17'· áe Ro':ias 1 GonzáÚz, a<ratos; _es. 
profusamente cC>lor.i.~ta.'· iAp~tecen·. prlnci~aÚne~te los colores 
amarino, .. yerdé. :Y riegro ~~'t~ra~é~)ae • sustantivC>s, ~u~ son aé éso~ 
matices ; sin ']einbargó; n61····ª;·a_c?o'."nif~uªs<.n6._'_.in'.11 ... ·-._gq·.··.uu ... · ne·· .• ··P· .. c_.rº:i;i·d· ... ºu7·z··.:c; .. ª·-_._ •. ·sino' qu~ ,'lo 
importante é5.'.ia'l11ezcla•o ~ él efecto de 
lo exti,'IOidiri~riC>. • .• · . 

.. _·:·.-<i-,"'.··-, ·:~,-· \~.'~:~. -~~-;: 

En lo qi.ie se 'refiere ·a .í~' é~uber~ncia, ·.imaginamos que 
mediante . ~stá, ~e ¡,;:;t~;¡áe ·.mostrar' algo,' ei i'i;á.g{;:;o -~Ínund.; 
indigena; se describe a través de.la plasticidad más qué por las 
ideas.· 

El tema ·'del: del mundo expresado por Rojas 
González en· este:cuent.;: el antropólogo, el mismo autor;· igual 

que los hombres ,primitivos, no distingue, en el final, de·· la 
historia, la diferencia entre el sueño y la vigilia: El i~z6 que 
une es tas dos' :realidades es la frustración del afán p~; con~cer. 
la naturaleza de la deidad Hiculi Hualula. Cuenta que: 

"Lo he visto en sueños, si; i:.~~j.~ado 
suntuosas galas que llevan los huicholes'en 
ceremonias al padre sol. .. " (p.43),' 

con 
sus 
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En los dos párrafos siguientes, el primero, donde se 
comenta que el dios le guiñó el ojo y, el otro, donde se refiere 
a que lo encontró dirigiendo el tránsito en los cruceros de las 
avenidas Juárez ·y san Juan d.e Letrán, el lector ya no sabe si se 
trata de acciones 'que pertene.cen al mundo real o 'al ·.sueño: 

Mi'to, colorido, . exuberancia de elementos o exageración de 
forma y el Í:eiria "ael' sueño producen la sensación· de. que 'ei.>rector 
"se sié~te ~·Cd~o\~~:vii~·it~·:.·~n uii. 'mti~do ae · c6~fu~·i-O'Il;é~ 11 ~~-·: q~·~ ."es· el 

efecto p~ic:o169i~~~ue; prod,uce el· estilo b~r#oC::cL' ·> :: .. •···.. · 

;; ' '-;·:··· -!· . ' 

oc.tav:~ª·~a~l :~d~:~iir~Jjt~:ce;ln~:~j1~ª:¡ª:t~:~;=~a.ig~:~º.·.~= 
~::::~~6~e:~i~:i~~~~t6~!:~;~:~f ~:1ltª~:~~~1i1~~; •. :{ª~i~;;::~~~= 
para e1•·critico scham<lr~c:iwf~s ia liietaidei bar~66i;\0'i.ir1 a1i~rs~ 
hacia una espiri~u'diúació~; . ; b~ri ~l Üri ci~°'sobreponeis'e ··~ la 
materia.< . y log~a~~~ile' Ío' 1: iriito :ap'a'rez~.;'~ci6i];c, iriúni. to""~ 

, Un fragm:lltJ ~~e,~fe~plif{c~\~~ ~·bs:rv~ci;~al anteriores 
se encuentra en ei 'final del c~ent6:' .·, 

82 

" 

. . .- :_,. . ~ - . ' ..:-'" ·-

"LOl: tafa~: en que· Ío' 'descubri dirigiendo el 
tránsito' de vehiculos en los cruceros de las 

. aven.idas•. Juárez· ,y· San· Juan de Letrán, estaba 
·,magnifico: ·e1 rostro pétreo inconmovible, aliñado 
con un bezote de· turquesa, la tes ta tocada con un 
penacho de plumas de guacamayo, los pies con 
sandalias de oro y su indice horrible, hecho de 

Helmut Hatzfeld, Estudios sobre el Barroco. Trad. 
Angela Figueroa, 3• ed., Colección Biblioteca Románica 
Hispánica, Gredas, Madrid, 1973, p. 13. 

Ibidem, p.14. 
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carne verde de nopal y armado con una uña de púa 
de maguey, me señalaba, al tiempo que por la boca 
esctirrian espantosas imprecaciones en 
huichol. .. " (p. 44). 

Sorprende la cercanía con lo que es hoy el realismo mágico 
y el estilo ·de Garcia Márquez. Veamos un fragmento de este 

escritor. 

"Desde el primer domingo que lo vi me pareció una 
mula de monosabio, con sus tirantes de terciopelo 
pespunteados con filamentos de oro, sus sortijas 
con pedrerías de colores en todos los dedos y su 
trenza de cascabeles, trepado sobre una mesa en 
el puerto de Santa Maria del Darién, entre los 
frascos de especificas y las yerbas de consuelo 
que él mismo preparaba y vendia a grito herido 
por los pueblos del Caribe""· 

Parece que Rojas ·González, por añoranza-.· buscó el barroco' 
e inauguró el realismo mágico en 19 52, es por lo t.an to un pi'oriero 
de este movimiento. 

No. resulta: extraño: que de la tendencia d~l : barroco a 

soprepasa~ ió>:.hai:lli~1º:, h~b;'.era::.' erifré' ; ot:t:as>. s'alidas o 
culminaciones, la del'reiílismó má.cjié?. . / ·, y' 

Este cuent~sta~sei~~cr,ibe en el rea~i.smo ~<\gi~~ pbrque el. 
texto HiculiHualuia r.eÍlne los. r~quisit6s:q',i~l.,;ncÍe~~·ón Imbert 
considera caraci::erisÚ2o's: u~a.: tesis/ 1:6 ,:~~i1a'.:i~ó '(que 
proporcio~~ ~l reaÍisínó>' y que en el' tE!xi:ó sé localiza,·. en. los 

datos históri2Ós ~ocial"~s de la re~Úd~d me~icana' 'sobré lÓs ______ ·_· ___ ... __ ·····, ·• ' . :, : ;' 
Gabri~i ~arcifa ~árquez ,>=L~a~· =f~;,~~~··r~e~' i~b~l,,.e=· ·~~===--===== 
de la Cándida' Eréndira· y· de su 

... 
ed. Diana, México, 1993, p.·. 7.3. 
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indigenas huicholes vertidos por el antropólogo, Rojas González; 
una anti tesis, lo sohrena tural·, proporcionado por la literatura 
fantástica, y que en el .:,uento s.;,':enc,uentra en la descripción de 

un dios activo qué ~~aiiza aparicione~ y premia ~ c~sÚga la 

obediencia o la falta de' respeto.respectivamente; y una sintesis 
"lo extraño" que-- es :en realidad,, e1:', realiSmo mágicoª~. 

" Enrique Anderson Imbert, "El Realismo Mágico en la 
Ficción Hispanoamericana" en El Realismo Mágico v 
Otros Ensayos, Monte Avila, Caracas, 1976, p. 24. 
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ENFRENTAMIENTO DE UNA CULTURA DE FE CONTRA LA DE RAZON: "EL 

CENZONTLE Y LA VEREDA". 

,-.- ·-\; .-- ". 

Eri el cuento "El. cenzontle . y la ~ered~,; hay. u~ narrador 
testigo: el mi~mo .. antropólogo.délos otros cue!lto~ •. ~u~ nárra sus 
experiencias profesionales, 

_;,.. '_;:• {·0:·: ,., 

En' este' ~f~o .sec;::ii~~e;'.a iuna ·.• eiipedi~iÓ~ efe~t;,ada por 
antro1ió~~~~~'.? ~~-t~a-n·f;a'r:~~·\ y~~:(m·~·xi·daflb~ <·cP.li~ne·s -:fti'tigÉin·-· ·éorno 
suj etc del' cue'nto; e!ltre ei:Í:as'. se iriCí~;,,'é ~1 i,riaiiad.or. 

el 
su 

objetiyÓ.' que/E!~;· ~i p;o~io~):(einp6 e'.~ ~bj~to de~ cüei~t~, es el 
conocimiento de··la raza :indigena' inediant:é'· el'··estudiC>, . en. este 
caso' dé lo~ c'hinanteéos. de IxtlAn 'de JÜárez: céic'~ d~l nudo del 
Cempoa1Í:é¡;)E!ú': ·. · 

<:: ,: ;. '' :-~·. ·:, . . 

El ~ésti~~áC>r ~s la c~do'sia~a ~d~tii:i~k; 01 ~é!!tÚíatal:i~. 
' ,: '"_ ~ ,,._,,. - .: : .-. 

la cultura,.la :civ.ilización. . .... 

No. existen' ~clYUVanteS ;ell lá~~h'r~to~xi . en 
indigenas d.es'eiii~efi¿;/ia :t:~né:iÓ!l de oponentes: 

los 

El' iug¿,/d¡~~ei:~~:.~:~spectiv~ de ;a fÍg\lr¿ión, reviste 
gran importancia: la .. historiá sé•vÚÜicá. en'ixtÜ.n'de Juárez,· 
un pueblo de treséiell~os habitaril:és que cuelga entre los 
girasoles y l11agueyaies de un ~ibazo de la c~rdÚlera; - . . -· <·_:~, '_ - -. •,. : . ·:::_: :~·- .· . 

Ixtlán t¡ene 'corno r~iz náhuatl.ixtie, un f¡~arnenÍ:o de maguey 
de. grandes usos industria'les ell l~ ela.boración ',de cuerdas y 
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tej idos86 • 

Juárez procede de la voz latina suerius de sueor, variante 
de sutor, el que cose o 'remienda zapatos97 • 

En suma, el lugar;· Ixtlán de Juárez, signi.fica remendador 
de zapátos con ·ixtle,,.· fibra de: maguey. 

No .resulta ~r~~~i~o Aiue • el anii6p~logo duente ·· qu~ la 
expedición 'an'a~ba~:<¿fl. é~ei .sitio:~C>n ~í pra'pósÍto d¿ "zurcir 
ci'ancia, éfl ~TI é~.:ár'go se~~jaflt~ a.1 a~1 zapai:eio r.emendóri que 
reluja un par de ;iej~~ i:>C>tÍn~s"(pp; 4s:46) 

.. ,, :_·_ .-__ ,, '~·> 

r-l'o po~~m~~ suponer qÚe el. detalle, la cofocidencia del 
significadC> del n'o~i¿, d¿1· lugar con las acciones desarrolladas. 
sea resiiltadó a¿ l'a' ~~su~lidad o el azar narrativo, porqiie h~mo~ 
visto que~e11 ~~s .~.uen~os anteriores invariablementé hilbia .n,e;,os 
del signÜicadd'.del ~óinbre con la obra y la personalidad de los 
personajes comó en.la.vida real. 

, .. - ... -,• ' 

En éste caso', fa coincidencia. es también . un rasgo de. 
realismo quE! m~estra la capacidad del escritor para air'é~1~~ la 
escenografia .·o. puede• ser la evidencia de que; efectivamente,· se 
está contafldo~n· ~uce~a' ver,d~déro, ya· que eri la iealidad· tainbién· 
coincide el sfgnlúcado de. ios nombie;, de lo~ sit.i.C>~ ~on •los· . 

•• 
97 de 

y 
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acontecimientos que en ellos se desarrollan". 

En el texto "El Cenzontle y .la Vereda", la figuración 
presenta aún mayores implicacic;ries ¡)Je~ ia unión o el zurcimiento 
que pretendian realizar los·aritropólogos·, entre las dos culturas, 
no se logra efectuar con é~ito, · .. sino 'que::~e fracasa; y aparece 
un nudo que concuerda también:: con': la• reglón ·~ue se encuentra en 
los estribos de1 nudo.ae.cempoáÍtépet:L;. c;·saii.~ci~ 'los veinte o 

vario:o::r::::d:ne:e:::aM:::;:.t:l':ox·; ~cá;so ·Ig~ifi~a.mai~o 
del 
la corazón90 , es decir; ,:'ib ; 'qu~-~· enrna'~~~-;·:: ·~ :~·:~~;:i~·~{:: :e1 ·::: me01iO, 

problemática ce1~i"t:~ai.:4 ·>1 ~- .;_1 i,·: . :·~·:··.,: 
:_-,. 

,._ .. ,~ 

donde 
El sitio se én~Jentra en los l.im&~s:de .Oaxaca cÓn Puebla, 
habit~~ ; los indigenas· 'chiriiintecos . ·ciü~ ; son e mixteco-

zapotecos. 

La interpretación se'justificaen··seguida cuando se cuenta 

" 

" 
" 

Para clarificar esta afirmación basta anotar los 
ejemplos de Alemania, Paris y Netzahualcóyotl. 
Alemania. Se deriva de All, del germánico, "todo" y 
man: hombre. Alemania: "lugar del todo o muy hombre" . 
La relación existe; basta recordar que es este país el 
lugar donde nació con Nietzche la teoria del 
superhombre, fundamento del nazismo. Paris. Es el 
nombre de un personaje griego caracterizado por la 
sensualidad, en La Iliada de Homero; hoy Paris es el 
nombre de una ciudad extremadamente sensual. 
Netzahualcóyotl significa en náhuatl coyote hambriento 
Y es el nombre de una ciudad con graves problemas de 
pobreza. 

Luis Cabrera, op. cit., p.45. 

Ibidem, p. 157, 
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que a Yólox bajan los indigenas de las congregaciones y 
rancherias cercanas a intercanibiar productos en un tianguis que 
se reáliza los días.viernes. AÚí se hace. trueque, .entre otros 

productos, de. yerbas. medicinales. a ·camb.io de /'rayas" .de suelas 
para huaraches .e 'hilo de ixtle enrollado. en bastas. ,madejas por 
candelas de s~bo'; 

No es ~os¡bie· Úeer que mencio:aa;t slt~acfón .· 

significa ti va,· tan :ipa;en te~eri te:, insospecil~d~, · pei:o . tail . feliz, 

:~i:3:itS.tlJJiit·1If '!:§tFil~:l!l~:i~~~~J!í"~E:E ·. 
José . Luis ; Mart.f.nez marc'a esa af {c'ió;:{i dé R6j as Gon~Úe~; 'como .. uno .. '' . '. - . '" ' - ., . . , · . .;-, . '"- ,. -··~' ·'. ·,·· ,,. ...... 
de sus··.punt?sdébiles 'al irefeJ:irse··.a ila novelaLola Casanova i 
p~blicada '~n :1941 .y:que 's¿d~sarrb1iá ~rii:f9'i~~: Ú1dios ·~eris de 
Sonora;.• opina que ''hay ún'aspectó;. sin.'embargo, .é~ que su novela 

:::::::::ª::::::1°fft;;t::~fc}:~r!~1 1lt:t1::c:'rt;;~:~:~~i;:~~ 
persOnaies ,~'in~~geryaS'.1.'.,~~;~:.'~, ·-·- • , - --· ·. ~\~ -·;::-- : __ ~-~ -

'.:··- :··;, ... ;'·:· ···: 

Está i;ioraeni~s·ac1ar~(queéE1 ~iosero; s:glin la .toi:álidád 
de los c'ritico~ es iei libro ffiaáuro :aE!':Rof~,;:. Cio~~ái.0~ :'y cÍue l~ 
simb010<J"1cÍ-~-~-e~~-~fit·~~,á~ ;~n :~i- :a~e'ri to ~)~El~~-c~-~;zOriti~.~--Y\~1a· ~·v~-reaa.11 
está ensámblada, de .tal. maner~: c;iti~ p~om~e~"e j~stifi~~dament~ ;la 
tensión narrativ~:yla poiis~~ia;sé>manéja con a'cieri:o propio 
de un es.cri tor e~ p~~f ectd ~soi de. s~s f~cultades~ narra ti vas. 

Un detalle :digno de reÚeXionarsé es, el hecho de que el 

91 Jos·é·.L~is ~art·1~~~/-·¿i:terat·u~~ Mexicana del sialo xx. 
Lecturas Mexicarias No. 29, Tercera serie, Conaculta, 
México, 1990;' p;248. " 
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cuento "El Cenzontle y la Vereda" no aparece registrado en el 
indice del libro, en ninguna de· las ediciones. A pesar de su 
calidad estética, que no es escasa, y la trascendencia de su 
planteamiento, el .texto viaja a través del libro como polizón, 

de incógnito. · . .. · . 
~ .-- ' . 

su. omisión, ci~v~~~rite intencionada, quizá se deba .al temor 
supersticiosa:: en c6ngi'.Uencia ca~ la ideologia' vertida' por los 
indigena.s china.11tec~s; '.d.e i~cl;,irÚece c;,ento~, el,núme~o trece, 

=~ ~~m~~:~:::~~R~J:~:::;füt:.l;'ge,;te· s~pers~·iciosa considera 

«.;:·· . ·,,··.·.·.·'./S .;,,._. !.::~. 
~, .... ·Y(;' r·,. 

si. i:>rétendemos :.::ami:irender' las inotiva.ciones ciue propiciaron 
el titulo '~El 'cenZ.onÚe°,':y la5 v:ereda" '.en ; este teJ.ét6, no. 

E ¿i!i~~1~~~t~~~lí!~r.~~~~1~};;~¡¡ 
de cenzontlátoíE!/'r)áfa~o de'.,cuátrociento~ cantos ó .vocés; de 

La vereda; es sinó~im,j de 'can1ino, . evolución. Se .reiáCiona el 
titulo, con el 'd~sir~ciú'o .~del .i cuent~ porque ~·n él se trata 
precisamente' del.' ~ender6 del ,;,Pf()g~e~Ó 'qÜe . ha seguido la 

civilizadón, h:\~ª~a.ra. t.;áv,és .'de la' imitación si~Úai/á la 
realizada por e1··,cenzont1e·~ · ·'.·· .:: ,-. ;'::,·--- .. . :.,: 

En el text~:e~:po~ibii~ablar de q~~· act\Ían ~ásicainen~e tres 

92 Luis Cabrera; op. cit .. ,. .P. 45. 
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núcleos de personajes: investigadores europeos, nacionales Y el 
pueblo compuesto por aborígenes. 

Los inveStigadore; europeos destacan por su intolerancia y 
pretensión de empléo de_: métodos -extremosos y determinantes 
parecidos a los .utilizados en Eritrea e) en.Áierbaiján. 

Los investi~j~~;es ;'ll~cio~ai~:> ~e distinguen 

compren'sión dela pihbÍ.~ní(ti~a Y •• la·. raza mexicana. 

por· mayor 

describen como pequeñitos 
reserv·aaOS ·;- :.:-.·,enC-an·taaorame·nfé' descorteses, supersticiosos, 
violentos,'. ;,,a:i.á~·r~ci.e~idos, pérfidos, rencorosos, desconfiados y 
temerosos;:Sin embargo;··su·conducta se justifica en el cuento por 
lo mucho q\i~·.:iiari::sufrido .en el t~anscurso de la historia. 

:·).· 

· Los 'in~iJi~~o~···due presentan participación por lo menos 
incicieri:tal so~'.ió'~ ¿;¿;,,parientes de ia familia indigená y,palÚ.dica, 
triste y. acóngojadá .. Ei pilare .es. "encle~C:1e··· e ;iffibéC:ii; ;;i0 'ai 
sonreír mostraba' su de~t:áaurá . dispareja y ··hord.blemente 
incertada" (p;4a) . · l?a.ra ~el fo~ons.c:Í.ente; : ~S'to\ si~nif:i'cia: ;le: es 
incapaz de luchar . y • defénderse:. La 'rnádre)'se' a.i~d~ih~ :' c6mo 

"pequeñita: d~ 6a~lles fofas y ~e~~grÍdas> abtis'áJ:).3.\ una preiiez 
adelantada" (p.48). La hija nuná niña a lá ~e ·1a pubertad habia 
sorprendido, la habia capturado, sin .darle:Ú~rnpo a In~dar ·1a 
tristeza, la mansedumbre· infantil de sus~j?s :UorigoÍ.Óiaei(, por 
el brillo que enciende la juventud, ni ... transmutar; ia'~ <formas 
rectilíneas por morbideces de la edad pri;,,averal;; (p-;48). 

El narrador testigo se contempl.a como realista:,. centrado y, 
en algún grado, generoso; 
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cuando apenas se habia analizado el primer caso, un mendigo 
ebrio al que se . pesó y se hicieron P.ruebas sanguíneas Y de 
metabolismo basal, atravesó el cielo de Yólox un avión que 
despertó_ la desconfianza y arruinó·la investigación de campo. 

,': ·.·' - ,,' 

- . ,..,_, 

Por esE. inciaerite. se: desencadena un' enfrentamiento de las 
dos cult~Í:as: . i;,' .de 'ra~ó;; c::;,ntrá ,la de' f,e. 

: ·,, 
'•¡ ::·:.' 

La de lá. r~~ón> Ü que .. emplea el méi:od6 ·CienÍ:ifico 
con_s_istente ,ed ;~tis~;v~rj' ~~per~m:entai/ se º)°sery'.~;'etiC::az, pero 
también f;fa. p~epoté~te y de~h~m~nizada :!Esta; s.abemo~' d.Í.o sus 
prim:eros•;asC>~ aJra~te;e1:•~.i.~io XVI/c6n!'Bacon qu'e i\l~ Únode •. ios 
creadores del métOd.ó experime~taÍ'cOri. s\J. libro i~~taG~aúo 'i.iagria. 
Éste camino ád~'íii~ió ~s"umá ~eg~ridad ien• ei; siglói•;xix con·: el 

=~:;:;:t:f t::~~~1l~;it!J[3'.o~~Jti~~~~J1:::: 
no muéstra ·niadure~' ni~ ~i~d.~nC::i~ ;en. la> pkrie-¿raC::ióii'~ de las• 
s-i tuaCiones. · ,:·_:.-, -./~- - - .",..,, . 

La· otra cl.ÍÜura, 1{ de fe;.--~~·· 1~ incti~~l1~.; ibtire ella Opinó 
Freud "6onipróbánió-; 'Jue;cla ,;.iaa psf~Úi¿a' y üi C::Gú~rá de los 
salvajes se. h'aÚan a'ú'r; muy lejos de i-ia}j~r· sidO e~ti.°nadas en su. 
veraaae~c;·:~a-1Ór 11 ~-~ .- •· . ' .... '. . : 

i_ ·,.· • •• :.;_ . • ,: .-

impre:~on:1 e~ez:;~~5~º:::~08~~· 1:~:~i:~·Jaª ~~::1Ibós:~gdeaneJu~~~= 
los hambres. pr'.imi ti vos obsrirvan ;Ór ·- prl~e.i-~ \iez !; un -avión y 10 

comparan c~n ;,n pájaro.<'s~~onénº;~ue se,álimenta:con grasa de 
•. . ··- . ' ·- ,' , .. :. 

" 
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humanos y que, por esa causa, los antropólogos han ido a 
estudiarlos analizando su sangre y'pe.sándolos como si· se. tratara 

de cerdos. 

Obviament.e ellos defienden su: ·:dignidad . y:. el·; respeto que 
mere.cen como .Personas; ·man:Í.fiestan una ·.r.eacéic'.)n lógi~a propia de 
cualquier·.h·a~re.;:: :, · ::.·i.':::·-·-::~L: ·· ·:·_·· 

En el. hed~~:c1~ i~iginar; que .. el avió~ é~'U,; páj~ro, ~unque 
provoqtÍe ·risa .Y Ci~rt~ irnl1i¡ ·pal: ~a.J:;t:e dei ri1l~iaaor tés úgo, los 

::~7::!e::f·fff~;:::fJ:;~::tt~t::~:~:~~:?~~fv:f:;k:?~~~be:::ú~~ 
la historiá :en ,su>e\Tó1Üción . y; <la~fér{á-n}~ambién·, 'con gran. 
capacidad •. de ;i-aéio6inio ios 'peLig:i(;s q¡;·é' par~'< éí>'; hc;~re ha 
implicado:e1 aesarr6i.1i::i ci~ntffico a 16'iárgode.'iáhi~t6ria de 
la humanidad.' ·" --· 

"'-::..., ··_;: 

Elfos> {o~ {11a~~e~as. ¡;ii¡~eco - ~~pcitec6s, ~b~pr~I1aieron con 
agudeza las leyes qÍJe ha obsetvado l~' hi~toiia de la ciencia en 
su desarroúo,' pues .'captarori e1' pd.n6ipl6- ~e ·ha servido de 
fundamento:'"la imageny''se~ejariza< Por'esta especie de ley 
evolutiva,<se pro~res1l :.i.n~~ri~lÍlemente'por. imitación: apareció, 
en lo que se. réü~re; a ,medio$ de transporte, . el barco por 
imitación, tal.'vez', de los peces .. iuego se inventó el ferrocarril 
teniend6 co~o mo9e1o' a lc)s r-.,pt:Í.les~ Después se construyó el 
automóvil con cuatro llantas .• o. cuatro extremidades como los 
animales mamÚerosr enseguida se "in~.entó_ el avión por i;;,itación 
clara . ae·. los pájaros,; 

El hombre sigue evolucionando, dice eL filóSofo. Bergson, a 
través de la ciencia pues le han.,crecido los pies·mediante los 
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medios de transporte, el oido a través del radar y la antena 
parabólica; la capacidad cerebral, con la computadora, etc. 

Los indigeÍlas, en conclus.ión, mostraron indicios de 
pensamiento lógico.· 

Es po~iti,;:o ~~~ los ac;ntecimleÍltos ·de la hi;t.oifa permitan .· 
al hombré c:i,;:iÚzad~ c:<:;ritemplai- sus estadios' ~n'teriores de 

~::~;c:;i:~!f ¿;~i~K~~:1~1tt~f Bif :~:~:iti:~·:: 
otros pueblos y/col1'ii>i:i'ena'voiu'í-it~d;'.,aebierari'erisayarse ni:ievos 

:::~:e;~~):xp:{ttt:~~t,~Ümi~ar'. .~ !Os : priini ti vos n:~a:i.~nte el 

,:: 
'i:'.:·; :·.:',:.· 

Otro 1~s ta!1á e~: e~.' qUe si~;:p~~nde el pens'.amien to primitivo 
de los. ina19él1~~ líti;ct~~o':z~~c)t~~os º~·~~;::~ éuandci ei •antrópólogo 
narrado;:.de'l~·· .. histciria pregunta·'·ir~l1a·''fami.úa•fl'ldigena pcir si:i 
salud, después d~-hab~;:i'e ;bse'quiado'pastiÚas de' qÜinina para. 
curar su paludismoi el pad7~ de iii' f¡milia coii'tésta; 

"Si semos amejoraditos... . .. , . . . .... 
·¿Les quedan pastillas? ·inqUiri, el·hombrecito, 
por toda respuesta, separó,el·cue110·.·ae·ésu•·camisa 
para mostrarnos un collar'·. de .. comprimidos de 
quinina bermejos y· brillantes; '·· .· · .. ';: · 
La mujer hizo lo mismo e igual la inúchacha. 
- El mal ya no se nos acerca-, informó• eL.homb.re-, 
le tiene miedo al sartal de .pie.aras milagrosas . 
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En los ojos de los chinantecos hubo fulgores de 
un sentimiento muy parecido a la fe" (pags. 52 · 
53). 

En este procedimiento curativo se objetiva el fenómeno que 
Freud _ denomina ,: omnipotencia de ideas, y que consiste en - "el 
predominio concedido,-á- los.,procesos ·psíquicos_. sobre los ,hechos 
de la .vid-a 1194. 

piensa: 'que en una persona · que 
manifieste :él !":otiieít;~.¡)c,',: 's{i u'¡i:~titud y. las supersticiones que 
dominan su ~id~, se~c:i~·;n;;~s-tra cuá~ próxima se halla al salvaje, 
que cree _ poder; ~ransr6rin~'i:-' el m;:,ndo exterior sólo con sus 
ideas 1195 ; · 

Lo curioso_, en el _textc:i, que reúne los - requisitos para 
catalogarse': 6ciriio<• .- ~eálista . c!TI.inuciosiciad; en el- detalle, 
verosimiÚt11d, '¡)~n~tración psicolÓgica'. e;.; los personajes además 
de pretensión ,:docUmentar'.· a-ntropológica .y simbolismo en ._los 
nombres de ;.Úicí;.), ;·es qu~ los miériful'."os de. aq;.{eúa familia 
efectivamente s~n~rcin': estab~n rii~jorados.-

Tal _vei; .{c:is;'sa{va:iis; ~pinarla uii;i~;an.sta; ._··poseen en 
algún grado'la 6apacidad de; inÚuir en ·el' mundo ext~~ior 
únicamente.·c_on lo~: pen~ariiient¿;s, ia. amllipo~en¿;ia .ae . .ide~s, _·porque 
en ellos,po{ arnbfe~te~ 'á:ú~'ent:'á:ciÓn, es' más irlriiediai:a y _·menos 
artificiosa' la ene'rgia;''g~e. p~opi~ia 'la evol;;~iÓn d~l m~ndo., Por 
el impetu de la -~l'."e~C:i'óri, • po~een aún cierto ·pode~ eco del 
creador. ·> ::!.';;_: 

" SigmuJ'ld 

" Ibidem; p'; 218. 
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La idea de la creación no resulta hoy tan descabellada desde 
el mismo punto de vista de ·la ciencia, ya que toda su historia 
ha consistido precisamente en. una comprensión gradual de .que los 
hechos no ocurren en forma arbitraria> ~ino que reflejan un 
cierto. orden·•. El: propio' Ei~s:t:~iri_ nunca aceptó que· .el ·universo 
estuviera gobernadÓ pe~ ~1·az~r;•··_··. 

No. ~s in~ed~:o lÍabi~-r 'de ~ue ~l ~urido fue, ~r~~do /despué:S de 

que 'en· los. último~f;aiÍo~ el ic.iEÍntific_o .•. steph7n',1'/. ffü1wÜng, 
consid~rado'·. ei ~ayoi, ge11_io. del, sigl~·•xx 'despu,és, .de Éins tein • ..• ha 
sido·prótagoniúa.dé_ una'especiede escánda1o:éü1tural. ai afirmar 
que es demost:1:-able que el_ u11_i,verso' está éxpandiénd'Os~ y que, '''.¡un~ 
universo•e;nexp~nsiÓn no excluyela existenciá de 'un creador, 
pero si esi:abiece limites, ~obre cuando éste ;udo J;i~ber llevado 
a cabO ·g-~.{ ~1\isiórl:! ~~·9 ~\-:t; 

·El prop¡~- :F.reud no descarta la po~ibÚidad -, de 

cualquier otra· teÓri,;, ~liando 'comenta "con Úi. psicologia d'd. :iós 
pueblos que hán permaf1ecido en la fase animista podria sucedernbs 
lo que con la -vida animica•. infantil, cuya riquezá \"sJi:úe.ia ·~o 
han sido justainerite estimadas, durante mucho tiempo, .por ia f,;,lt'a 

de comprensión de los adultos""· Está pues estábÚ~ié~ci(, una 
comparación entre el mundo de los salvajes (la etap~ meno~ del 
desarrollo psiquico de la humanidad) y ei ~undo lnfani:.ú (etapa 
primera del desarrollo.de la psicologiadelindividuo); 

----------- •:.. ... '· 

" stephan,w. Hawking, .Historia' del 
Trad., •Miguel' Ortuño,' Critica; 

" sigm~rid Fr~ud, TÓ~e~ y iakiü, 'p. 132. 
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Pensamos que la humanidad, cuando llegó a la edad de la 
adolescencia, tal vez el renacimiento, desarrolló otras 
tendencias, otros instintos: la curiosidad, por ejemplo, y· 
abandonó los impulsos lúdicos infan·t.iles que tienen su base en 

.. .· . ' 

la imitación; quizá ·sea hora de que la humanidad ·rescate al. niño 
que lleva latente. . . 

Si. se .analiza ~ácuración en el cuent6, se descubrirá que, 
para .obtener urÍ detenniri~.~o ~fe~to'.ios abori~~ries cre~n'.l.~ f6nna 
del fragmento de la ~~i:a;a ,tra~és 'de'la á'éu;'nuia~ió~·de elem~ntos 
del mis.me cami;:i() de :significado (iiablam.os ! en té:Í:l!'irios de: arte 
literario) .'para·; q'\ie •surja . ~l :i:ondo 'o<e1·¡conterÍid() e~. e.1 . mundo 
(adornarse .·ei~cuell();éorÍ ¿i:,n,¡,,;;im~ao~'..de .;i:i·i~i~a .. p~ra· s~rÍ~r .del 
paludismo) ;'.Es_teprocedimierito es un principio praéf~éado'por•la 
magia consist'ente .en'• cr.eer, •'según .. 'afirma . Frazer>· ;;que lo 
semejante produce io'-'~emejante'; ()''queios e'J:'ecf:os:~;se~~jofn' a las 

causas 119ª> ''.'-"L ·-· ·>~-/-.. ;~:o 

Los ¡n~ig~~a~ corre~ a io~ antropólogos de.su.~~~blo y; al 

:;~~:::~:~::::t1rtf:f:~rt;~t:~iesdfr:~~~~J:~n~~;ltt~~:~~E::;~·· 
este análisis literario que: intenta hac~/ conscierÍte ·lo 
inconsciente, cónocimcis ~on alguna pr6fundidad el . .Pensami.ento y 
la psicologia de e~tos irÍ~lig~na~. 

-----------· .. ·· ... · ·. . ·.•. . ' .. James George. Frazer, :·La· Rama Dorada,. 2• ed., Trad., 
Elizabeth y .. Tadeo · I .. Campuzano, .. Fondo de Cultura 
Económica, México; •·1969", .. P· :·3_4 .' 
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¿UN PROBLEMA DE ESQUIZOFRENIA?: "LA PARABOLÁ DEL JOVEN TUERTO" 

El cuento "La parábola .der joven·:.tuerto" es· éontado por un 
narrador o~isciente que•inu~stra · ini:erés'.por e1.:con6~imi~nto del 
mexicano. Le ~tr~eri•.ia~··· situác.Íc;n~s' cl~ve~ paia: desC:ifrar el 
carácter y ,el .mofü> de pe11sa~ del p~eblo/. 

Se· dirig~ a:, ~u'aJ.;ie~~ ~~~to~ ~;esent~n~; Ún _relato con 

estructura .lin~al. .• },,, !' 

El temá; pretexto pá'ra· realiza~ e~. estudiói en este .caso de 
un núc1e6 racial mestiiCi;\ é;3' un; defeétO i'fisico; é.1 l:ii;obiema de 

,. ' . ,-·· 

-:--~~·-· '::_·.·.-, >, 
un joven tuerto. 

El argumerito: se'• observ~ coherente -~ V~~osj~il' sin moti VOS 
ciegos o problemái{isúi soll.lciói1; 

;-¡-' - ;.\\:-

En el texto, el s~j etc ~s el' jO~~n: tu~rtci~ con cl~ras 
manifestaciones de'i •. cC,mplej o de ~~ai~o · ~6r _ .;~· t~r. cÍeiná~ iado apegado 
a la protecc:ión' des~·m~dre: 'E~ta ;C:onaücta ~afe'c~ju~tiÚcarsé 
por su pioblemá' de 'fá'lta ~de "isÍÓn 'rí1~ria. ''Defiende su fntegiidad 
rechazando ras agresiones de iC>smucha~hos'.d~ una.•'.es'cueia•·'fiente 
a la cual é'stá'.obÜgádo' a transitar eií s~ cliaiio'~eci'ar~iao de 
entrega de Úuta~ :.y \'é~a~:ra§: acti~idá'él á la~cuá'1 se, dedica. 

El 
fisico, 

objeto coi~ci~e e~' ~ste.~aso con el' tema, ,es un defecto 
la i::arericia de''vi~iÓn riormá'L 

.. ·,-.. · ·.··· .. 

El destinador es la c:asualidad y el destinatario, el propio 
sujeto, el j_oven_., .. 
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Los adyuvantes son la madre y la virgen que finalmente 
concede el milagro al muchacho para _dejar· de ser tuerto Y 

convertirse en ciego. 

La madre ·se caracteriza por '.supersticiÓSa·~ compre~siva, 

amorosa. y· muy'. intellgent'e o quizá manipuladora' por conseguir que 
su hijo acepte. resignado, y hasta feliz, 'su;nu~va condición de 
ciego. Podriamos catalogarla comomanipulador~.en el caso de no 
ser sincera cuando habla de que la:~.virgen de san Juan ha 
realizado ún milagro al'dejar ciego a su hijc:l;tuerto': 

' . '.. ·~ ·<:: •:}.:·:_¡·::::: .. _: .}\: .'. -~';,:,;-( \~·~-; ... !;- '~-~:_::<;>'~-- -., 
Esta• mujer 'presenta una f~rma:de¡ pensamiento primitivo, 

mágico. Se mani~iesta ~ :tray~s· áe,1a peÚción· que hace a la 
virgen para ciu'e·s.ane.a sUhbo ¡¡~_cambio deiun 'o:íóde·plata. 

\ ::-~'.:(_-·.: ~=:<_ ... _··, '._t~ ; 
Los. opone~t~s s:inSos.~1fi6~ 1 a~ 'ía é'~~~ei<i, se describen como 

crueles. mal vados; p~ró ingeniÓsÓs: capta1{con' aC::i.e~t.6 '.¡a lógica 
o el senticl; ,de las ci'r6tinstaridas ;d~ su mediO soCial. 

Se 
centro; 

--- ' 
.' ;'. : -,::._:'. ·:; ' __ .·,' ·<·_' ·:_:.' :~-~-.~:> ~ ::) ·' :>>-.- ·.:·::: . .-, ;::.~:> '.~.'.~~. ··;<.'."- ... :; 

contempla una soci'edad matriarciil do~de 11{mtijer es el 
madre-prbtecÍ:~ra ciie•to;.\~. de6ú1ólles:·• 

PÓr l~ mism'~ tend~llC:lil ~i Jat~i.~r~adi;; los individuos y el 
pueblo/ eri ge¡;iera1/~~llifiestan ~~v66ióllp()r la ~ir~en y, por esa 
causa,, se.observ~ u'ri ar~~igadc:l c()ri;plejo,edipiC:odominando Út vida 
diaria d~ .ia pobi~C'iód; ¡. 2~. i~cÚnadiór{ ~;pular' a' i1í . v~~eración 
de la ·virgen quizá. sÍ.g~ÚÍ.que· ta~ién, .. d~sde ia: persp~~ti'va .del 
psicoanálisÚ; i-.,. prei:'er~ncia de ~Ú~gente po~ la ;;ida hcm~sta 
sin problemas. a~ c~rrupción. • · 

La sociedad. se obserita. ·también como una especi~ de selva 
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donde domina el fuerte y, en cambio, el débil es motivo de burla; 
no hay lugar para los débiles. 

si se·'pretendiera escudriñar ·sobre cuál es el mensaje o la 
enseñanza de la parábola, tendriamos que aéepta'rque riu~~amente 
se trata de; ;un: prc:ibrema de forma, como'' sf: el nÍu~dci o la 
ci viliz~~iÓ~'' .aer: mismo,' modo que;, Úna ~bra' li t~i'a'ria; e.S tuviera 
ccinsútuidó por ull fondo o contenido y, uná EÓrma.p un modo de 
realización de lo's acontecimientos' de l~• re~lidad;;•• 

::· ;·;, 

se deduce que en la estética del mtiri'do·.·cuanac:i un suceso o 
un personaje son plenos y lozanos. se ~r~á~é'3 l.¡¡ e'fide;ncia 'del 
acontecer cotidiano, el éxito de' la\forma '.de ·,Ía:;::.1ida éomúri y 
colectiva; pero si los sucesos'< 6,:·las :",personas ·:·pr~'serita·n 
deficiencias, no se encuentran 'p1eriam~nt~ tra~aa'o.S~ ~orno eri el 
caso de este joven tuerto, resú'1ta ia tidi~~l'ez, y, p~r tarito, lo 
cómico: .'· ' '::~~-'.---<.·:~ 

"Con su ;est~io :Ji ti\tl~t;• níGt~b~ tanfuién sus 
actitudes·;·; peri:v •sin•'"• 'perder ""'.aquel·· ·aspecto 
ridiculo,·•aquel 'aire: cómico: que;.: tanto ;gustab¡¡ ª. 
los':muchachosu(p.56):. ,,,.,. · · 

·, :_~~-:·:.\':- ·~: 

En el instant~ que s~'prC,au~e l~ dellilld~d b:l~: anormal, por 
asi decirlo, 'de.· la·' fo~á ;; en' México s~ co~siaer~' qu~ ~1 riambre, 
el significante, no corrnsponáe' ya ~l sig~Ú.Í.cado ¡;•obJetÓ y se 
asigna un. ~obren~~ie> un 'ndevo .~c;~;e; ·a' ras:person'a~; ,·poi eso 
existe esa ~ost~~re' ~ue•bbser;¡,Jli(,s :.:~n>'ia vida di'a.ria y se 
registra e~· la' may~ri'a 'a~ ~as ob~~s litera:i:-ias c~~t~~ri:stas del 
siglo xrx :c6mo La: Cia'viota ~e R'at~el ~Delgado, La· ... historia ae 
Chucho El ·Niril'o'de José T. éi:;éu~i. A~tuci'a ·de Luis G. Inclán, 
Los Bandidos de;Rio Frie de M¡¡riuel¡Payno, etc. 
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En la historia que ahora nos ocupa, al pe.rsonaje que carece 
de la visión en un ojo ·1e. llaman tuerto, media luz Y ojo _de 

tirador. 

se observa en la sociedad u~·.p~nsamiento 'prlmitiv'Ó regido 
por el mismo principio de la 'itiagi~ cí;_,~ Frazei.' il~ma .imÚati;_,~,, 
pues se cree que prometiendo i'.in·iojo metálico a1ivirgerí, el ojo 
del tuerto quedará sanad~. seg\\~ E!~~iic~'Freud;'na',frn;pu~de;dudar 
"de que el factor al cjUé :se :a'trí.Í:i;_,~e' ~é.xinÍ~<éÜcacia 'en'.todos 
estos actos mágicos; es'.1a ana''i,;gú'éntie ~i acto 'x-ea.1iiad~ y 'el 

fenómeno cuya producción .. ~e de~éa;!' 100 :' •••• > •··••·. -· •'· 
'." ·~":;.'. _, i: .. ;· 

Es interesante; ta'riihién> des'~ülirfr qu~ há.~ · 'ün ! lenguaje 
válido para las da's reaÚdades; éém~~iente'e i'Il~onsciien~e/ y que 
de esa connotación· pende el valor•; artisúcó.' .v'éamos la 
iriterprntación del argumento desdé est~}perspecÚ~a: 

-

Primero se dice que el tue~t() ria habia conciedido importancia 
a la oscuridad (su propia problemÍiÚca);que le arrebatabamedia 
visión (el conocimiento-,réa1'-del.med.io) y_ se impuso a si mismo 

el deber de no molestarse, al grado_ de llegar a suponer que todos 
veían con la propia misericordia su tacha. En esta conducta se 
refleja tal vez que en la.mente.del tuerto estaba funcionando el 
mecanismo de . defensa del·· yo que Anna Freud denominó como 
regresión y que 'consiste en fijarse o continuar en un estado 
placentero que :permite la huida de un problema que, al 

" James'.George Frazer, op. cit. p. 34. 
- ' 

si9n11.lnd l'ieua, Tóténi y-Tabú; p.110. 
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afrontarlo, irremediablemente produciría dolor'"· 

continúa el narrador "mas llegó.un día infausto; fue aquél· 

cuando se le ocurrió '::>asar frente a la esé::uel.a". (P. 54). El lugar 
representa la insÚtución .º .el sitio donde el hombre se prueba 

y 

~ . ·' ¡ 

El tuerto 00 llevab~ ~u cara alta y.su paso;g~rbos()" (P.54). 

se sen tia uria persona no~al' ~in con\pl~jos de ni!1g\in tipo y, por 
·10 tanto, sin moti vos de 'vergüenza';' 

Se dice que llevaba "en una mano {~ c~st.a,'desbo¡:-dante .·-de 
frutas, verduras y legumbres desti~ad~s··~··· Í~ '.'iej~.Ólie~tela"· 
(P.54). El fragmento señala para el iriconii'~ie~te,uná,e~uiv~lencia 
de los términos mencionados con i ios co~dept6s, .·cÍe Í,'j uventud ~ 
vitalidad, lozanía para intercambiar con ~us ·ánÚguos conocidos; 

"Ahí va el tuerto, dijo as~s espaldasyna vC>ceÓit~ tipltida" 
(P.54). La voz realmente q1leri~aáve-rti~a los compañeros que ahi 
iba el que no percibía bien, 'el '\iue· no era sano, corno todo~;' 

"La frase rodÓ, en': medio del silencio" (P. 54). Es decir que 
la frase penetró hasta su conciencia. En ese instante comenta el 
narrador: ''tuerto; si señcn:,. él acabó por aceptarlo~ En el fond,o 
del espejo la':irripar' púpila se clavó sobre un cúmulo (la palabra. 
es metáfora de':ifiC::ertid~rnbre y. contusión) que se interponia entre 

él Y el sol" (P.55) (o sea entre él y la felicidad, li> plenitud) .. 

10! ~nna Fre~d, El yo y los 
Reimpresión, Trad. Y.P. 
Biblioteca' de Psicología 
1990, p;53. 

mecanismos de ·defensa, 6• · 
Cárcamo y .e.E. Cárcamo, 
Profunda, Paidós,. México, 

86 



Nuevamente pasó frente a la escuela. El acto implica un 
intento de probarse otra vez. Y los muchachos burlones le 

gritaron "adiós media: luz" (P .. 55). 

Su problem,;, · se•:adviert~.' es'friba en no ser luz. completa, 

no estaba bien' tra~aa6;·:1CJ inv~dia•mediá osc;;rida'd~ 

Se cuenta qu~'•~e~~vo'~1~n1Í~rcha y po¡- p~imera v~z •vio y oyó 
como tuerto, ccimo' homb~e mí.n{i.s~áiiáo]' C:cin problemas. 

-"- í:.•'! ,-,·,': :<·''. -_·;'. :.;·> ,_ 
Desde érit6·n~Js :J.~' ~id,; • se,,-le .tornó' inso~¿:r~ábl~~ los 

escolares· saiúrari'd.e vah~ci6nes·/1a ~o'ii'a i:leÚgrosa se diluyó: 
ahora, se. di~~. era.~oino lln ~~n¿hÓrÍ'de ~c~.i. te. 'Ei;ta.palabra tiene · 
el significado·'•inconsciente. ·de,.· vida' ;'espesa;'· contaminante, que 
pueda incendiarse; 1,;'párvad~d~ ~'apacesa coro le 9-dtaba: 

'-~·:. -->~~'.. ~-<-~~->- --.. :·~::;_··, ::...-_' ... -,·; 
._'.'Unq ,-. d_os'._~·~re_s ·_- --·:::·_~---~-~e:-~' 
t_ue.rto es:·;." '(P;55). 

En el e~tribÚ{o 'Jay paralel.i~rno. ~st~. es u~ recurso popular 
apropiado para utili~ado rrecuénteinénté en 
la literatura era· "de carácter, oral y 

tradicional:• 

Est~ cuento; p~~ ia: crueldad a~> los nii\os co'n un individuo, 
su victima, r~cuerda."~l Padre de simón";; un .'cuento .que, áJ;laréC:e 
en Bola. de Sebo deL(;llY,d~ ~a~passant donde suced~ una situación 
muy semejante:. v~ribs nlftos son c:rueie,s con otro chi~o, Simón, 
porque no teni~ ·padre: Es posible ciue efectivamente sea ese 
cuento y ese ,;utor riat;;r~Ústa llna de' las influen~ias de Rojas 
Gonzále'z en nuestro texto. 
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El tuerto un dia echó mano de. piedras (simbolo de dureza) 
y las lanzó una a una con endemoniélda punteria contra la :,,aila 
de muchachos que le,-~"errcibc3n el ~aso. un·~u-~<~~.·~otk brotó ~r¡ es.ta 
ocasión "ojo de· .. tirador" (P.56). 

-\ -. '_" ' -· ,_-·' ~ . 
Claro que ·habia que buscar rernedio .. a .. ·los' males.·.,L·a· madre 

amante recurrió' f iil't'erélpéu üc':a" cÍe-:íél~: ~6ffi.él.dré~: •.¿~,;ociíllienl:ós 
de renúE!v6~ .·.a.e íllezCÍui té' (se .trata:.:ªª· ú~ :árbol' de rnélclera dura y 
por eso los ,renuevos siml:>oüzá.n'pa'ra•el' inconsciente intentos de 

::::z:~óm:i~Í~·tii;!Jlr~.~:mi:~n~ife~~~jt{~:a~~:~~:~:::rt~Ze~¡:· 
de su prob1eniátiCa :/i>.aérn<'.ls···ié';c616caróii-catapiásmas·· de: vinagre 
aromátiéo'..o\li~á~na~á'taJí'élsmél equi;,;:il1gá él lln ílli~o eri l~ .. iáceta 
inconsciente que, tfene· .. el :1engÚaje. 

_-.~~{-.~ .. :<< ·_;-/ 
La porfia· no encontraba dique; o sea, esa agua·º ese aceite, 

vida sucia y .difi.ci1·: .no· se detenia;· El joven·. continuaba· 
escuchando: 

11 uno~ dos, tres 
.tuerto es" 

_- _, -·-

un dia; el tuerto pescó por una oreja al mentecato y trémulo 
de saña, le apretó el cogoté, hasta hacerlo· escupir la lengua. 

,'. . ., -· _: ., ' 

El tomélr,po~~l.3.-.oreja .6b'edece al deseo .de- h~~erse oir, de 
que comprenda sus' razon~s parél no ser ~Ólestado; el tomar del 
cogote y hacer escupir- la iénguél. tien~ 'e1 significado de detener 
definitivamenteiél vo~6femsiva qu~saie de la garganta; ~r hacer 
escupir la :lengua'a un hal:Ílador,encie;;.ra iél c6nnotación del deseo 
de obligarlo a que s'e ¡étra~te de lo ·dicho, qúe se lamente por 
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lo expresado, castigar al deslenguado. 

Continúa narrando el cuentista que "ahi pudo erigirse la 
venganza que ya surgia en espumarajos y' quejidos:• (P.57). En este 
fragmento el autor está objetivand'o lo, abstracto, :dando cuerpo 

a las fuerzas inconscientes. 

La presencia de dos hombres i~pidi-;¡~on·. el asesinato; el 
joven tuerto fue a parar a la''°cáicei, :~· l~ r~presiÓn'. 

' ·., ' .. ·· ... , .. - '' 

El manchón de la inqufoa int'ad~~s{~i~~~ ;;un ~iaal ~~~ar ?.ºr 

el billar ( el significado es· l~gardÓnd~ jugánaÓ ~éianza~bolas 
para observar enseguida s~s efeétosl ii~ ;~~<Jo p;Óbó/1aieÚcaCia 
de la burla (una bola). Gritó "adiós ojo 'ae tirado~" ci<s7) .. 

,,·;:. ~;- . ,· 

El resultado fue una bofetada; 'e1>_v~~6 ia cpntestó deja'1_do 
al tuerto sangrante y maltrecho. 

Entonces, la madre del joven tuerto; no busció-remedio 'a los 
males, sino únicamente disimu16 d~' l~ g~nt~"para :'aqu~Í<probieÍna~ 
Acudió al simbolo de su propia ''iU'agÜifÍce~~la .{eménirÍa; , la 
representación grandiosa de. su', fe~in'~idad; •i.a Vifg~~ dé san Juan · 

de los Lagos, para solicitar ~s~ fUerza o ~~e ~spÚiÍ:Ü q~e,yacJ.a 
' . . ' ' . - . . . ! • - . ' '~ . . . . 

en ella misma y conseguir;' de esa manera,: un,mÚagrC:Í; ;templar la 
inclemencia de los iituch~ch()s con ~u h'j_j a·:. A ,ca~io de ese rnHagro 
se ofreció.Un ojci 'de 

· .. ; ·.>. 

Luego, en . la': cer~monia de Je~pe~i~a, "Los danzantes 
desempedraban el atrio ~en~ su :zap'ateo'. c6nt~-~dent~; lá musiquiÚa 

y los sonaj er'os hermanab~n ruido y Jn~16cüá para eÚvarlos como 
el espirüu, de; una plegária.,(Pags. SS csg) '.: 
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En el párrafo anterior se observa que, curiosamente, se 

utiliza el arte de la danza para halagar a la divinidad. Sabemos 
que la danza formaba parte de los rituales prehispánicos por lo 
cual suponemos que esa es hoy una costumbre heredada en los 
mestizos de la raza indigena. Tal vez tenga el significado de 
mayor entrega a la divinidad, mayor dependenci~ y u~a concepción 
como de sentirse marionetas en sus manos. 

se comenta en la· misma cláusula quei •."el cielo· era un 
incendio; millares de cohetes revental:Íari, ~~ .e!°scándal~ de luz, 
al estallido de su vientre ahitó de pÓlvor~" (~;S9). 

La ~xpresió~ "el d~l() er~ u~ in~endio•;· es 'un momento cumbre 
del lenguaje ·.figurado en el te,¡Í:o:'''pOse~ !~.descripción que 
corresponde a··l~':realid~d del·có~sciente; ·pero también describe 

la situación :~interi~á~ente fei::vo~osil dr/ lo que sucedia en el 
inconscienté de los seres plenos'de religiosidad: fe y emotividad 
al rojo vi'.;(), ,en ~st;.;do de elevadÓ~ sublime. 

El· escritor es un ardsta que\::apta·.1'os detalles subjetivos 
del incons~iente para !liasm~~los''en·· el 'rúa to, la lit~rattira, 
donde el lector es C::apaz de ~ercil:Íir i~s ac:>s C::a'ras de la realidad 
y los dos ie~~J~j~~: co~sc.Í.ent~ e inconsc.i.ente. 

. : . '": .. _ ,, - .'.· ·.: .,, . ,-

De pronto el .tu'e~to º'sintió un ~oÚ:ie' t~~mendo en;•su ojo 
- .. ·.. . . - ' ' -

sano ... siguieron ia osc~ridad,. el dolor; l()s lamentos•• (p.59). 

En este. trozo· nuevamente hay· alus.iÓn ·a :1as • dós realidades·: 
la oscuridad de ·la realidad para ~l. joven, y .la oscuridad 
interior; el paralelismo·que comentamos en otra parte y al cual 
se refiere Kaiser como elemento propi.o de la épica. 
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Finalmente, la madre muestra una manera especial de pensar, 
celebra la ceguedad de su hijo porque siendo ciego nadie se 
burlará de él. llamándolo tuerto. No es objetivo su modo de 
jerarquizar la importancia de los sucesos de la realidad, hay 
cierta escisión de su interior, en el cual tiende·a encerrarse, 
con el mundo real. En esa·conducta parece claro un cierto grado 
de esquizofreniá pues .no se advierte concordancia entre el mundo 
real y el mundo interno; se imagina que la 'pers'ona es la medida 

de la:n cols:~~e~~ción de>la, madr~ no~ e~f st~, Úri 

defensa. porque no ; ~e propone. una s'oí.uclón ' superÚ~ial y 
aparente, sino q~e\aice'gJedacl;deÍ.J1ijb iínpÚc';;' un ~a~io a una 
realidad peoz:.' mái: probl~Ínáú~ii''; ;ia 's:i.túac'ú,d 'n6' refleja una 
simple, huida:,de lá re~Úa~d.;t;sú16 'algb á~fi~iti-.;,o:> 

~j¿;-' - . ·-· 

El, narrador, través ~el., hecho .i~ ~A verÚen'do i'roJ1ia ,, por. 
el fan~ti~m6''réÍ.igi6só. 

¿Poz: qu~ el teXto Úene~ el ~o~r~: de' 
' • :~· '- >; ·"-¡~ 

. ; ~. ,' 
una parábOÍ~· es· 1a. naiI-acCiqrl "fi9úráa~{ de ·un· suceso f iCt.iCio 

a través del c'uai se ~ec!Ü'C:e ~ría:Ínar~1éja '. 

Las parábolas .~¿·c2~c:{d5 por la mayo~iaae;la \g~nte son 

las contenidas Yen' eL Evang~lio;. Estás générálmeiite éncierran 
conceptos que Úete~de~'i~éÍin'ar·i~ ~ó,,;ciuct~ h~m;na ,haci; un modo 
de viaá, elcristlani~Íno. 

Si pretendemos entender la moraleja o el consejo que al 
texto " La Parábola del Jo~en Tuerto" le da, polisemia, doble 
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sentido y, al propio tiempo lo conviert.e en parábola con un 
cierto grado de. calidad literaria, encontrarJamos que se trata 
de la idea un tan.to absurda sobre.que es preferible P.oseer algo, 
inclusive un·defeéto, en grado sumo quepadecei: un problema que 
implique un estado mediano:, ia ~éélicié:rldad; -

' ~'.:·'. ->-:, > ·'>.-:. :_; ;!.' .• 

EJ.. textci ;e'bueéda ~que11a' máxi.;;~ del Eyangell~ que dice "Si 
tu brazo es rrioti~o <'le ~~c~d6 ~cói-ta16';;. • 

: -~~ . ; :;· .• ;- . _ .. ··-· 
¡ ~· 

En este C:~·s~ se p~6pci~a~Ía: 
nsf tu ojo e~· motivo de burla; piérdelo". 

Respecto -. a la.· corriente artística . del' '.cuento, popemos 
afirmar que.quizá. se trate de un texto con ca~acteristicas de 
varias ¿óir'ierÍtes: del realismo ostenta la mi.~,;ciOsi.dad en el 

' .. · " ._ .-·:-- •'º'·,; ·' ... :. ,• 

detalle- Y .. la. penetración psicológica •en »los;.·personajes; del 
naturali~mo tiene la crueldad de los esc~I<{í:esi:,déi ~ostumbrismo 
muestra la. d~scripción de costumbres representativas com~ la 
alusión ~ las promesas o "mandas" a .iá~di~frú<'laa;. lá q·~enia de 
cohet~s y el uso de sobrenombres. Esto~;ingredientes réferidos 
a la problemática y al tema de 16s aborigénes ~·de tli!ip~noamédca 
dieron por resultado una tendencia 'lite~~ria que varios 
investiga.dores, 

Indigeni smo102 • 

. . . ·' 

entre ellos; Aurora »M. Ocampo, han •de.nominado 

"' -Aurora M-. ocampo; Prólogo a· I..a cd ti ca de fa novela 
Mexicana Contemporánea, UNAM, México, 1981, p. 10. 
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UN CASO DE HOMOXESUALIDAD: "LA VENGANZA. DE •CARLOS MANGO". 

El cuento "La Venganza de Carlos Mango" es un caso 
interesante ·ae :poÜseinia, pues presenta dos .argumentos: ·el. del 

conscier:te.Y el.del inconsciente. ta primera adsta, la de. la 
realidad aparente, trata de un antropólogo, el. autor, como 
narrador·.'protagdnista cuenta que, en una ocasión,. un 5 de enero: 
en· 1a 'vÚpera' d<Ú dia de reyes, vio peregrinaciones de mazahtias, 
ta;ascos"y pames asistiendo al templo del Señor de Chalma. Dice 
que habia ·una serie de· actos absurdos como la danza _·de la· farsa 
de los: crisÜ~no~, al frente de la cual iba éarlos Mango, contra 
los morc:is; ia. danza de los tocotines de los otomies' la. de la 
conquista por ·los. pames de San Luis Potosi asi ·· como la 
canC:.ioncÚla'"La Nana Amalia" de los tarascos honrando ridicula 
y absurdamente al. Señor de Chalma. Se ahonda contan~ci que á1 
arÍtropólogd le ·interesa conocer el concepto que tienen los 
mazahua~ de Ü divinidad y para ello conarguCias:, a~xilfado por 
una boteÚa de aguardiente, logra que TanÚo:.santa'~;,. -~~,decir, 
Carlos . Mango,· exponga que. la : peregdna'Ció~ de . s~ .· I'.luel.i;: á ese. 

lugar tiené el objetivo de implorar urÍ mÚag;o J.)ára ;obtener la 
salud de Doria to. ~eceira a fin dci gdzar· la opa';:i:ur!idad de 

asesinado como veriga~za\;or. lá tl:aiC:ión ~~~ ese personaje 
cometió contra él y contra; su• P'U:éti16; 

; __ .. - '·· ·.' ' :. 
. ->"-; ·1 -;_J: 

La narración ~s verosimll bon: a~racc.i.ón suH'cie~te para 
atrapar a cualquier>le~~·OL. 

El lenguaje, c~mo el dé todo ·el libro, es coloquial. 
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El sujeto en :esta historia es el propio antropólogo; el 
objeto, el conocimiento de la ideologia de los indígenas. 

Por destinatario:·se' deduce, la civiÍización o la cultura, 
mientras que/el 'destiiiador es ú · cÚ:dosidad · intelec,tuaL 

El ~dyuvari~e' es,•,·, ta~{~n c::Ta~il~: ·~~Jt~s existen 

oponen' tes; ,. : :·.'· .. "', ,'·,'.·,''·' t ' '> ·, ;,{ ''. '··. ; . 
, - ·~: .. - ::-·~:> i~}'.· y 

En este• cuento/ nuevamente 'Rojas iCíc:lri~ái~~ ,'parece' heredero 
del costúrribr.i.~mCÍ}d~i sieil'b''X±x a~kcfii:íi~ri.:io' ~o~i:~nil;r~s· Úpicas 
mexican~,s· -~ozrio-'.:ei-·of'f'~~i~ie·~·t-~-~--:a~-~m~~-da~ _ _.6 .'·Pr~~~~-~~- ~ª-~·Cristo, 1a 

queina de cohete~' • .!, etc.~,,,,, 

;~ ;. 

La forma' de present.iciÓ,n 'es 'o:lineal 
estructura/ el• nudo'.es·el;'mamento·posterfor a 

,·,:·· 

,.. ,:'.-

;~cinfo~e ·a , la 
l.a. ·pregunta· del 

~:~~::~r~:~º~::f:º A:~~~~:~;~i~:h~ª:!~ :~~f :::11~~,, te'r; dcióri ·· del 
i,:·- ·':: 

En coric1J~sióh/ el; ;~xtci j~~ar esta·· per:~ectiva'• es· un 

~~c~::n:r ·::;~i;:;·::~{Z~~=~~~zd·1:;~fSf :1'::aT=~'.1;1~s i::i~:~=~~· 
La d,ivinidad CiU:e se V'~n~'rn '.en Chal~~ yqÚe ·e~' i~rusión\del dl.~s 
del cris Úanisrno •con·.'rezcaÜipCÍca;: el•· s'eñor'de''1as :. tinieblas en 

los el panteónazt~~a;····L~apreei.ació¡¡ se 6omp'~~e§a~i amiiizamos 
detalles~ qúe ·e'nmaré:ari¡1a '.ú '.eri:e! 's~iior ae''chaima:;· ., 

,:"-..',· 

. Esta advocacíón de C~i~to ~~ a:é c~i~r m:;r~~o; T~~catlip~ca era 
un idolo "de' un~ piedra: niuy relumbrante ;éoino azabache'; lOJ 

lDJ Del gran; idol~,l~~mi'Jo' "Texcatli~u~~" '~ del modo en 
era·- ·solemnizado' ·en· 'Mi tos·- ·rndiqenas, Estudio que 
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- En la década de.los cincuenta la.gente depositaba rosas en el 
altar del templo, pero también. coronaba con ellas a otros 
peregrinos que acudian á1 sitia:·· Los prehisp~nicos "tOrnaban a 
subir su ido lo a su 'lu<Jar •· donde le ponían saliendo luego gran 
cantida'd d~ g~n:te :con,: ~Ós~s·. ·~id~:~.éz¿das:··a~:·~: diyériia~:(~la~e~as ,;to4

• 

• •':-<e~·: • 

~e~1m::~~::.es~iI~itJ:J?~er~~~itti~~ó~:~t~~ff;;;.~f~I!t~~z::~~: 
que eso o ~o otro no se obtie11~. º'ni;yendo abailar a Chalma". Los 

~~:!~:~;;.;~~11:g~t¡,ªfi; .. ;ºt:;t~g·~tz~~Q~~rª!tmi~ciVXt:ª:{ .. ~:::~:~ 
sat.~e dicií6; aC>riae, t,;'fiéndo1~s'.·i<Ís ·• ái~ní'<'laci~~ a~i;t.e;p16'baiiát.an 
y cantaban puJst6s '. ~~ 6ra~i'i' j\int;;' ki. tambor ;y: todos lÓs. señores 
ataviados con las .insignias Ci:\'le 16~ mozos ··t~aia~;4 baÚaban•· en 
rueda alreded';;r:; de : ~Ílos" 10s _; .. • · ·' . ·· i.'' 

- En. nues trn~(d;~s .~ ~1· ;i~¿ ~el u~() L:li~ios) es ·~~ ~a-ñci en ,el 

rio o . en_ piletas> d.ispiiest<:1.s'·i;i~'Ca;éseLf~~;· ;Entle~lo_s •antiguos 
mexicanos a. quieríet; participaban eri!a 'cer~ll\onia 'ºcon' ni~cha<hó.nra 
los rnetian~~ lC>s aposentas>áÍlin~oi'.é~LY aAn~~1~s n1~y '.,buenos 
aderezos, y de ahiien·.adelante los•.respetaban y'horiraban corno a 
hombres señalad+os"~º'····• '' ····~ . . . 

El segundo ar~~mLtb; :qJ: ~ubyL:~ajo la realidad aparente 
es el que. sigue;: 

'. ~-~:,:('~·J.~:._ <,:·,' 

Pr~Ü~ina~. :se1~c~ió~y Notas: 
UNAM, México, 1979 •. l'; 57 .. 

104 Ibidern p. 62. 

!OS Ibidern p. 65 

106 Ibidem p. 66 

Agustin YAñez, 3 • Ed., 
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El nombre Carlos procede del. germánico Karl, "en los 
documentos de los _siglos _XVI y XVII Carlus, Charlus; después 
carolus .. Hipocoristico de un ·nombre. cuyo primer· elemento era 
Karl, como ·.Karlman, .el Cháral d_el antiguo alto Alemán "hombre, 
marido; amante" 1º1 > ,' ' 

. ;":.·. ,- - ,;:·. ··- ', -.'. 

La pal~bra Mango cúarido en México es aplicada a una persona, 
hombre o m~jer, ~s po~ que•se\tratá de, á1~~ien con belleza 
física. al~uiÍin que inci i::~ 1~ llbido .. ·' 

. ._ , - .--- ~ ~ ·::. . " '':':• 

o.e a¿u-~rd~ ·~····su ~i~·~i fi~~~~ •.•. ~·~- ~·ít~fo • 
una venganza de' tipo erÓ¿icÓ;: la' vengaÍl:.á ·.de 
o amante de c:i..;rpo ilel:ffios~: 

-:- ¡'~ 

El cuerit6 se u'bÚ!~ • .;;.; Ch<ilmá f uri piJehlo•del estado.de México 
que se .•. idenÚÚ2a, por •l:a }id~a d~;;'liibri~is~o yi:áu~encia •. de 
convencionalismo en·· l11ateí:ia. religiosa, Cle(raza·y~"quizá Sexual, 
como se deduce de }a' ióg

0

ica _a..; esÚ histo~ia? '•' 
·,:.,:--

( -. '. ~:'·_· __ -· __ ,,:-~.: -<. ,:.:/>. :: ··_ .. ·::. 
A' tal si ti;,/ en:.;ste bá5ó; asist~én .:r~ri.as ·"Com~~ñf.~s". de. 

indígenas a ~couC!'Í\á;ff~~;,:~~~ 1,;cadvo~a~ió~;de•cristo que se 
venera ·ahí, "El Señor deChaima

00
/preCisamente'en'ia víspera del 

"Dia de Reyes"; : ~e ,podriJ, enterider que i se>tra2a , de. ~n dia 
anterior al del 'regalo il~opi.d de lÓ·~-r'éyes,'o ele ~ri're~ •. tal vez 
de cailos ::·Maricfó·:.~~ .. :-~<L~:}_> p~:~-abra >. - .. C~~Paft·i~·~·~,;.: ,,. se'.··: encuentra 

entrecomillada y ese detalle puedeé siigerfr ,iil si~nÚic~do 
altérna.tiVO ~~. •.·P~r~j·~.;(F::, 

._. ',~'·::· .. \._,~- ,: 
una de las .'.'.Compañiás•• que,se pre'senú1 es la de' los 61:.omies 

·- -- ~ ~'-

107 Gu ti erre Tibón, Diccionario de Nombres ·¡,r:c;·pios,·p~ 57; 
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de Meztitlán que ejecuta la danza de "Los tocotines". Se trata 
de un baile antiguo entre los indios .. Seguramente se deriva d.e 
la palabra náhuatl totoca que significa "ir de ·prisa, perseguir 
a otro, que coincide .con el• estilo de los bailes azt";cas, en· que 
los danzanteS ,··ibc3..n ··uno _t~as-~«:ie --~ti:-~~'. 1 ºª.· 

Los 111a: danza de la 
mariposa y la flÓrf~; Es p'ert.i.riente 'reflexionar en que la palabra 
mariposa·. paia' ei:. i'i'íco~scieilte '·colectivo de México tiene el 
significadó :·Ci~·:,P·~~-~-6~-~

1

/~~~a~·e·~~al.; · ios pames de San Luis ·PotoSi, 

cubiertos· lo~: •.rost;os. c~n· máscaras terribles, es decir, 
ocultándose ib:i disi'ni~Íar{dO,·· practicaron la danza de ."La 

; ,-. -~ ·. :-,,, -, ' '• ... - . 
Conquis.ta.". También: una· orquesta de tarascos llegados de 
Tzintzuntzan ··eje;;,~tó':durante largas horas "Nana Amalia'~··· esa 
candÓnciÜa 'peg~j~o'sa q~e habia de amores y "s6splro~ ·,. . . Es 
necesario: iu'.:la;::ar •. que:todas las danzas mencionadas son:·propicias 
para la ci~e~'ciióil' a~'ún ainbiente de "ligue" ho~o~exua:i: la. 
persecución de. uno por·. otro, la mención ·de·•)a:·.mariposa,. la 
conquista 'üe..;a.aá a' ~~bó por personas .,:erun~sca~a'áas y la 
canCio~~iÍÍa ·\j~ amores: y .·Fs9-~-pi-f_b:s_•~_'_.. · ::::¡~_-:.- :·~. 

En e'se .· esci:~~~io } c:~ .:~e ~j¡e~t~, ~6s : m~zahuás de 
At1acomulco 'danzan: la farsa ;de ;,Moros :Y cris'üaii'os .:: La palabra 
Moros evoca, por.Slá 'nat~ralez~ >cte los á7abes; lai ideas áe 

sensualidad~·· y ~· al~Ó.' clistint~u ;· el. té;~ino'. ªf ~~is t;i.~n~s.; • en 
cambio, encierra .l()S con.c.eptos de:.esto1c1smo.y,conservaour1smo. 

Al fientE! de lOs cristianos ·se .11á11aii~ ·:car los Mango. 

------------ .,· 
108 Luis. Cabrera, op. 

97 



El aspecto y el ademán de Carlos Mango, según dice 
literalmente el narrador ºganaron mi simpatia 11

• Añade 11 10 .seguía 

en todas sus evoluciones, en su incansable ir y venir, .en sus 
briosas arremetidas contra los 11 infieles 11 ¡_ en la ·a.r;rogant~ 
actitud que tomó cuando las "huestes cristianas habian;dispersado 
a la morisma"(p;62). 

·-·· 

Para_ el inconsciente, el narrador pr~-~agÓ~i~-~a, - por su 

sensualidad, acoso y condición ajena a es.i medio r~presenta al 
moro. Frente a la persecución .de que se sienteobjeto, contesta 
Carlos Mango con una cuarteta:· 

Detente._.;¿,~º vaÚeilte 
no saltes el muralla 
si quieres llevartea cristo 
te llevas.· tina tiznada ... (pp. 62-63 l 

La muralla és simbolo de ia barr~ra e~tre lo permitido ·y lo 
prohibido, y se advierte que si. se pretende vencer al estoicismo' 
obtendrá únicamente una tiznada, -será: rechazado; y quedará con 
marca ridicula. 

Continúa el narrador contando su-propia experiencia: 
- ~· ·.: . ; . ' ... · . ·'.' - ' ·.···:·.' . . ' 

"Después lo vi ·salir altivo',)~~ ba~0~s } pel~c~~. rubias 
enmarcaban unos ojos negros y_:p:rnfundc>s; ;-1-~ ~ariz:chá-tú .fu·e~te, 
sentábase sobre los bigotes aiac;r'a~ados qu~ ~e desbÓrdaba~ .sob~e 
una bocaza abierta aún· por·• ei. j ádeo;.~resultado d~ la. acalorada 
danza recién concluida" (p;63)'. 

Inclusive el antrÓpólogo' lo llama "mi hombre" é:ua·ndo habla 

de su salida del templo. __ y ~agr_ega:· _"pude,_com¡;Ír()ba_r __ co_mo_ su 
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presencia impresionaba, igual que a mi, a sus paisanos los 
mazahuas que se hallaban dispersos en el atrio" (p.63) .. 

En -·ese momento, un - indio victima de ·1a admiración, 
(recuérdese ·que 'en el pueblo existe la idea, hasta cierto.punto 
sabia y surrealista de ·que los niños y los borrach6s· s'iell\pre 
dicen. o ~e ubican en la verdad) se llegó hasta las :p:i.efnas 
robustas del danzante; Carlos Mango apartó con dignidad.' al 
impertinente. 11·--conÚnuación, el danzante s~ dirige, pc:idr:Í.amos 
colegi•r, hacia las p.;rsonas con quienes está unido, tal vez, ··por 
cierto_c.ompromisc:i social o más intimo, un grupo de mujeres y 
niños:. Dicho compromiso equivale a quitarse la máscafa __ o· anular 
cualqÚier sobr.eentendido e inconsciente coqueteo homosexual. con 
el antropólogo ·•·admirador. Por esta causa, en ese preciso 
instante,"e1'ríarrador externa el siguiente comentado: "ª poco, 
mi admirado ~er~·~naje hacia añicos. sus propio,; encantos" (p. 63) 
pues, -ante' ·sus '()jos, una mujer lo ayuc:ló a despojarsé de los 

ostentosos -_ropajes;-· .para .dejarlo eri .calzón 'y camisa de manta. 
Quedó semide~hudc:ii.· ~egún- agrega, y ,;conve~tido. en un anciano de 
rostro . cansado ~y llena:· de' h_onda~-. a~~g~s ;-.- en su boca habia 
relaja~iento~ dé' v~je~·· y, sólo ~·~~·;;jos mante~i~nse viv6s y 
brillantesu (p;G:Í) .•• :.· 

"/'.' ' .. :_ '·;. . 

Esta de:bai;iclón par:ece ~a~-1d~·~e la apreciación de una 

persona desiíus'i;;n~da ~ue habl~ ~bt-igaác:i ciertas esperanzas de 
correspondencia, a fedti 'va. ; 'ear'. tanto; . ~~ :'i)foaii.cto' y enci~rra un 
mecanismo de dei:érisa:'deLYo del~ narradori3se 'trata del m~canismo 
que Anna Fre~d d~nol11inó com'ó fE!gresió~ ~~~ ~ri'rea,lidad equivale 
a una eva·s.ióh'1"o9.:·~~:· 

109 Anna Freud, op. cit., p~· 53; 
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Junto al antropólogo, los indios ebdos, que en realidad 
forman parte de él mismo, por_ aquella idea de Ort.ega y Gasset 
sobre que, el. hombre es él y- sús c'irturistaiicías, comentaron: 

> ,,.·,.' 

'-~.;. - '.>. ~,~: ~' 

o sea que·.se'.acabó 

" (p.64). "·Ora si si' acabó el Carlos. Mango. 

.hcimbré 

contin~ar6~ ·diciellao los 
.. -· ... -.'· ,,_-,-: 

"-Si .-~~()~·y~ voí'vió ,{ ser ~~ pi;~~h~ de mi compadrito Tanilo 
,_: ;.; 

santos" (p.64);: r } .< ;'; i 

_El danzante :'~e quitó ~Ü niásé:<lra ::Y vol".ió a ser .Tanilo 

santos·~. (:·:-,:--p .. _·( "_-~-~-~- · ... \., 

Tanilo se~:n1m~~~!; e~ ei m~~cui'ino'' de' ~a~ia ·~· este nombre 
procede a su ve~ d~Í ia-~in tál:i~s~:;~~;;~¡.;,llO'>;: sá~to~; 'significa 
dedicación' con~a~';::adó~i:ei aedi~adÓ-~a: 5;_, paa'r-~'Eira'~i pérsonaj e 
que. 11 ah~~a;.~b~~~ab~>_;·~aióX-.'.::de. -i~ffib-~·9\;-~(éaJ.or··/de :·-·á:f~Cto) . ·P.6r- eS~ 
dejábase mirar de .la.gentk que:lo'rodea6a;, cJ:64¡~. 

_; ·.~· \'. -· - ~~-~~' 

Die~ el;narracÍor.que en ese.lnstante,"l~;ll()che·de enerC! de 
habia - eichadó éncima"Ccp;fj4) :· El otró sl¿nÜicado, el. del 
inconsci~~te:' e~ qí'ie habi;; ºúil~ o~~ur.i.r:1ad abs()l~ta ell io ci~e ~e 
refiere a· serisuaiiá;;<i.' - ··•· -

-· .- .. _ .. -~_:-._~~. :_<_:~, -~_-;·.;-;-:_ : ~- ~t-··· .. _::L _ ~ .- . i. 

Continú.a. el narracl.Ór ¿'los f~ce;~~ del ci~io invern~i>de 
Chalma cintilaban" (p.G4) (briÚaba el Úio'd~ los se~tiiriientÓs). 

' . . . .. 
110 Gutierre Tibón/ Diccionario de Nombr-es Propios, p.224. 
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Luego agrega "nada atrae más en la noche que una 
fogata" (p. 64). Confiesa inconscientemente que, ·de. ·cualquier 
manera, lo que le atrae más en la .. noche,' en la car.encia, ,,en.,la 
oscuridad de· las sensaciones·, es una fo'gata, ;_o ·sea, ·la 

posibilidád de1' erotismo o del áfe~tó, segón'; ~1;'~ignifibadÓ que 
Freud asigna á~. fuego. Añade que entrn los' primiÚvó~ "el 
encender 'fil ego representó• realmente alg~·ndvez;ei'act'O. s'ex\Ú11 u'111 • 

:.·~:},··:::~. 

Al menos, dice, "esa refle~ión me 'sirviÓ 'para acercarme 
(nuevamente), a'1' borrÚ10' >de iridio~':' d~l qÚe· erá;c~nti:o ~ánHo 

::"':;;:;;,;;;:;;;J,~ºL'.º¡&:,:·:,~~\rt·fa:~:.\:,~t~'·~l:º:: 
significaria,;_;id~ intensa,'áfect6.· Esa con~iccÍÓ~'.10.hizo t.~náer 
la botella a'Tani10. santos;• quieniaceptó' éi convite 'en· silencio. 

Posible;'nénte, .én,'. °ese corÍtéxto, Ú; botel~a(, por ;;u fornía, 
para la: ·r~aüa~á lat~rité.i:érií]a':co~nota¿,fon de Üncu~rp~~donde se 
destaca éi es importante la; pait.~ d~ íá~ ca'aerás 

Después · de. que . el: ho'~re, :ácepta '·el• trago; . dice el 
antropólogo ".tÜve entonces l;,: seguridad de ;q~é Tanilo Santos 
habia mordido la c~iMda y 'esta~~ Í~~egr~ en mis inahs" (p. 64) • 

º·;/-

El narradcn: ésCdbe;iuego;que' mañosainénte se ');éRarÓ del 
grupo y se al.rigió 'l1ácia la bal~~strada.del afriÓ cáril:.'esala del 
templo. o'. el. lugar de la aaoiácÚiri> que . ~irá'l:Já. al! ri~ (el 

111 Sfgmund Freud, 
III, p. 120. 

de·1ós sueños. Tomo 
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acontecer de la vida para el inconsciente)"'. Añade "a mis pies 
(a mi merced o en mi camino) el torrente rugía (la vida 
incontenible se sentia como escándalo), las aguas bravas (la vida 
o la sensualidad arrolladora) tomaban la curva (tomaba el sesgo, 
la licencia) para abrazar al templo (la posibilidad de adoración 
o elevación climática del estado de ánimo) "que: se antojaba 
clavado en un islote" (p.64). Es decir que,(- en realidad la 
experiencia constituía un islote, una aventura exce"pcional en una 
vida austera. ,:,, ,,,,. /·'·· ',,,· . 

": . 

se descifran- las p·alabras por asociáciÓn ''ae: los. é1"émentos 

de la realidad exter~á con iC>s elemeritC>s de.la r'eúidád interior 
del personaje; coinciélia;;como. siempre: ~l m·~dio aiiiliiente i:on lo 

que sucede en su interior. >:, :: 
Ailade el ant-rop6io9o ~e}~i6 : ••en 'la otra l:ia~da" el_ otro 

bando o elC Otro e](tremo '"el'; m6rite :: espes0" ;::'El-'.'._sirÍlbolo de falo 
según Freud; por la í:~hna, 1-iá;ta Cierto p~nt"o; ~~;tical 113 "Y 

sobre éL. un velo depaz~.-."(p:64).. 

se réÚere .. precis<;íll~nte ·•a • la• ida~tivi~iia _·:de su parte· 
masculina; · .. tal vezpo~ esa sugerericiá ~-~ i:~rmina'ia -~xpresión C:on. 
puntos suspensivo~¡ . para : que se '.pue'dán en~e~éler: Ú:>s dos 
signific~dÓs;- - · 

·.;;-· 

Ahi aguardó -~onfiado que su artimaña -:s~rtier~ efecto. 

Argumenta el:, narrador que le interesaba hablar. C:<:m:'Tánilo sántos __________ ·_ ; . : : :; -- __ 

112 

113 

Carl G. Jung, El Hombre y sus Símbolos, p;196. 
•. -

Sigmund Freud, La Interpretación de los sueños·.· Tomo 
- II, p.194. 
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para averiguar el concepto qtÍe de la divinidad tienen los 
indígenas de la altiplanicie. La divinidad puede tomarse como 
equivalente de los ·conceptos de excelencia y elevación. 

Aclara que habia. e~co~id.;a "rariÜo· Santos porque en •él .habla 
creido descubrir'~1 tl~o cC:,n c"~ract~rlstic~s de p~triarca··.·cpadre, 
en congruencia ~an· el· ~ignÚi~ado de su n¿mbre) y al propio 
tiempo "entre ~utoi:-id~d i y,~ h._,;,hic.ero" (p; 65) (enc;:antador, 
subyugarit~r. :;; 

:.;_.<" 

El narrador ya desE!spE!i:aba 'duarÍdd vi6 a ~arl¡l¿ Santos que; 

simulando gran indiferencl.~ .·.mi~ó ;ras'>~st.rella~ buen /rato (lo 
magnifi~o.·· lo ~id~a1)\ n'espués .v<'.l'1;,i6 i~s 'ojo~ a ·iane~rura. (lo 

pecaniinosC:,, lo Jrohibidó) 'dÓrlde el rió 'se 'deb~Úa (los .flTip~Úos 
inconterÍibles'/d~'1a•·viaa) y acabó por lanzar un;9uÜarro entre 
las sorltbras (lanzó ·~na'i'especie de fantasia o averittlr~ .entre lo 
oculto; ''1o•os~hr6) Sabfa >que de uri momento a otrb' ~ kcer'cariil 
"cori á'nimo~ (aE!' reariudar sus relaciones amistC:,sas >cém:;. la 
botella d~¡.,g:~~rd.Íente" (p.65) (la vida intensa), perÓúriailTiente' 
llegó junto a~él/ ''entre sus dedos palpitaba luz ima luciéiriaga" 
(p;65) (este ánimal posee el valor de fuego esca~o' ~; ,hásl:a 
cierto purito, extraviado). Se dice que el hombre,· es '<'leci'ri el 
macho, ·~ITIE! tendió el insecto al tiempo que de;ia ·,•.•;póngala su 

merced en.~l ~ombrero" (p.65). .:. :~ ·: ••·····•• •..•. ,. 

El sig.nÍficado que late bajo la frase es una rend~ción al 
acoso ejercido por' el antropólogo.~,Taflilo .está•:ófrecierido su 
desori~ritado fuego ya escaso, por:slJedad, para ser acomodado ... 
en el sombrero. Este objeto. es la· repr~sentad.ón tal vez .de. ano. 

El investigador . ·la ' aceptó, pero la luciérnaga' "era 
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estrellita fugaz" (p. 65) (algo inalcanzable, ideal y ef imero) de 
trayectoria horizontal" (p. 65). Por eso al verse libre voló, el 
intento otra vez se esfumó, se malogró; 

. ' 
Se agrega i "Tanil() Santos reia alegremente; yo aguardaba su 

demanda engreido por mi triu~fÓ". (p. 65). 
·. . .·· ,, 

Entonces pregunta Tanil~: 

"·¿Va connotación de agrado· fisico) 
a esperar a·.l~s d~ i!t~chimÚco?". Este topónimo Náhuatl se 
constituye de la~ raice:s XOchitl, f'lor;,Milli, sementera, Y Co, 
terminación ' loca•Í:iva'.' El signlficado "lugar de la 
semente.~a de·. floi-eslii'i(··; ~.:, 

,_.:,·.-

El indígena est~~ preguntando: ¿Va esperar usted, 
obsequioso y guapo, ·erlut;Jar cí ~Í m61Tie~Í:o :ci~ 'la rio~:ibiÚdád del 
semen de · 1as rl6-fes ;ó d~ lo ~~:r:aaai:.le ;\t;~i16?. 

::·:-~·. : ,.;. -- -;:~ -~-·~~>. ~;;;(>:-->--

Si, con tes ta; ;;quiero•· oirlos, cantar,' ~bs niañani tas· al Señor" 
(p.65), es>decir; su 

persona . s~_9ural11eái:e/ 
propia 

:~ ( : ' . \· ..... ···.·· ..... . 
El indigena~r~~e~~ otra ,;ez al•contesta~: '.'yan allegar al 

alba" (p.66). 
,o--~ :;:.:_:: •. _ ~-:.~~·-_· ••• ·:,_· • 

Añade el narra~o~ '!para uno que. madruga~'.~~ o'tro que no se 
acuesta" (p.66Í .. :: Quizá JesÍ:é expresindÓ cierta :•aesesperación 
porque en realidad; él e~ q~i.én ITlaarugé> consu acoso y Tanilo aún 

'" Luis ·cabrera, 
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no se acuesta. 

Sin embargo, el narrador aclara que "la noche está 
hermosísima" (p. 66); ha. disfrUtado el coqueteo. 

Luego "Tanilo Santos lió. un: cigarrillo de hoja e hizo el 
socaire con sus':manos' para encenderlo entre.~nérgicas y. ruidos.as 
chupadas" (p. 66).':. 

'_. '·.-~, ,:··~' , - . . i ,:·. ,., .- •, . 

El cig~riúio E!ri~erÍdié!lao~e es :tambié11 sfilibÓ:lo fáÚcO en 

:~:~::~ad:~:xc!iªc~5do:Er,¡d\g::~.~~:~~'.~:iª~:ic~i::aorys~~fo::. 
enérgicas .. y ~uidosas 'chu¡Í~da~ exi~I:;, ~,¡¡.¡J:~i'c:i~~i5~.; ~ex~al. 

·r· 

L¿js :'persO'najes ·~~tán '~onÍ~ni.~árÍdbsi:; eri l~~ do~ niveles, 
cons~iente e i~consci~nte/ ~si<que( cuand~ ;,l 'i'~ccinsÚent:e del . 
anti-opólogO captó' lo antifri.or s:~ ié 0~1.u;r'i6 ljr~~ü!liar'í ' 

;'-.-

"-¿Qué dice Atlacomu'ico; Tanúo. santos?•; (p:66J 
.: :;:.~· ~~.~>:-·:\ .. _.~--- ~-' _-·., ,-~- .· <. 

La . palabra Atla~omulco' s{griiÉic~ ,;lugar 'áei; várejón de 
agua".De Atl, agua, yTÚ.:c~t1,';· varefon•o,vara, co,;lugar115 • 

- '._,.··· ---<: )?' :- .~._·,· -·. :> :.;·;:' .·-:.''.'. _ >.:·> .. .. _·-· 
Realmente está preguntando qué ·sucede.con'lá .vitalidad o·el 

proceso de su miemilro ~iril' ':ia var~ es símbolo 'fálico''' .• - .. . - -_.:;;. 

El indigena '.conte,sta :: "~Úe~ ~aÜá se quedó. Repuso el viejo 
desconfiado". (p. GG) • ' ·. un poco 

115 Ibidem. p; 36. 

116 SiqmUnd' Freud, op. cit .. p. 220. 
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Esta actitud quizá sea resultado del acoso. 

11 Luego, tornando a· su aspereza, se volvió hacia el río" 

(p.66) (eL transcurrir .de la vida), "escupió grueso" (.66) (el. 
escupir signHica .. arrepentimiento, rechazo o .desprecio de una 
situación) .nY .. echÓse sobre la barda de piedra ignorándome 
absolutamenté" :'(pp.66) .. 

La l:iaJ:'.da · ifo' · 'siml:>oio de:. barrera· y : censura; .la piedra 
signific~ di:ire~~ ('Eiinaio; p6r.1o tanio>s~· uÚcó'en la barrera 
de la c;¡;,nsurá .iriconmovib1é; duro .. E:n ese. instante dice e1 
antropólogo: ;,creí. '.11~c;Jaao \íi: mom~nto'··· de 'e~~~imir Un recurso 
heroico: extraje '<iel. boi;6. tr"asero ;'d~'~i. panta'ióri 'ia boteÚa. de 
aguai-die-¡.¡t~" YP~66)'.::. . ,, '··.. . . 

Está exp~es~nd'o. que . esgrimió. el recurso de_ coquetería 

corisist~nte e~ nio~trar el b~.l;'d .d~l •. tr;ásercí,".es{decfr, 10 que 
guarda, ,;it~Hdad grav~ •... fuerte. e·inÍ:én~a; e1·•a~Úa~di.ente.,.·La 
puso frerite 'á 'sus ojos. nia: agité, le quité el c'éircho y óü; hice 

:~::~~:s]_aml:n:~~~;:n:~io~i:~t!~ ~:~i~i:~it:f ftf :~i' J~~i~::o ~~;. 
la vista de .Tanilo' Santos, 
aguardaba el bocado".' (p: GG) i < 

El antropólogo de 

Entonces el indigena .'1anzó'. ia.pregunta· "¿Y qué dice México, 
patroncito?" (p.GG{ que para.el inconséiente,signÜica: "en el 
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ombligo de la luna". De Metz (tli) luna y Xil (tli) ombligo117
• 

La lllna, para el inconsciente, es la equivalencia de 

sensualidad y ternura. Por tanto, Tanilo Santos expresó ¿Cómo se 
encuentra, ,·usted patroncito, es decir, dominador.' del centro de 
su se'nsualidad? el investigador contesta "-pués allá se quedó 
repusó secamente al tiempo que sepultaba 'en su. bolsillo la 
botella" (p:66). 

NÓ mani,fiesta tanto su deseo sensual porque, tal vez,. en la 
actitÚd habia recato; sintió pena ,por la· ádmiración de Tanilo 
ante su necesidad. 

·:_. ··:;-. :;.. . 
El narrador se volvió nueva~e~'te hacia éLrioJa1 trans~urso 

de la vida. se añáde que "Tanifo.~é qu'~dÓ desconcertado" (p.66). 

El' desconciértó se justifica' desp'S~l de,qu~.el. investigador 
hab1a,insist:iac; t'~~t~e~,,;~' ~6cN~i:~6: Ag~e~a'i 01'narrador que eso 
"me confi~Ó e~ mi,o~i~ión de ;;!ue ,l~~ c6sas. lban a pedir de boca" 
(p.66), en; séguidá'expÚca .. T~niio: :;.porque .allá en Atlacomulco 

andamos 'Un' poco' cl:Í;,iecos'i sab'r,i'~ usted", (p.66) , acoplando el 

significado d~ i~r ~al~b:~ úi~co;nuico; . se concluye que el 
indigena estáa~i~ra~do ¡;ü~',' eric~es't.'ióil de sexualidad masculina, ... . . .-....... , ... . . -·-· . 
o de."la vara:de água" llo:'1'e va tan«bien, porque hubo problemas 
con otra p~r~o~~. otro h6m6~e~ualj o6nato Be~erra, y que por esa 

razón él y' su puebl? ~e en6uentran ahi pa~a pedir un miÍagro al 
santo señor dé éh~ini'a C)ilf:'irmó q~~ o6naÍ:'o Becérra es·. también 

considerandó ~orno hom6~e~ual, funci~ni'enta1ni'ent~ por el significado 

---,-,,---G-u_t_i_e_r_r_e-'.-T~bó~, Dic~ioiari~ ;~timol~gico comparado de 
los· Apellidos Españoles, Hispanoamericanos, 
Filipinos, p, 157; 

y 
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de nombre y apellido. nonato procede del latin Donatus "dado"'"· 
Becerra posee la connotación de gran capacidad sexual femenina. 

En el cuento se advierte una.estructura literaria clásica 
consist:ente en exponer una primera proposición: el galanteo o el 
requerimiento del h.;mosexu'1·1.que ·dese~peiÍa el ''ro{ de 'n;ujei:- y que 
en México . se conoce • coni6 loca119 ;' Después\ el indigeria, que 
desempeña la .funéión dél 'iioniosexu<l'í 'áct.i;,c; ~: que>~ri Mé;,ic~ se 
conoce como mayate'~º. da la .respues.ta que'representa,úna segunda 
proposición. Es ta. segunda ~nc:iérra' un c'1~ó ~imÚar a'D:iué. se está 
desarrollando. en la·· priniel.2a 'proini'esta>es~.' lin'1 \especie'· dé 
parábola. Dijimos•que. ~e .tr'1ta de 'ü'ria.esl:.r~ct~ra.ciá.'5:iC::a•por~ue 
es empleada' entre otros. autores; 'por::· ca tufo, ; 'en. ei pÓema .·donde 
lesbia pregunta. cuántos b~~ós'tí~ :;eria~·acél :'í:;a~t.arites, y. 
suficientes; él i:::ontestá con otra·proposicÜm/tÍna respuesta que 
constituye un<l· comp<lració~;. ei núm~r<:l'deestrellas qu~ ~i ca~r 
la noche miran É~~Úvos\ el · a~'ai- ae. !<:ls' hun\an;;,s el. número de 
arenas que hay en ei desierto. de i.ibia 121 : • 

... 
En este i~sta~~e dei ~~~n~~ se;h¡~l~'el final de la primera 

parte, la primera· proposición.; 

La 

. . -:~:.< .. <~~ ',' -- :~<: 
'.•"": '-

segunda ·.'comp~jnd·~i ia :experiencia vivida con nonato 

----------- e .? • . •. ·.· •. · ·. . 

Gutiérre Tibón·•· Dicc.ionario 
0

de Nombres Propios, p. 78 .. 118 

119 

120 

121 

Fr'1ncisco Gomezjara, .i.a Homosexualidad en sociologia 
de la Prostitución, 2 • . ed. , Colección La Investigación 
Social, Ediciones Fontamara, México, 1982, p. 85. 

Ibidem, p.85. 

Ca tu lo, Los Poemas a Lesbia, Traducción 
Bonifaz Nuño, Colección Fósforos, Verde 
Máquina Eléctrica, México, 1992, p. 4. 

de Rubén 
Halago-La 
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Becerra, el homosexual que se portó mal con Carlos Mango y con 

su pueblo. 

Tanilo Santos cae en 'mutismo. Una voz. de mujer lo llamó 
(quizá la normalidad ~exual,. la: heterosexuaÍidad); ','él rezon~ó 
un monosilabo :y ~ÜedÓse;inmóvil echado sobre la·;ba~da·;, (p. 67) 

(posiblemente la b~rrera de lo no~a~ y de las prohibic:fo~es) . 
Luego agreg~· el"~ntr6pólogo q(Íe ·;entre él: y.· TanilCJ ;se' man tenia: el 
silencio "tal 'si .se ~ubiefari cíésváloriÚ.id(); totalmente mis 

::~~~:ª:a::::.~xp;~~}.~l ~~ria d~si~n'io 'de··· t~~b~r' amlStad cC>n 

'-) 

En est; f~~~;;,el1~o, el na~r~d~r ind~ris~i~~Í:ernente presenta 
otro mecanismo 'de.; 'de f erÍs,á ;: el ; H~mado : "r~acbiór\' f ;;rma ti va" y que 

- ,,. ·'' i' '. -··· .-., . ' . ' ., > -· 

consist'e ·•en' negar 'ún 'hecho( o•' l.lna: situación' que •para' otras 

Pq. ueresoen
1
,asa,n.rt:rsoupÍótlaofgéo.bv .. ,·-ai'c¡¡ll'ca'r· a'E·.···lq'umee.--.·;,.·bª·•uns.ic:~amb.·~a-'-• -~·aª.' sTua.Gne

1
_. d.
1

e
0
., :.en el' ins t¡¡nte -

.· '' ' - i's~n'tos'>éol1 ei 

"Sano" designio de 't.:a~ar - SCJlaiiiente 'a':Uist~d (no 'relación 
homosexual l ; . El ~ed~ni:sfüo s~c j ús tÚ ica · a Tite l~ : i'es'is'temcia .•·de 
Tanilo y la insis'tenCia de1:narradcii:;' 

,, .. :::':.®l:~t·;:·1;iii:,:L:::I~~f :t!::f :~t .. ~~~~i~'.º 
Se .está di~iend~ que ~l hoiiilJr'~·pe~seg~i_'a() atu5ra· se ~rotegia 

de múltiples ina~e'ias; é~e es E.1 sÍ.gniffo~do áeí\:iorichC> de colores 
para ·la·.· realidad del .• i'ncol1scieril:e~ la ' tos también: ~~ una 
evidencia del re'bha~o de la :sil:.ua'c:ión. 

o-;-·-

122 Anna Freud, op. ·cit., p'.53. 
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continúa contando.que llegó un momento en que creyó que el 
indio se habia olvidado.de él.y que entonces, para recordarle su 
presencia, saltó. ·~hasta quedar sentado en la barda (el limite); 
columpié.los. piesy me;puse a chiflar "Nana Amalia" (p.67). En 
otros térmi~os, :10'.que hizo fue. coquetearle nuevamente adoptando 
una actitud rém~riiria súvando "Nana Amalia ;., la canción de amores 
y 

Esto·,dió res~Üado: po;que Tanilo Santos volvió: haC:Í.a él 
renegando de las ~~jer~scon la frase "¡Es~~ viejas!"; 0 -Hórnbre
le respondi alegre~ente -para todo'mal me'zca'í;i · cp. Gi-) . : Existe una 

reconciliación m<Jmentánea. ::;_.~~: -·~.~~>·. -- _... -
El indio comenta que él - y su' pueblo ~han ''i<ú:>X a -pedir un 

milagro al Señor. de Chalma y que éste ahCJr~ n<Jse neg~ráporque 
"es milagriento .. como todos :1os dlablos•::··(p;6a) .'::En eÍ i~digena 
existe '1a ·:convicción de' que :·en :chalma 'se: iidé,':ia '. una deidad 
negativa, ·CTezcatlipÓca; icom<J ya se. dijo) que concede 'ta~CJres a 
crimbio de bi.en~s:·'m~l:-~~-iai~s ~ ,_,·r,_-

El iri~Ío·y.su~~ebLo ·~~ ~~r~af~d~ id() ~-·•-in~o~~r··~i e~~iritÚ 
del dios n~~ativd. que.'.hay/eii' ello~.· '!lism<Js;~J.eil '~ecÜérde~e· que 
Freud expuso. qué .• tanto los> d'emonios coma·' los'•dfoses' no .'son . otra 
cosa que "l~s .cí:eaci6~~s aé Í~s fuerza~· p~ic;iÚÍbas 'áel ho~b~e" ¡,,. 

. .. ... . . - ·r. •'··· .-··.- , 

lo E~ri~::~::fo···~~iit~:·--.~~: .. ·::s;i~cd1::t·~:~~·titi:"~:ii:~ar: 
la Victima se en,cuentra herida. Han ido e~ ~Sta ;casión a pedir 

-· . ·. - - ' ·. •' - - -.º.- '-·.- :-'·.- ;·~: .. . :-· -· -, .•- ,. .-_ ···: . - ' . 

favor alSeñór de Chalma de, que lo aÜvie; a cambio de un gran 

ya 

el 

l2l 
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gasto, 200 pesos, para tener la oportunidad de asesinarlo 
nuevamente. Con su actitud los mazahúas estáw reflejando·un modo 
de pensar interesante: no se aprovechan de los débiles o 
indefensos, s,ino que para 'vengarse requieren que.la vidtima se 
halle en perfecto estad6 · cÍé 'salud/· só'i6 de ·esa 'manera· se 
realizará plenain'enl:.e su~'venganza: En :es'te/te;to; i~ual q~e. en la 
"Parábola. dél Jove1i'°Tuerí:o'' •,• 'se inues tra ún pUeblo. ~ue de tes ta los 
estados int·ei:m'edi6s, :se, persigue i'a iaeá de io ábsoluto. " ... ,·:_ ':;·,.-<.. ~;·· ; ,_._ ·.· 

~uarid6 ~ani10' san'i:()~' •está•; platicando io~ ·•. mo¿~¿s de su 

~=~=~{!~ª:~~ilj:a~i;[jª:to;~r::.~:ttJaºP:!~9~ .. :fJª:: ·(c~tª:i:~:~·~·~ 
contesta !' "Pcis ya q~¿ usted s{• árina q{(e venga el;últi~o, hay que 
dejar los asientos pa'.)•ámanezca .. ·, c:o.q~i:opiria?,;, (p.69). 

Pa\tá eÍ inc6nscie~te/e~ el 6britex~; de•e~ta(hf~torfa, .el 
mensaje :'deL emisoi:al re;;~pforé es, qu~ dejárán 'el' trasero 'o la 
~onsuma~ión :dé ,suré1a'.ción;hci~6s"ex~á1, ese' es .·~l.·si~nÚicad~ <Iue·.· 
el pueblo a'.t~lbúye\ á ,iá 1alabra 'asi!"nto o asié!ll:os~ para el 
amanecer. 

hombr:e.::~·~d:ªab~!i~l~e~:ev,::t:t:e;1e.•~rn:~~i~:i~:a~~:e~~::~·e:::·• 
elegido como ai~ut'a'áo• ( s~·d¿ja'. éntre,;er. que' '1as .áct'i~ia~ciés 'a'. 'ia'.s 
que se dédicalJa le dan lii c~tegoi-'ia de·••pocohombte<Ó~dé alguie~ 
que fácilmente ~aínbia sin\scistenér su.i inte~rldad; termina 
traicionando iá ~o!lfi~nza'.' qúe' Íos indf~ena'.s'!la'.tíiall 'de'rmsi ta'.ao en 
él y por eso átioí:a proyectan 'asesinarlo! 'para ' vengarse y 
recuperar, de esa forina>1bs se;¡Ü!lii~litils ~ertido~ én éÍ ~e no 
fuerbn correctamente depositados e;; enc~~zaclo~i . 
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Efectivamente, como se habia prometido, se narra al final 
que "amanecia en·Chalma. Era el 6 de.enero, el dia de reyes (dia 
del regalo); .por la vereda 'bajaban los de Xochimi!C:o (por el 
camino bajaban los del lugar de la sementera de flores, es decir, 
el lugar o·el momento de la posibilidad del semen de las flores 
o de lo ~.grá.dalll~>y bello) ; un bosque de fragancias, una masa de 
colores y un eco de alabanzas los envolvia (la felicidad ante las 
caricias o. la sensualidad) en tanto los cohetes se elevaban hasta 
revent~r·: eri el cielo (los orgasmos, la asociación se da por el 

fuego que. brota y estalla de las varas de los cohetes, simbolo 
fálico; :lli :palabra cielo connota orgasmo, lo sublime) como las 
urgidas preces de los mazahuas (exigencias urgidas de los de las 
manos sa:rnÓsas'..' La palabra mazahuas procede de Maitl "mano" Y 
Xahuatl.,.'!sarna")-12.4 , el nombre connota manos:sucias, ilegalidad. 

. - ' 

En esta. segunda historia, el sujeto es .el.'antropólogo y., el 
objeta, la seducción~ l!!l destinado~: es'; eli;impulso: vital, . es 
decir/ei:· tol'."féftté,qüé nl<J1.a, .·1a.sagüas•:bravas :: El: désún~ta~io 
es eL mismo ;sujeto; El ·a_d~vante, es :~'Carlos :Mango''' y·no ·existen 

~·, oponen.tes, .,.,; 

·En: ~~~6i~s'i;_~·. ( en -. es ta segunda , ar is ta cüen to, 

presenta .la ,cÓnq;,istá 'ae¡;,ri i~di~~na _por ~UI'h homósexual, 
antropólogo; . é1 · cuentl'sta Rojas •Gc:m~'áíez :< 

. ,· .. ·; 

se 
el. 

La cond~cta 
enfermeaad12s > Un 

:homdséX:uaL e~ considé~ada ':por' Freud. como una 
desajusÚ.én· 1aevolü~ió~··J;,ersonk1 que. hoy el 

.· .:".> '...:" ·,~. :-'..' ,>, : 

---,-,.-.--'L_u_i_s_•.-c-a-'b-r-er~. ··,op.rcit.}p<a9. 

Sigmund Freud, .~L~o~s'==-'T~e=x~t~o""'s _ _..F~u~n~d=a=m~e"'-'n~t~a~l~e~s,___d"-"'e=l 
Psicoanálisis, .pp.350-35L. 
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movimiento homosexual ha revertido planteando que -el desajuste 
reside en la sociedad y no en el individuo; sin embargo, la mayor 
parte de la sociedad sigue rechazando al homosexual. Un 

' - -
argumento, en el mismo sentido. de. concebir el fenómeno como 
anormal, pero que nos ayuda a entender el.,problema~ es una 
concepción expresada en el área de saiua'ine~tal. sé'a:Í.C::e que se -
debe a "un funcionamiento gland17lat" éxternoºd~~vi~do e~ d~ficit 
de tales o cuales glándulas secretoras: º"' en: la :. calidad ,del 
prodúcto secretad~, por lo Ciüe p~odu6e' uri ~e'tardo ~ri l,a evolÚCión 
normal y habitual del des'~;rciÍio'de1's'ujeto y g~n~ra un desajuste 
entre su ~dad croriou)glca ; y i.,5J ·'edad e blblóg.ié:!o:psicólóglca 

rezagada"'"-' . '-'-,._,~':'·':-!- ,,_ .... ; .. · ·.• ·. :> _ 

En ·.·91 ~as() que ,n6s ;~~da;'.,e~J=1•na;i~~or\~rotagónista, 
Rojas.Gonzále,z;. elménci,6n~do de~ajupt~ent~e.,sú.edad cronológica 
y su eda:a oioi:óg-~C:o:'.p~ic6Í:ó~ic:i;;:: e.x:~üc~;r-ia'-: su' iriclin~~.Í.Ón -, (o 
deseó' de ·compensarse)'-·por' •la-':profesióri' de: a11f';,opófoi]o~-y el', 
capri~ho;o_i~.t~;;d;ri~ia'a).de~tificilrs~ C:ori•· 16s)seres· más 
.primitivos,, los. i.ndi,genas .:-· 

En el caso de T'anilo Santos, en realidad .el problema no 
existe, p:;rq~e su ~~lación homosexual const.ituyó.solaniente una 
aventura ocasional. 

"' Francisco. Gómezjara "La Homosexualidad en Socioloqia 
de la ·Prostitución, ·p. 83-. 
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EL EOIPO EN •NUESTRA SEÑORA DE NEQUETEJE" 

En "Nuestra seño~-ª d.e ~equ~~9j é", _ iguai que en otros 
cuentos de El Diosero, el objeto perseguido 'es 'el conocimiento 
de la raza indigena, concretamente el' núcleo p~me ,i.cicalizado en 
una aldea.,Nequetej'é; de la sierra Mad're. 

El sujeto también, como en otras historias 'del: Ínisino libro'; 
es colecÚvo: un ,grJpo .de: investigadores ·arit'ropÓlÓgos entre 
quienes se hall~n una psi~oa'hali~ta 'y el narrador:'c]ue; de esta 
manera, adquiere categciria .de testigo·. · ' ~--·. 

", :-.;:-: 
-.. -;:-;_.·:··,·:·:.,: 

LOS inves.tigadores movid;,s ·por Í~· curiósÍdad 'cfentif ica·;, la 
destinadora en el te~t6~ 'i:>r~ten'.~eii'' ~pÚ.ca'r un ;~tes!: <a los 
aborigenes. ES ta prueba . coÍJs ta de '''varias ~eptodÜcc.iones . de 
cuadros muy conocidos, pert~ne'6ie'nt~~ · ~ 'aistintas te'ncÍencias·,· 
artisticas. Tiene la ,finalidad ·\:le ~Je';: a t;a'~é~'d~ e'úa; ia ,:aza 
autóctona exprese .claves de'su<modo'·a~:,pe'~sJr;,s st:is iá'~ás y, 
acaso, su sensibilidad.· 

El destinatario, por supuesto';. será ''-1a< ci~iúzación 
contemporánea, la cultura. Por .ello sé •em¡'1ea•:el rnét~do'y los 
recursos que parecen idóneos; pero, ~s 'ae sup~;.,er'~ue' .:esé ~étodo 
es el apropiado, desde el punto de.vista de la civilización,· es 
decir, de manera unilateral, para ,propiciar un ácerc.arnfe;.,to de 
las dos culturas. 
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Las reproducciones pictóricas y los pintores tienen la 
función de ayudar, son adyuvantes. Esta misma.- función es 
compartida en la historia por un capellán y un~ mujer indigena 
que advierte al antropólogo narrador del' _peligro :·que, corre si 
pretendiera recuperar la reproducción de la Gioconda, .que. habian 
robado los indigenas. El cuento presentá '\Jn argtJJllentci ,coherente 
y verosimil. coincide con otro texto "El cenzoritú~ i'a Ver;;,da" 
del mismo autor, pues los dos cuentan una"'experiencia de 
investigación de campo; en esta ocasión se e-studia' E!i:'núé:1eci de 
los indigenas pames. ';f •;;,> 

:· .. , 

Mediante la preferencia: de lo-~ ábciri<ienés por la pintura la 
"Monna Lisa" de Leonard_o_ o_e yi.rié:i> ~-1 ría~iaaal-:-'¿é~C:\ltire. el 
carácter y el modo de ser;: de•- los- 'indigenas;: ~eil.6s ;, t¿h,;inan 
adorando a la "Giocondaº' como ·'si' fllera' otr~ 'ad~Oc~ción de. la 

'?.,;·. ·.:;'.··., ,. virgen maria .. : -. __ ;::''. · 

El tex.to ofrece ~unt~s•'~o~unés icen otros 6u~~t~s:· 
a) 

' - .. ·--.:. _;~º-> > ; .- '.· ;_. 

se muestra nue:va_~~nte ~-ª la 
cultura.- de fe basada en. la'_ 
razón._· 

b) Los lndigen~s danzan por inoti~os 

•_con .una 

-' :._. :··'.-·'·./-~--,, .. ·, :-··. ,,_:'. 

c) Aparece .un caso :de•,o~ipote~¿a 
0

de>ldeas: en' el.hecho 
de qÚe los ~bor'.igerie's; ccinilci¿ietn ~--l.;;•; ''M~nn'a ·.-.Lisa" 

como virgen m.iiagro~a Y la ~¿~OJllpen(i~rl con ado~nOS O_ 
milagros de plai:~:·· 

d) se plantea un problema ºLa Fónna 11 de 
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los sucesos; los indlgenas conceden mayor atención a 
la forma o al modo (las sensaciones) que al contenido 
o el fondo (las ideas, la razón). 

El narrador .. se contempla' :optimista;. irónico y sorprendido 
ante los resultados 'aE!1' te¿t: 

---, 
~ <.: '· :, 

La psicoanaÚsta·· se, observá ·. segura·'·'a.esus• conocimientos y 

de los rec~rsos ~t..i.~i~ado~ ~h/aqúei ~xpe,:.imerito. se ·advierte 
siempre. con·•aeseósCle; 'i>~net:r~.i:: en ·~i: C:é:iné:iC:.illliento del ·modo ··ae 

~::::mi:~:~l'1'k0~,P~j:J::ff:ª'd~f;:~~i:sn:"s·c::n: ·~::cr~:~:i:~t:~ 
caracterls ticas: 

a) 

b) Son mÍ.~terios6sS 
c) . Exhiben '.;¡¡ái!C>ci\liS~() ·en el· hecho de que gocen·. sufriendo. 
d) so!l contradictorios' pues amán odiando y rien .gindendo 

co~o J1 hiíio .. · 

e) so~ r~t~asado~ y prelógicos. 

La psid(;an~lf~i:a''°sé'está ¡,~~aria() para hacer. sus afirmaciones 
en la teoria · freufü.aria, pu~s él. paai:-e. a.el pslcoa~áúsi~ .'equipara 
a los hoffibres 'primitivos con,, los n_iños' :coino estableciendo un 
paralelismo entre; la. historia'éle .1a d.vilización y'.ia hi¿toria 
del ·aesa,:.rC>110 1 ;ihai~iduaL ·. "Pienso ~in,e!Ñ"J~rg~," éille.' .. co{i la 

::~·~~~º~t:eadee~~L~tb.1tJeq~l{¡h~;a'~:t:~e:J:i::·t~::::ii?~~~i~:~ 
mismo para1elism6 fue, el ~eguldo por(Fr~Úa é11"ei ~~álisis.de "La 

¡ t' 
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Gradiva" de Jenseri pues compara la niñez de Norberto. de Hanold, 
el protagonista, cori la i~fanéia de la histoiia representada por 
la época romana' .cuando hace el volcán. ves ubio 
sepultando a la ciudad de Pompeya'"; 

A ~a ~~n~i~Íó~ ·d~ .prelÓgÍcC>s ~é'. d~be c;iue 1 ios indigenas 
capten con rnáyor faé:i'J.ia~a á través de 'los. semticÍi:ís <iue mediante 
la razón, por ese; ap;eci~d d~ modo ópÜmo'lii~ manÚesta6iofles 
artísticas, ia plnt~ra.'.,s.i.n élnb<:rgci; s~.·e:;cpl.i6á ~é/1es importa 
o admi.ran · .• rri~s la·· f orrría y, ·'que, ,"en' s~guncio término, ; gustan ~el 
color, ·aesáefi~riao'i la éxceí.ei{da · a~i" • ii !composiCiÓn.· por. ··na 

advertir,' tal ;::re'z.: ~1·. fClndp ·a~i.;c~~6~pt.;. freador;·.··•est~· .última 
característica .·es; consecuéncia ·· lÓgica': de' é:tue ··¡;:Íeréiberi mejor las 
sensacion~s 'que· •. l~~. iaeiis •po;SPCl~e~i niedt~ 1

prelÓgica; 

Respei::tC> ai ~~stóC>a l~~preféiebi::iáa~ lbs aborígenes por 
la "Giocorida;;, e'1'é~áarC> dciúi:ínardo' oé v.Í.nci, a pesar de que lle 
es la más b'riliante ~eri'C:b'áI1(o 'áiYC:o1C>r ni es tampoco ia: más 
sugestiva'· en'.'la · forma;' .. ese cuadro· o• esa mujer representa la 
autoidentfficación;: .; el .· e~pejC>• 'de . .la' . raza . autóctona pues' . la 
modelo, como 'los••. indígeria~,. posee 
particularid...:des: (;.' · 

las sigu.ientes 

:·~·. : ' .. ::. /. "" .~: 

a) En ·~u. ge~·t_.:; Í~d~fillido e ,indeciso tiene un soplo de 

arCano s'eme'ja~te' al' que :palpita• enuná sonrisa de 
indio. o '1a mueca,.que ante6ede. al Íianto'·a~ un I1Úo. 

, . . ' . 
128 sigmund >:_,·F;~tid, :~~-iiri~· . ;;~ .. ·;·'.-~~~~-~~:_'. su~'A·~~~:/ .. ~~·: ·1~ 

<<Gradiva>>, de w. Jensen ...... en· Psicoanálisis· del Arte; 
7' · ed., Trad. Luis· .López Ballesteros, ·.colección El 
Libro .. ae· Bolsillo; Alianza ·Editorial; ·México, 1984·, p. 
188. . . . . 
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b) En la frente muestra la serenidad que campea en el 
rostro de los pames. 

c) 

d) 

e) 

f) 

su. amariÍlen.ta' epidermis es similar. al color de la 
carne 'de 'nuestros indios. 

su tocado ... :al /de': las· mujer.citas de 
Nequ:etejéJ < '· > ;e··· · 

Los paiic,s' .. ·que :viste~ '1a ~ai~v~u6s~ >creación son 
parecidos;:'ai·: tiaj~~de. gala·~~~ luden,;~as, iJ;dias en 
di.as 'cÍe. í:iE!~ Í:a: ·: · ' 

Inclusive el paisaje· de;)in~~·, 'io~uerio bravo, 

idéntico al" p~noramá yer:n\o de ii. sierra 'Pame. 
es 

La meritai~éiá~ de los Índig~nas\de lata .manera se ve .clara 
y, según .Freud, lÓs' abori~enes'.ría}~cé~·· pre~e~tar una mente 
prelógica.que•'no. t/ene,,cap'acidad,ae. siritesis y que éapta mejor 
las ·seniaciones''qu'e' las' Ídeas': Sin e;ru,argo, si se recuerdan las 
grandes · ~anfre~ta'c:iioiies' del• pensamie'nto indigena como el 
calenda,~io aite~a: Y. ·las ~iI"ám'ide~ de la cultura maya;·· él 
p1anteamient</freudiano 'ies.Jit'a ciébi.1. :.Ta1 v~z ~n lo expresado 
por el p~dre d~l.psfC:o.ii;'i~í.isi~ ~e ii'~11a id I"azón, peio úniC:amente 
cuando· se: reÚére iá •1os: hcSmbres que permánecen én i'.m· estado 
absolutamente ~rimit.iyo;<no' en lds pérterieC:ie~tes a la~ cultiiras 
americanas' cÍe'grán d~sarroÜÓ .. ~ 

Añade·}~ ~si~¿~~áA~~~, ··o s~a, la ~i;iÓn. iréJ~iana expresada 
por Rojas .González; que ú J;lrefeiené:iá •;'E!i'gusto por la 
"Gloconda" obedece a un complejcS C:olect.Í.yo. No expliéa d~ cual 
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se trata, pero cuando el antropólogo cuenta-que encontró el cromo 
en la iglesia adornado con milagritos de plata desempeñando la 
función de la Virgen, la madre de Dios, descubrimos que se 
refiere al complejo de Edipo. El pueblo indigena, parece claro, 
padece este complejo. Asi lo indica:--1a enorme -devoción 
manifestada a la Virgen de Guadalupe y el hecho de-que esá'imagen 
haya representado un simbolo de nacionáÜsmC>_ mexicano 'de~-de' qu_e 
Hidalgo la utilizó como bandera para que lo sigu-iEi_ra- el-púeblo 
al inicio de la Guerra de Independe,:,_ci'á . 

. -. . :· .. , :· ., 

Los indigenas pames con su :enorme ca-pacidad dé percep-é:ión 

sensorial superior'a sUs capacidades d~ reflexiÓn' fueron capaces 
de á.dverti:i:' ·en·· la: __ ·· ''G.Í.ocorl·da ;;·:.: las:·, moti vacion~'~ · \~latern~les o 

edipicas que dieron origen;al cuadro. Pues sei]Ún aÚrma FreÜd, 
en :la modelo~· .yfa~ .· 11 Gi~·co~da 11 ; .i.•LeOila'~a~·: encu.en·t·ra ·i·1~· :~·~~j·~'r:~ ~e
despiert~ ' en 'él.. el 'i:'~c~'eidC>' de la sonrisa biéna'venturá y -
extáÍ:ic~m~~te- sensuaFde-·Ía' inadre,ybajo ,1a:c1nfluencia ·aeesta
evocación - experiment~; d~ nuevo' el· i~pulso qÚe >'ié ciuiÓ>a1 

principio de sus : tentativas' artis ticás ': c~andÓ creó' l~s cabeza~ 
de muj éres. sonrientes J Pi,:,_ ta' la Monná Li~a' 'la Virge1l;c8n ei niño 
Jesús - y, sa~ta ;'e A~a -~y ri serie a~ · C::üadro~ ·' • ~'nÍ.gmáti6~s; _
caracte~izad~'s·_::'p6~·:i·:~ ;.ffiiste~i~-~-~: -~Ori~i~~-01.~~:~--- .. 

t i ·i> . ·. '. ::~::~ .. ~-'--:.:.'..>:-~-
Asi como -Leonardo, De i\riridi lClgró ~stampar en el 6uadro la 

idea de :su ~acÍre,''1Q,sindig~na~_ haÚ~ro~ en·/1a._i~agen- la 
protecciÓn' materna.,- En los_ d~s ~~t~eino~, •h e~j_~Ó~ y~~l reé~ptor, 
se encuentr~ :' e1 'éomp1ejo cié" Edi~o /eriter;ciia~ -• bor_ F~e'ud. ~orno 
"Adherencia-__ del. hijo ... (sexÚal .'pc)r su ~arácter): d~r~' con _la 

129 sigmund Freud, "U~ Recuerdo iAf~~tli,ciE! Leonardo De 
Vinci" -en-'Psicoimálisis dél-Arte;c~pp;-70-71. 
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madre 11 u0 • 

Este detalle indica que el escritor, Rojas González, acomodó 
hábilmente circunstancias y datos para escribir su narración con 
pleno conocimienl:O d~ ni Teoría Fre,:;diana: El cuent;;,.pues, está 
absolutamente'eruna'rcad~ i:iC>r;éi psic:(:;~nÜÚis, ra~óri qué justifica 
plenamente. este. erÍfoqueeri eLa~áÚsis literario: 

del 
o.tro'det.ii1e. ~~'.: ~er~:~ne,ce"·al i~con'~dénte ,de ·_la ~istori~ • 

arte Y-~'ia hl~t()í:i~;n~'~r~áa.en"éi ~U:é~t6 ~;Nue~í:rii señora de 

::::~~~t-~.etifü-~::fla5a~·i:fJi?:tbitis.~t~~~~~~vit~ª~::r:eª;~ 
modelo: Gi()6onda::;de: J~~~rici~' •ucÍ~~:~glis'i:()u, al'uda

0r, ' del -latin 
11 iucuhdus.~·:: \O'·~qu.~-~--aa:_~:¡:i~_~t~{l3;<,:~ ·'.'· · 

"., - .. 

S 1
• gni· Df:i~c· asde0g~··· .. ·_.d~e()~·-' .•. ·_lioLs~--.º~··n~_-o~mbrd'r~e¡sÓ·.·.·.ª_._._c'.,·0yn' i·.nl,6ais· ; conoc~a 0-1·~. ~oincide~cia del 

caracter.isti.C:as" Y· las oiíras 
de los obfetos que nonfur~n. Asi lo indica el nomb~e de su C:,:;ad~(,, 
la Gioconda .' la• que• h~ própÓrcionado gusto. seg~rameni:e Leonardo 
dedujo este C::onocilltiento de su afición rigurosa ai· c()ncepto 'de 
ser fiel a la v'e~dad, la imitación de la naturaleza·;- É:sto· se 
comprueba en el ~iguiente concepto que vierte sobre la p.intura: 
"Los hombres y .las palabras son hechos. El pintor que na -sabe 
utilizar las figuras que representan a los primeros, es '.é:iom6' el 
orador que no sabe emplear bien las segundas""'· 

IJO 

'" 
IJ2 

Albar.to L Merani, Diccionario de Psicologia, p._ .53;;

Gutierre Tibón, Diccionario de Nombres Propios,· p. 
141. 

Leonardo De Vinci, Aforismos, 
de Zúñiga, Colección Austral, 
1965, p.90. 

3 • ed., Trad '. E. · Garcia 
Es pasa . Cal pe, Madrid; ' 
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Otro punto, digno de atención, relaciona.do con el c.ontenido 
latente y con ,la estética es lo expres·ado por Platón e·n el 
diálogo "Hipias Mayo'r o de lo .bello;,: "LO bello e~ causa de lo 
bueno, lo bueno es efecto de. lo bello; y si nuestros deseos se 
dirigen con 'tanto .'ardor ·ha'Cia''.1a 'sabidllriá y. hacia .'.las demás 
cosas bellas, ·es. apar~ntem~;¡te; porque ~llasprbduceri lo buerio, 
último . objeto de· 1~Uestr<:ís: de~e~s; <a~ ~~n~i,;, q~~ :confoi:me a 
nuestro ra~o~~~ie~t~; \~sulta que lo bello i~~ ¡•c;c;n;() el. padre de 
10 blleno 11 .il1 .~~r:.!· ~ ·. :;.;- ·-: ·::::,'--

, _. . ;_-, / . .".::::·_-~:<:_~::•_,>_~,:;·· .. l \_ 

En e~a úd~~ ·d~. io b~i16.' '. iris~p0:rfa~le ·: d~J.: ¿;,;á~pt(; de '.lo 

~~~~I~~l~f ~1;g1Ji~líl~1~~~f~i~1 
"Giocorida"; ~1·.indfgen~.iJ~n;ei.·.1é.··~ucecÍiÓ}1C>imismb, ~e imaginó que 

::ri:~i~! 1:;Ju~ce1ktt~ª~~~al~~J::{:1l:Ji~ija{Jtt~~tJe:~:ét:~~: 
es robrida 1~' rep~~ducdi6n {~a()~~d~ C:()riió' a tina:',m;dre;' madre 
de Dios; ::. ' ' ' .. . :; ., ' -·:·<;: ._,. ______ ;_-.-_ .... --~:- -~; -.. _;':-~:. 

Respecto. a lb~ p~rsonlj es<.¿ m~j ~j e~; Jis t~ de mejor manera 
que el hombre,· ella e~· más ::int.~Úgent,e. y: más po~i.tiva. La 
psicoanalista es ~\l~ capaz'. en• el área de la cult~ra a '1a0 cuál se 
dedica. La. mujer que :~dvie~te. al: narrado~ del pellgio qli~ c()rre • 
es considéraaá 'por ;ste sóib hecho'coriiO: hn .s;;i positivo· y 
generoso. 

de 'Pia tón; colécción 
:México, 1993, p.241: 

Sepan 
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Los hombres, en cambio, se han trazado con menos calidad 
humana pues el propio narrador se presenta como inculto, aunque 
con valentia o tal vez inconsciente frente al peligro que lo 
rodea. El capellán es generoso y hospitalario; pero se muestra 
resignado e impotente ante la situación de idolatria ,que. se vive 
en su iglesia; permite el problema con tal de S()bre"ivir. en su 
cargo religioso. se habla de otro indigena, el qu~. 'i'l.~ena~a· al 
antropólogo, cuyo valor de persona negativa se e,;iden,~ia· désde 
su modo de expresión "estoy esperando a ve·r a ci;_;e'. hora; te l.:i 

mueres". 
:·-·; 

:,,:"·. 

Esta preferencia del· autor: po'r·. lo~ personajes fem~ni~ós 
evidentemente ·. muéstra · iii.c psicoio~ii'I' :·a~i' ~scrÍtÓr que .se 

identifica mejor ·o ·.·está: nlá~ \·~·~~~~~~~ :;~~: .. 1~· :,~:e~i·!l~i·a~:~ _que.::.ª la 
masculinidad~ ' 1 

•• 

' ::·.~ _ _":-._·:. -· «(·. '" " . :;~. 

Este· es·un cu'ento· d()nde·.Pr~domina~·ia'~ideá~, j,deolÓgico más 
que de'accion'es'. Posee estructura Üneál en la consecución de los 
hechos; Se observa un esquema didá.ctico :'Bropio ·. para la 

demostración de una tesis: el sisteina'regl~'.ejéíó{;i(); pues pd~ero 
se· explican las ideas o la piemi~_ª'.·'~7~;~6~o;E~·: s~;:; 'e) de pénsar 
de los indigenas, que son· prelógicos,· y>,por, consecuencia 
predominantemente sensoriales ·can ·.·,falt~ ·~·' ·ae ·. capacida·d de 

raciocinio, y en seguida, se exhibe " 16sÚ'naig;;,~as .ccm :i.a misma 
conducta que antes se habia ai!Jumén~a-dé:h a'· s~a / cori .. a.ctitud~s de 
idolatría emocional y sensiblé. en det:t:im~.~to de'.1a lógica y. la 
razón. 

.. 
se ve en primer término' úna especie dé introducción o 

planteamiento bien delimitado. Luego~ei desarrollo de la teoría 
y, finalmente, como cémélusión o cómprC.bación el modo de actuar 
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de los indígenas que demuestra lo antes expuesto. 

En el. cuen.to. par"'cen encontrarse dos niveles: uno 
superficial' y otro profundo. ;. >: -: .. ':·-:· ,.·· .·.· e 

- ·>.·,.-.' '>~,- _': .. ;> ·'· 
En . un.: primer mom·ent6,. , en una pr.imera .lectura, el lector 

encuentra placer;,, por E!i. buel1 hum~r y· la\ironla E!xpresada; pero 
después de'un'.ariá1isis\s"°' desc~bie qu~ sé trata de· un cuento 
ideológico inu~ ce;e:á,:;ó; ai'.en~ay~' d~riae se ~e~Úzá' ul1a 1:-'eflexión 
bas t~ni:ei ampÚa ~6tiie ' .. ia' : c611ai~iÓn •; ~ el : modo de se;:: de .los 
indígena·s.~ , "' : :'\' ;."': ·••· .. :.:'." ·,,,_,, ..• 

• j J' 

del b~:n ~-~~:h~tei:~~~jHXaª}/:x;;f{1~::J~::di:~~;¡;:n;~;:~!~: 
con la~ ~e~se' h~Úa matizado el .texi:o; '. En esas or-acfone~ se 
encuentran· dos .rasgos'ccimürieái- ·. 

,-'-'._ :_,._;; 

a) , Se pretende ér'ea'J:"'•1a' sensaciÓn d~ animlsmo atribuyendo 
vi talidad•'me~iantei;,;e{bos o·•süs t~ntivos ~bs tractos 

::~¡ :::~~=~Ji:jf~tlpí~'' .• .. :; • 

"Contestó. céil1 G,:;a sonrisa aguda como la espina de un 
maguey 11 :·: :\ i:">.· -"~'..:;-,_ 

b) Se advierte ia intenciÓ~ de comunicar lo sublime de la 
"Gioconda" .·col1 ~11 rec~;so propio' del arte renacentista, la 
antítesis que'~produ~e un' efecto de incertidumbre: 

''Es.: linda comq ninguna, decían voces ensordecidas de 
timidez.·· 

Y :la Giocofída acentuaba su mueca absurda de esfinge 
·so~~.i-~nt~~ 
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"Luminosamente oscuraº (p. 73). 

Existe ·una rigurosa discriminación sobre el arte de la 
pintura. Con .ironía se. menosprecian '.cuadros de ·pintores 
nacionales que supuestamerite;refleján el espíritu mexicano como 
"Zapata" de Diegp RÍ.v~r¡¡; .,"La' Tr.inc;hera" d_e José Clemente?rozco 
o "El ··sollozo":'. de.: sfqueirÓs ,·para. narrar :que' lÓs '·indígenas', se 

identificári ~ejói:c~n l~ "M6nria:~is~" · ae'Le611~.idÓ,oe\viricL con_ 
franca ironía se meno~precia' también :ün'c~ad~ó que·:supuestamente 
despierta'. el, espl~itu. reÚgios6· de1'.m~idcario :·T~¿a Sesúc~fstÓ"•· 

~ff 2:~1~i~~~~§JJJ;~JfüEfil~~~~~t¡~~JI1:J~füif~ 
hábiles; nos impresiona por'.'núestra tradiciónal ;concepciión de que -
e1 arte pictó~ico' e~' subjetivo ·'Y Ci~e - ~9'.. i:>i:-~~tá a cÚversas 

•''.!_··_ y::·o 
~'.-~~' 

~:,·<?-~·-·:·: :-~·:·· .- ·' 
Es claro. que el_· narra~o~ ~tes ti~b; C:on'~ilJe :~1 indígena. pame 

como lo desC:riiJe .la "J;,~iC:oanáÚst~:;bás'á¡;dose en ias :iaeas de 
Freud;- con es ta_visÍón~seubiba.dellÍldo~extr~njercJ,·. eu;o~~o·,•. C:C:n 
cierta faúa :·. de '• riaC:'ioriaii~m'o 'Í;>úes'. '':el i indi~ena iiairie C:iueaa 
clasificada sólo có~6 un ser serisib1e). ll\~y c~rC:~l1() X 16~ ·. seres 
vivos iiración~ies': sin:effibargo, én ésa ·actitud se·~Jestra como 
un autor Objéd.vo ,·q~~ no se . deja ' lievar? tal'> V~;,, .por 
sentimientos,pe~sonales;; · · · ··. 

._ -~· __ ". \ .. : 

Hay dos . · fr;~m~ntos 'inter~sa~tes ;._~on~e¡ ·~-~~ --revela·~- el 

inconsciente de los, i!ldigen~s .pames. Esto ~s. prl~eramente donde 
se cuenta que un indígena ~scupeg;:ueso cém- ~l ~ig~Úicado de 
expresar su rechazo a que el. antropólogo les arrebate a la 
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"Gioconda". El segundo se localiza cuando se habla. de que todo 
el templo se veia desnudo, gélido, miserable "menos un retablo 
enclavado en el crucero, hacia la derecha. Ai-11. había.· un ascua 
parpadeante (el fervor, fuego de la fe) solemne que"nacía de 
velas y candilejas. El altarcillo exornado con un 'mantel 
blanquísimo (acaso el color signifique' pil,:.ez~ ; : ailte~ti~Ídad) 
bordado ricamente; esferas multicolores; ,:.a~6s de''verd~ra (el 
verde simboliza esperanza, fe) y florecillas;niof1t~r~ces: (idea• de 
una fe primitiva), y arriba, una imagen>·~nri\arcadá 'eri ~'f1 ~Üaáro 
de recia madera de mezquÚe (concepto de üi~~~á;tpbr 16 'macizo 
de la madera) del que pendían. mano'.ibs' .ae/'eiv6t6s''.aé:•pÍata; .. 

, '· ·•r>'" ·.: •• --·" -· ·-

¡Pero qué veían mis ojos: .. i:·sí;>era' ella; •l1uesfra''Gioéol1da, la 
imagen robada del. "test" d~ la psi~CÍ~ri~iist~" iP~79¡';'· ··· 

:,: ~::,- :: •• ·-·.« .. 

La adoración. de ' es te : cuadro > d·~f!bta e, el ,re~peto 
admiración que el ptlehlo:'.pame 'manderie p;,:. no femeniilo• 
espíritu de: dulzuia:.Y á~li,~ad~za. <: }/ ·~·· :ce.,, 

la 
el 

-- - - .-_: ·;; - - - ' '~-:. ~ . :· .. ,,. . 

tal v:: .:~n:::~:~t[~~hi~::os:~::~.¿'¡:m:~que:ttJ·~:e~s~i:~~~~;::e:: 
literarios, pues; el1 él,se da un gra'n acerca~iento de la narrat,i va 
con el en~~.Yo'y~',\:rtie se trata de Ün cteritc>~e\e'sis, ideológico: 
se pretende refÚxlbnar ~6b'r'e , la': ;E!rsCÍnaÜd~d de la raza 
indÍgefla .. Ar~umef1ta ;.qüe', es,;ra~a;br.,ióc]ié::a y P?r ello concede 
mayor importancia á.' la sel1si,biÍic]ad,~9Üe a la. inteligencia. De 
este modo;', nueva,'mente;.•.coÍno;. en el cuento ~'El CenzonÜe y la 
Vereda";se esta,blece Üna cip6~ic'iÓl1 cÍ~ d¿;s cu{tu,:.as: la a'e razón, 
de origen europeo ~cintra ia. de fe/ la a;;;~~ica~~'. ·. 

Se habla también de. i:¡~e. por c6nsecuen~ia" ios indígenas 
perciben' mejorl~ forma que 'ei. fondo 6 el concepto 'cori.tenido~ en 
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los hechos. Al propio tiempo, se descubre que los pames·, como 
ejemplo de indigenas, padecen un complejo colectivo: el Edipo que 
los hace propensos a la adoración de la muj ér herínosa en su· 
función de madre. 

. ' 
En la. éstructuril; ·.como se explicó; ·se: ;éscata un 

procedimient~ propio de la didáctica: e1, si~.t.e~~ :redia '.~j enipio. 

parec~ªrlsiitse:&~~:ªi1du:fo;:t:~::u~:r~fif:~~q:eªf~~i:a:11~::~~ 
Y que pa~ece diI'.i~:i.~a ia:1 l~dtor: ~offihfl y aYia 5in{~i~ .1ect~ra 
gozosa; /;;t~a/ prof~nci~;.d.est:Í:nacia ai'.iector'anii1.idta: y a la 

teoria en. su 
oportunidad;•segurani~'nte· se eflcJ~ntra ba:sa:d:~'.en el ~~fl;,epto de 
belleza deÚfÚÓsofo<Platón, en el arte antitético .d~l siglo XVI 

Y en la propia concepción artistica;de Leonard.o De Vinci .. el autor 
de la. 11 Gioconda 11 • 
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de 
en 

DOS TEMPERAMENTOS Y . DOS RAZAS : •LA CABRA EN DOS PATAS~. 

En el cuento. º'La. Cabra en·• dos '.patas"· sé desarrolla. el tema 
la lucha decrazasi J.a. ·hlanC:a :Y la/indigena;·· Por esta causa~ 
esta nárració~ i.gu~l·q~e eri ;el. ii!J;(, 0 ente~o,. El Diosero, el 

autor, '·Rojas GonzÚei~ . se .d~clara e!'.. desaC:u~X:a~ con Cadas Marx 
sobre que la hist¿)~ia' nos '.habiá .úriicáriierii:é' d'e la Ú1cha dé Clases 
1J4 _., · ,e;• ... :~~-:.~: . : '.:·' ·' 

. . -·-· .. )::\ ;(_~·-:;.·, ;::-:,.-:\::··~ 

En . la pugna¡ r~~a tad~ en. e~ta ()~*'ª / .. el; na~~ador omnisciente, 
con. su froriia • ·mordaz tan i:bi~íi;·:· cultivada· •y con · sU' amplia 
arguníentaciól1 en' pro y en'C:ontrá de á;;wos opositores' se decilara 
finalmente a'favor de{ riÚcileo ra~iaÍ aborigen. 

. El,mensajk ;qu9 páre~e referÚse a que la raza bÚnca, sin 
respeto alguno: pre~:illieii:io~'eer con suficiencia de vloladC,r ~ la 
raza indigena· qiie .. .lucha .. por. mantenerse integra, .se. dirige a 
cualqtiier ieceptor; , los ~~.cl:C,r'és en general. í 

El árgwri~llto; ;,¡~,'.:'Osl'inú; y coherente, ·desde. la perspectiva 
de la psicc,1c:;,1á·; se sitúa en el eros' pues sin motivos Ciegos' 
presén_t~-;.-~~- :s'l.Jj-~-t~)~··-~'El r~~~~i~ro 11 , · que en:.·.-rearidád es-~un 
individ~o noz:téamerican6 rico dedicado a la mineria: a d~cir de 
él mismo, inteÚgente;' ci,nlco/ con •. gran espid ~U:é'aéi:ír~dador' 
domiriante;. aC:ós Í:Úmbrado a' obtenel'." ~o que. se pro~o~e coíi: ~l dinero 
como su máxlmo:vai6r y .con g;an libido o gran 'de.~eo de poseer' al 
objeto, la mucha6ha in°df~ena'.Mar.ia. Agdcolá que;'. de ~~n'era 
_______ .. _·:-_·· .. _.~_·_··_._·_ :-.;; ·:·-., :,-_ .. :_.--,;.«_ .. , ·: ··::·,-, .,-

134 Ma~X-~'.E~9ei~, Mc:lriÍ.iies:t·~ ·d·ei 0Partl·~~ ·ca~~-~:is¿~· v· Otros: 
·Escritos Politices, Grijalbo; .México, .. 1989, .p.22; ·.-~ ··~ -
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natural, se resiste al requerimiento de quien ella juzga ridiculo 
chivo padre. Ella es una joven vigorosa y morena; por ser libre 
y montaraz se hace acreedora al calificativo de "cabra en dos 
patas" por parte del extranjero. 

El.destinador, como piensa también José Vasconcelos, es la 
! ·, :,--· 

tendencia de las distintas razas "A mezclarse cada vez-'más hasta 
formar ui:i nuevo ·,tipo humano 11 u 5 • 

.·;.·· 

El destinatario inmediato es el min~r~·crii~ desea s·atisfacer 
su capricho; pero '.~i analizamos de 'inoao\Óiá~ proÍ:;,ndo, ; en 
realidad, ei élestinat;ario, de haberse'con.sullla.d,Ó la· s~tisÍ:acclÓn, 
seria l~ -seiec~ió~ n~t~rai}ae l~ ;vo'1U'c'ióri• del génei:-o·hurnanó: 

~-· :~.-! 

es a:,::f::~ª,,~:~á:~~:::~a~~~e[U.1~~f!~~Ht~;.·.~J{r:~.t.·;~:~=~ 
siempre és '.auxiliarlo foclusivé zúrciená6 sú ropa; ,, ·: . ..--- ~-'- - -·-- - - - -- . - '=- - .. ' . ... - --- --' . . - -. 

·' -· , ~-;-~-~:: t~;_:, .~.:.:>:, -
El pád~e de J.a.'rnucha~hai· el, indio otomi .'', Jua • Shotá, dueño 

de una miscelánea/, .se -•. opone con ;~randignidaélá; Ús pré't'e?lsiones •. 
del "In~eniero;;,. éxponie?la;.-q;,~:i·~~ '~uj ere'¿ .ci~ su :ra~a nO•se 
venden· 5.ino:qu-~ 'se' re~aTa';,·'€,1;;s ¡;~;;,r,~é~ cp,Íe kiias····consid~ran -
dignos porqué ~aben t~abafa~; la' Úe~~a; •· •· --

, ., / ~-·- ':· _:~·-·· 

La mad~e á~'Már¿ ~~r1~6Yi.ª .. _d,fe.ul_n.'m~11:os':m~o~ •ta¡i~n como opositora 
simplemente· por, s.er Ínc:Úge~a .- i:i11~ie~ f~miÚar, de Jua 

(_ .·' .· ······ .·•·. 
- :~. :·.•- ' /.:.\ ... _--. '. 

·::., 

Shotá. 

se.da cuenta "de,_que. no podrá 
;· : . . ~< .. • , :e'. f· " -·. _ • ; - , .• 

Al final, cuando· el blarico 

-----------·· / " 
llS José .Vascon,celos, ·La R-aza Cósmica, 

Espasa ·Calpe, México, ·19.76 ,_p. 9 .. 
colección Austral, 
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satisfacer su capricho de manera natural, recurre a la compra de 
la indigena. Entonces, el padre indignado, ofrece cien pesos por 
la esposa del extranjero, en lugar de los veinte que él ofrecia 
por su hija o, de·· 10 contrario, le propone el arreglo mediante 
el machete; el norteameÍ:icar:io huye, abandonando la satisfacción 
de su deseo.· 

··. '·: ' :, /' ", . ,_ 

La psicologia 'nos ayudá a descifrar los aspectos deÍ texto 
donde .se localiza .'io•p()íiséfui~() que' da'café~6r1a, de út:eratÜra. 
Estos son báslcam'ei'tte'i ftrtÜÍ.o, perso;;_ajes y alguh6s troz<Js de 
lenguaje·. q~e 'pos~e;; ,connotación ;aesae'. .1a: perspectiva del 

incon::i:~::~o "La,~a~t;;en. do,s Pata:'! es d~ e~ecto~~urre~lista, 
porque' ... funci6n~ ·:•par~ iasoeiab incori~cientelnént'é · ..• a la muchacha 
Maria. Agricola'~·c+ tina cab;a ,salvaje.ÜP6; 6t;~ ,parte, la 
exvres ió~ ;, c~'br~'ºen a:;~· i>~tás ;'. ·;;e; e;~ t:á~uti n ~~n.a6:15~~ª reiai:iioriar 
a eseani;,{al. i~ia~t~-a~re;;ia<J :t' ;'.,.i'ici() cori ~l ~api'.'icho/p~siÓn 

:at::~:~~7;ms0n~fh~~:f:·e~~~::01li~~~:~:'.;~~=¡~:datrd:1~~~:~:s:e::· ·. 

Freud señala que los'ariimales/pará eFinéonsciénte;'' é1 \sueño; 
tienen la signif icacfon dé '.in~Üntos".': : 

"''. '/ ;-

La idea del, a'tit<Jr de h~blar' ae' és't~ ariima~ en' SU.CJbra' fue 
adoptada, . con: t6d~<~e~liridad; de los griegos, pues én la 
li téra tura cirÍ.ega ;' la; palábr'ii í:ragecÚa • signlf ica ··. ~•c'aht.o< de los 
t.ragoi o de lo~' mach6's • cabriCJS '! m F~d~iié:o Nie~zs~h~ En el 

"' 'Sigffiund ;Freud, La Tomo 
II; p. 243.· 

1l7 ::lEP, 
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Origen de la Tragedia identifica el arte Dionisiaco con la 
embriaguez "', En general, se relaciona constantemente la pasión 
con lo Dionisiaco; esto. es, con .Dionisos ·pues según la mitologia 
griega "Para salvarle.de. la ira d.e, Hera,:su'padre z,eus troc;::ó.·a'1 
joven oionisos en' chivo, y cuando' lo~; IÍfos.es< huyeron a Egi,pto 
para escapar del furor dé ,'I'iió~~>[;J.c,;:;isos t\.1e tran~f()rma'do en 

macho cab.ri~.11 1l? .• ;_:. ._.-.,:.. <- . _-;. 

El titulo "La cabra;~f1:<i~~ :11·1:~·~¡; ;cC>mpa~a la ~~~~~eta a~ dos 
pe~sonaj és 'de la' ~ari~cié>n•66ri: ~:. ni.'tui-a.1e~~. a'e l~s cabras y' de·.· 

ese modo; el' autor reviste\ al '\exto de c~tegoria~e literatura 
similar a una·'fábuÍa;~pJes e~p1ea.•~1'~~s~~ r~cÚr~Ó ~~raequiparar 
aos planos 6 'aes :i:ila1ia~ae's i ¡J:á 'cíei:a.riiniá.Y ~'1a'' ae '1ó's 'h:umanos. 

::,-:::::>-. ::,/·, -~L· >-·-::. :.'··.~~ 

Si hurgamos eri'Ía[realidac(latente:~.hallarnos ~e, én•·"La 
Cabra en dos Patas"; lgÚal •que en otros··. cÚemt6s\ del' miSmÓ Úbro, 
los nolnbre~de los 'pers~haje5~.g~~r~ari.''réi'ación c'c);;' sii carácter'· 
y sus' ~ccione~; ·A sab~r; Ía, JÍlu~IÍa~h~ perseguida f· Maria Agric:ÓÍ~, 
significa: .~ .. , ·... ?.):// '( 

Maria del 'íiebreC>.:rneri •,"obsÚnaéión" más'1a' t~r'cera persona 
plural (géseniús) :'ó:i:6ili~a';; ,:•Ób~tinació~'.'rciií.i~~"',<oi ' . 

•·,, 

Agricola del la~fi, º'ager'º: ca!npO y "cÓloio: ~Ul~i~a.r, "campo 

Federlco·N¡~t~sc11~.; ¡l ~orige~ ·aé la TLi:aE : 9 • ed. , "' 
Trad. Eduardo Vej ero. Mauri;. Colección Austral; . Espasa, 
Calpe, .. México,•1943,·:p.26. · : 

130 Ja~~s ~eorg~ Féa~·¡r, L~ R~~a 
"' Gu~iérre( Tibó~. nic~iÓ~a~io ae Nombres 162; ... ·e .. , ... 
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de cultivo" 141
• 

Maria Agrícola "obstinación rolliza, campo de cultivo"¡ .es 
efectivamente el valor dei·si~nific'aao que posee ~step~rsonaje 
en la narración~ 

. tradúce' su nonibre 6tomi al 
español, resÚIÍ:ando '"Juan"~Nopa~'', par,ece te~~r• el siguiente 

significac,ioi ·· ,, '. , ' ) f.• 

Juan. Del hebreo "Yahvé es ben~Ú~o''; ,J~i~á; b~n~Üciado .de 
la excelet~!ci:a: ;·· ·.·a·f~~·tuh~-a~·/; / .; '.·'' 

,._ .. '. 
~:.:_: __ <\ •• ~'-, ... 

Nopal "plant~:.6~ctác~a"> i; las c~~cibn~s 'del· folklore 
mexicano Úecuent~~ente:.~~ asocia ~st~ J).i.~nt~ ';,éoi'i una '.l;ieiscma 
"retadora y pendenciera corno penca de 'n~pi{iui'2;:;·~ •: '. 

·- .·' -. ,- ;-~% ~~'.~; .. :'" ' e:,.... -=--" ~ 

.. Juan Nopal'"retador afortunado';: . La ~oiriciaericia de nombre 
Y obra ex.Íst~ ya, que'.éste ~s el nornb.re del •padre de. Maria 
Agrícola que• i:.'ermiria' retañdo"al i;r.i.ng.o' ofreci'éndo1e',1a compra de 
su esposa·;~ ;·~i i~'preÚ~re;· una pelea con rnadhEÍte¡ .. el é~ito es 

patente po;:Cilie' ~~·rival:,; el gringo, 'huyó aband~nand~ la ide.a de 
indígena. 

'Maria ·Petra.:· 

Maria !'obst.i'naciÓn rolliza". 

141 .Ibid·~~. ~-:~·~á·~, 
142 Frase ··apai-eéida: en· la canción ºEl ch~rro Mexican6" 

interpretada por Jorge Negrete cuya autoría es de 
Esperón· Y., Cortázar. 
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Petra del latin petra: piedra'''· 

Maria Petra "obstinación rolliza petrea". La relación de 
obra y nombre existe; pues 'esta 'mujer ·es base firme de una 
familia. 

La pal'abra ~ .·~·~ngen.ier~_,"·~ c'~Ilnota·. · 1a'' idea ·ae · inge~ioso, 
inteligente; ·el; ¿i:;9 't.i'E!~e ~;ia~asr· ia' é:ai'i'ldéienc'ia ·tiene . éfecto 
pues éste.· es. ~l t~iroin.; ú~ilizadc:> pa'r:a ,.;¿nÍbrar 'ái persorÍaj e. de 
quien surgen las irii.ciaéiva'~ 'o las ; idea~ L <lUE!' p°r(Jvoca'.ri el 
conflicto aeisarroiiaao én éi cuento:'i .!, i} ;, ... ·.· 

Algunos· fr:g~e~:~s ~E!1 t~~tb'·~I~ ;JoZeri do~i~ ~fd,.;ificado, 
uno para .la .réaJ,idad común 'y Ótr~·pa'ra ~él~a~i in'córiscien"te·, • son 

los que siguen: . .,() · · .,, ·2 ····· ·· · · 

14l 

;, En un re~6do •de~ ii' ,;er~~~ ~;· ;t~~z.. ~·l il¡:i:: :ze. '~ace . 
remolino" '.;'~ste t~ozo fu.n6iona é:omo. motive{ o ;fu~CiÓn 
intégraaora pa~á, áiílíiíéiar:::®~t~en"+~·u,.;;,~~c()do dé: ··1a 
vereda: .donde se .:en'é:ueni:ra: la·' tiendai.de }Júári ·Nopal; 

::~i·:!;e".~¡~\e~~;;;· :~:i¡~ ~=.~. ::~áJ;;~t:tt:~;,, d:om:~: 
realidad .visible. con ·otra .•·interior·•.(p~··: 81): •· 

::~:~::a:1•• j;~a~~~f:f .d¿}d:xviLisóoril un. 

valci'r ae.iinot'iv~· y i:l'~ne 'ei slg;;'iúéilaó 'simbólico de 
que cel> poder;• la fueirza:, dei'ikbÍ :Y del' dlnero, 

:·: : ·:._~··:;. . ... :, 

Joan corominas; Breve· Diccionario Etimolóoico dé·~ la. 
Lenoua···castellalla, 3' ed.; Gredas, Ma.drid, :1987, 
p.457. . 
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fracasará en ese sitio. (p. 81). 

"Jua Shotá (nopal) hacia vida a ritmo vegetal". Existe 
congruené:ia ele nombre ·y· acciones igual q.ueien la frase 
"El otomi echó. r~Íé:es" (p,; . 81) . Lá concordancia dél 
significado dé1 nOlÍtbre con ias'. ac6~6~es se sucede 
porque se é:ci~~ª~ª-fªªimente al: irldigena con la' planta 
cactácéa:~: --,, 1>r' ; ·-

" -¿Piedrl~as? ~o,·. si. paree/~:; é:tii~6 ·pa~re... daban 
ganas de: pe;so~a;io é:~n 'bozal debaf6. de. Ün htiizache y 
volte~rle~ en el iom6 un 6á!lt~;o ele ag~~. fria (p. 86) • . ,-· -·- ;- __ -

Este fragmento . equi.".'aldria 
·dijera: 

' __ ;(: :.:_: 

-¿FormaÚdad; ser~ed~d? Ni'.>; sf pa~~6ia'. un animal 
capri.;chos6 yapasionaclo.: .oB.ban .. ganas de reprimirlo, 
dominándolo bajo espinas de hÚÚáche (;Üi:i;":Í~iento) y 
por el contrario, propinar.le agua·; fria,• v:ida poco 

"A don Juan Nopal ;le c~ut;i~~· 'úl suavi'dad de modales de. 

la hembra, igual qUe la tfi~·teza que 'hati'iii. eh ei fohdo 
de sus Ojos verdes;, (~. 87) > 

- :- ;:- ''.'- .··:·· ,.- ,-·._: -.-: ,-,; · ...... .-.. -.,¡ ... _· .. :'.'.·.·.· ..... ' 
. - -· :-:_:... ';!::.·-<:.:· ·.:·_':.;._;.::: :-:: 

En es te trozo se Éixpresa' tina ántftes is' des ~:iri~~~ {provocar 
un efecto conmovedor en el; inconscien'te de lós''ieé:tcir~s ,· pÜes el 
color· verde se· ha.· re1aci6nado ·por , tradi6'.i.Ó~; e:(;",{ la espe;an~a de 
vida; Por tanto, si en el f.ondo de unos ojos h~y tristeza; y es6s 
ojos además son verdes, ei·efecto dé !'esesperanzá y,ae desánimo 
es mayor. 
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"El horizonte (posibilidad de vida) se hacia mezquino 
(limitado) porque se estrellaba (fracasaba) en la 
falda del cerro (lo sublime)" (p.as) . .. ,,__- . -. :. ,·. -. ,·' 

Respecto al te;ria del.cuento, l~ Lc~a de ;aza~, posiblemente 
en etapas pri1~i'i tiviis, :~.ia·: :p-~g·n~·;:-.·:· c~mO ··af.irmk ~José· va~co.ricelos, se 

libra entre ilúcl:eC>~ . ~acial.~si· 'B~ro ª , m~di<ia.: qué ávanza la 
civilización, e'sta :bóri'ú~hci~ se,part.:Í.éu1aiiiá'Y se· lleva ª cabo 
paralelamente e~tre' e'sf.r'~tC>s de \l~á mis~a raza. En está historia 
aparecen dos .razas oponiéndC>sei' 

La blanca se des'c::'rihe por:'1os indígenas· ~orno apunta Samuel 
Ramos, gente con grari ·~spiri tu 'rapa'z J;me~' proyec¿·~; erÍ es te' c~~o, 
devorar 1C> .. que ambicicn1a de los abÓrigena.s: .el c~erpo tentado~ 
de Maria Agricoí.{;.éia iiiata qú~'i:>í!éiie~á';ixi~ti'r ·~ne1 te'r?ito~io 
de los oto;nies. se' reÜejarÍ los .s~r~s ;de.'~st:a•ira'z'a; :ai' mismo 
tiempo, como absolutamente materialistas: C:ree~ ú~icament~ en e:i, 
dinero y en el p()der' que de él·~~rovie'n'e;:· se; d~spÚég.á :por: ia 
conciericiá d~ s~~í:Joae'r; \1ri gran'' cinismb y iílrÍ~:·~ciúf;;d:sob~rbia: 
"el ingenierC>:•estt...a'costumbr~cÍo,~ que lci~ prop,.Í.C>s'liiiembro's de 
su raza se subordirien a su per~on~: se ~¡¡ una'. ieillción de poder, 
nuric:ia de· ainc:ir; aún'' entre' la pareja.· :ESto. se.' infiere cuando el' 
minero com~nta' q~e áu'esposa' lo 'acompaña 'solamente': para: ayudarlo .. 

En cuan~: 'al· asµ~cto. flsico< la. muj~rbl~nc¡,, ~sposa del 

minero, . es Óbser~ada por eFotomi JÚa~ Nopal •. é:cim() de'ÜC:ada, con 
una debilidad q:Je(incl~si,,;e ;provee~ .c:ailliií.sera'ciÓ~; :per() 'esa 
fragilidad. femenina' es precisainente lo que impresiona . a los 

hoinbr.es de. lai;:áz~ ;ot()J1li c::om() Juan No~al; p~~s · Clic~ el +ndigena 
que "le cáuti;,Ó l~ si:iá;,iáad d~~~6aaÍ.~;7d~ 1°a~h~r~,;. fo.'a'1¡: 
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Se puede decir que, psicológicamente, al macho le atraen las 
cualidades que s.on extrañas { sti raza, lo étial se confirma 
también por: e~ .gusto que manHiesta el hombre<blanco por las 
formas salvajes y'.rotundas ,de 'la muchacha Ú1digena. 

Pas;rndo a 'otioa1~e:~tb,de ¡: ¡Íer~cmalidad, ~e los indigenas, 

parece que ést;;s ~on~ri espe~ial interés ,en la f~rma d~ las cosas 
y en el. niodo'-~arr;.:; 'sé ~\lc~den-~los acon~ici~ieilto'.~ ;' E:~' ~ainbi6; los 
blancos tal ve~ ~~rec'en de esa.~r~6cu~ación~ de' esa habilidad. 
Por elloi .16s: extrarijer~s 'rio 'cuid~;{ e1<'a~pect6 Ú~~al '.de . su 
persona. ni 10 ~~ cona1lct~) C:o~secüen~e¡;;~iii:e';~ s'~ ~pareceri a los 
ojos de lo~ in<;li~s como·. ridictilOs ,·y cómicos; ·una , ~j ernplo de 
comicidad'· se rríE!I1ciona' cuando: los aborigenes escuchan\cantar. al 

.. iitgeniei~·; y: l~ ~~.:~.-.~.~t.~. i.v.·-~_·' .. _t.iPe.ªn·ª·:.~.f---.~u .. g.-.M.ªf Ji.z:u.'.~.~-.
9
nr_d. ~co_:·.-::· ' mismo 

:'nint9e. n~·nt~.,o'~.~d~0e:_.~'-_,s·-~:a~c-ªJa··~-ri9 .. ·e~-n'.~ .: · ~--_Co~ ~:,e'{ ... · ... : ··~il~~- s~-:_'1~j~~i-~ >> ,_~/-~ 
-, .. ; -.:· _,_.·-: ·.-· .. -. '·.f :•-¡:o: 

Los 'incü'genas s~ .~ar~~t~riza~'pb~. ser ;;e~~;6n:~:s .QUe tratan 
con amor a su. famúúi. '.Poseen 'gran 'itenticióid~' la' algniaia y 
desean viv1i eri armenia call ia ''soeiieda'd.; coli-:'e~te P-r'oP'Ósi-to son 
servi,;ial~s ~6n ;los demá's'; '.·,, .• _,·_ .-, ' ' ·-·•.··. 

E~sume~fo; ·la ~Üj efes autosÜfic.Ie~te, li~~e-~, se.'d~fiende 
moy ·::I tJ:r,;J:::rz:·,: ~1.,L •. J. ~lr ... ,, •• 
fisica "SiDÍe ~ara'asÚstar ii"1~~nii\os'en losrnu~eds" .•. (p'.a1) y, 
quizá•.Pº7•.·i;-azonés históri~as pa~e'ée :~?mplejo 'de i~f~doridad. 
Este se nota:,en él. detalle de que -JÚa(Shotá traduzca•. su' nombre 
al español ,; Juan~ NopalH porque·' ae;es ta manera ;'.'_gozará' de mayor 
prestigio: Con ·respecto a este CCl~plejo; oplna SamtieÍl Ramos, 
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parafraseando a Adler, que "En la mayoría de los mexicanos es una 
ilusión colectiva que resulta de medir al hombre con escalas de 
valores muy'altos, correspondiente~ a, paises de,ed_ad avanzada"'"· 
Sin embargo, cuan_do las mujer,es camb_ian· de medio, ,trasterradas 
en la ci1:1dad,. Coffio aice,e1 11 ii:i9e~iéro."' 11 son i,nút,i~es Y.,P~e·r,c~s.'.' 

!.< 

(p.
9

0:~ raza in~ig11á s,e ·~e :más;aJ~én,tlca:y• slrice:a: rio está 

preocupada pór dÚ>imula-r, o;áilarentar_•situaci<?nes''como la -raza 
blanca. E~o ¡tal vez •'s'e ,,c~ebii : a ~ue:: _, dfida, •~uf condiCión de 
marginalidad;' _ti~~é,'_,-menos' ~~d,perder :con ::r,especto• los· 
extranjeros. .-:--7~ ;.. ' . ,;." --

r ---; ~-.·; 

Para con~Íui~ es ta,:dbe~n_'v~11: esntda·,·~, ;f-,ies,11.'cao''u,_,tol:ro;sP,'ª1.~ned~i-~g, ',,,e,~nsa.ts~r,-sosnéguro 
de que; desáe:él~~~nl:o -- - __ __ mAs 
fuertés; pero ;que/1os Úanc~s 'só~ 'más< ii'itéligerites ,••(;'> 

---~-. -.- ·:·r '-~\- .-~-, ·:·.. - t-:_: __ ·- '-~':~--;_-.:~~-::· ··--- -···-. -?--:':··-· 

consiáeratarÍibién que,'1a !n~~cl~ d~rá~Úés ta~;iítil como 
la c1:1lza de 'gan¿do.sé,,;,ikiumbra• qJ~ ~¿j¡;:~ ci6~i~ié~~~o p~réce 
creer -en la excelencia de las' raz~s pura~_;·sii'io: eii'ié1~rneistizaje; 
la mezcla de las r'azas. Eil.-'es'ta 'convicción ''coincide'· con' lo 
expresado por José Vascon~élos: "Una nté~~~a aé raza~ consum~da 
de acuerdo con las leyes de la' ~onióaidad sociá~;''.1á slmpati¿· y 
la belleza, conducirá, á ia'fohiá~:Í.óntd~ ~n tipo á.dffnitivarilente 
superior a todos los que tí~n exi~tido" ''.': , 

Sobre esta concepción': es,im¡iortánte'. sÍn'einbargo, saber que 
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samueL Ra~~s; El P~rfil del ~~iiib'ré y la Cultura en 
México,, p.; 52. 

José vasconcelos~ Óp~. ,Cit.,~. p;42; 
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el libro de vasconcelos La Raza Cósmica fue editado en 1948 Y que 
El Diosero de Rojas González fue entregado a la Editorial FCE 
hasta 1951. 

:.· «· , .- .. -.:-,- : ".. ,_'»., :: " 

Hay un detálle: mu~: bien; observado por el' cueritista que nos 
- 'e'. - ' . - ..... ' . --- " ~ ' • . ' . ' . ' . . . . . • 

parece digno'. de:~ tención,\d_a~o el prestigio muridial. de la raza 
blanca que, en es't:e mom~nto domina á1 mtÍndó: según yásconcelós' . 
los blancos' .·· á '·pesar'·' de .'su·;, árrogánC!ia y'\íe s'ús· tendencias a · 1a 
violación; iestári niás dispuestos' (tá1·'v'e~ 'por}.Jn ~rado de 
evolución ;;;ay6l'."¡: a \:'1a 'mezcla'!'racia1:: que 'es rechazada por los 
ind1genas'.p'u7s ... -.·~~-~();; se Jcirer~..:iri .· ~· tien~ií· rriay¿~ -~spiritu 'de 
conserváciÓn /Est~ páitfcul~r'iaáa d~lnú~leci aulÓÓctono quizás sea 
consecuencia de. un~ mayor lllaciúre~ d~ ~eisoñ'aúaáci; : ma;or 
conciencia' iaE!áú'~t'a'.' d~ •sil s~r' en'iiaetl'."i~erit~ de -~;, ~~piritu 
rea lis ta y práctico;'· !;->' 

En 10 '~}:~:_· ;~:f·i~r·~-a la~:t~ilaenciia ii'fer~r~a de ,este 

cuento, ademtiS de 0SU 'pecuÚaridad.surreaÜsta ya' explicada 7n lo 
relativo altituio y d~ c'iertá re~iriisc;_;n¿ia, clásic~, también 
aclara'da en 's~' molllentoi •. se' nota una : gran. cañ'tidad de 
caracteristica~ heredada's del náturaÚs;;;o . .Á saber: 

a) 

.. 

La comparación d~ i;s perscm1je~: .J~~n; N~p~1•, M~r.ia 
Agric~Ú /••El•IngenieJ'."o;, cc:m un~ cabra o un 'chivo y 

ia cóinparación de la~ mujer'E!~ indigeri~~ ~ <'!~ la esposa 
del- ;; Í.nqérii~rO;!-: ~c:>n _ .i~s:··.P~~~~~·~·~ 

. ·.· ·., · ... ·... . 

b) La descripción: de un:·mu~do pri.lllitivo y -Una realidad 
cruda ·donde la mujer es causa de operaciones de 
compraventa. 
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c) 

d) 

e) 

La burla de la que se hace objeto a las dos razas. 

La presentación de personajes lleno.s de instintos Y 
sin volunta·d alguna de .control. De esta ol:íservación 
los sigui~ntes ira'gmentos resultan·· 'ilustrativos: 
"Cuando·m.e alboroto me:da por reto~a,:,.'",. ;;El'·pastor que 
más de una vez intenfo.;'sáÚrie :'al ·paso" .•'o· la 
refernnciil 'de qúe uÉf¡ la costa regÚan ~ las indias 
virgenes' sólo con lá esper~~za de qu~ tia'l!c;iá.n un hij 6 
bianc.c:l" (p.:89)'.,.. ,, ,'.~ J!' ,·• 
Aparece la ~os~:ínbre dé ·~ue ;10'1/persÓna:ie~ efo!nuna 
profesión téénié::ií; 'co~o' a Únales 'ael .;lglo XIX, 
cua~do .,;xis:l:ió'ia }en~e;.{C:ia• ~oéi-~1 y. c~l t~.rii!i c;fl()C:ida. 

corrio -C.~en i:i_f~c.ism.~ · ·.Cll:l~:;: ~_ii"'. s~'..ve~·,> fue·; -~óris_·~-~u_encia 
la fildsofia po~l~lvÚd:á de AUgU~to, Co~te.} 

,., ... , 

de 

En sintesi~, ~!):el cuén,t~ ~".r..a,sab~a ~.n .deis .Pat~~ ": la púgna 
desarrollada .en·, El· Diosero':se,·enfoca de.sde el :punto _de 'vista·' de 

la lucha de razas•.• La mezcla de, ellas se con°sidera lo óptimo y 

=~ciZ:1:::ia~:ll e{~f ;~hlJ~t·tf r~eis~emi:cii,b:~;eji:~~t~~s ~ill~ª::·· 
la satisfacción, . fa complementació~ Ín~tua; La hifltoi°ia se.sitúa 
en el erós, . el hervÓr í:Je 'ia v'italidad y alcanzil la forma de la 
pasión, . el ins tÚ1to carnal cúyo S imbo,lo illCOÍlsci~nte : es. la cabra. 
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OMNIPOTENCIA DE IDEAS Y EL "SI-MISMO" EN 1'EL DIOSERO" 

"El Diosero" es ei cuento que da titulo al libro. rié él ·se 
espera· calida_d __ estética.Y rasgos pec~liares>No .. defrauda. El 
lenguaje result~ figudao pués en' ~i t~xt.; se encuentran claras 
dos realidádés: 6~~sclente e .Í.nco'n~é:i.~nte. Por tanto,. admite dos 
lecturas yd~;·~náÜsis.;·· · '/·····•.•• .. > 

' '/.~;. . .,·' 

La prim~ra, la ~()ri~~{~~f~.··•tr;~~ri'~a la hiit~~la que sigue: 

u~ Ariti~piiodt.: el 'narra_dor'\estigo ·~~ i()s_ ;Lª~t~ci.nli:_l1to~' 
atraviesa• .. la/selva ·-lacandoná'., Se dirige •hacia·, "EÚCaribal'! del 

: ' : .. - '..'. ···,). • · .. ::.·· .; : ·; :::-:: . ., - ":; ; ...... ~ ~· ._ - . ¡.'. .·-7· ;:._,,_."- ., : :;_'·~ ;:·. ·. ,-, .. ': •-, 
caballero .. Pancho. VieJo : con· la ,E i_nal1d~d 'Ae. •'J.n_formarse ; sobre.- el 
modo··'de vida• ._de_ •• 1.os · abcír.igénes··_de,aéiúeÍla Z()na.:¡E~•-el cainino_·•se 
acoge a, la hos~it~lidad d~ Ká!j,anf_~:efio~<d~l:C:~rlbal;dé:Puná 
quien lé brinda !'un táco." ;/; sin propon{!rselo, la opoi:-tÜllidad d_e 
observar vida y costumbres .de 'llna familia •. la:.de"Ún sacerdote; 
Se encu~11tra :.11na '#oci,ed:a:d;'°patri.arcai;;_: amáble y arrnÓrÍica donde 
existe la poliéiamfa -.i donde con~:Í.ve~úl1 lio~ré cori ·•tres esposas 

~ "':·~,:)""~~ ·u: .. ~ ... iL} p,..,:,v,,• ., 
considerada un ~eX:'ii;i¡iui:o. Ési:.ó 5é a·d,,::i.é~t.é ~iéntras l<a.i=I.a~; e1 
protagonista,' modela ;un_dios queisea capaz d_e matar tormentas y 

controlar pasiones.-
- . ·' 

En una s·ociedad qué' no tfene ninguna relación'. con el viéjo 
mundo, .se maneja ":'?ª boncepciÓn mágica de la :_.ida con principios 
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idénticos a los enunciados por Hennes Trismegisto: la se.mejanza 
entre el macro y microplano con la plena convicción de que 11-cOmo 

es arriba es abajo". Esto se ve cuando el Antropólogo avisa que 
seguirá. su camino. El anfitrión con una varita· entre. e1~·pulgar 
y el indice, es decir desde su micromundo, .. mide el tiempo ·Y la 
cantidad de agua .que caerá sobre la selva, la ·lllaciorE!~iid~d .. Se 
trata de un modo de conocimientO que inanejari ·tamb'ién ~C:tua'imente 
los campesiri'as ·mexicanos. J?or 'ej emp:lo; ·· '1os i lab';:.iegós en 

Guanaj uat(), C:uamlo obser~an '•que• u~a nJbe·tikfle :tunÍ:a ;'/aiéen que 
trae vibcra y qJe caerá un gran' ~gu,acero ·l11ezclád() é6n b~~ra~C:as';'' 
es decii,: qu~· aiotará como azc!itan, ;~egún eii;s; 'iia'ii .;;iberas 
chirrioneras que ~ofl i~s'más c6murieis eri ei~á,i'e9iói/ C:';:;mparan 'la 
forma alargada de ' la' ~ub~ con ·_el- cue, 'rpo iÍl~rgado :ae ¡las 

' ic'o '/ 

serpientes.:,- c_.:.··:.,;·_-[·.'''·_·_'-

MáStarde; -en su ,casa; su r,1ano propio, ~~eirmir1: -d~ Ínodelar 
un ídolo; su dios que aC:a!Ja ció[;¡inando ia tor¡;,enta' y;;;9¡:, la pelea 
perdió su li()nita cola de q~et,,.al y' Ía dejÓ ein elcielo'' (p.104). 
un arco 

El tenia;áefinit.i,/ame~t~. es la· i;:;cha' ;del hcmbre por 
sobrevivir· ein .úií ,···.naturaleza salvaje; Éste abjeti~ose. logra 
mediante·la_"cace~ia _y los.recursos 'propios.de magia. 

::.>( -~,\._."/. __ >-_ -,,_ .. y_~-~:·;·_;(·.·-·,<: '<: 

,El destiitador es 'el medio ambiente que~aún• n() ha'recibido 
la aportación d~l h()mk;re hlanc'!o',. su doíninibi4•. . 

.· \~: . '· -:~·i). :.'.,::e_ ;'"\;·:: ;. ; ( 

Los moradores de la' cas'a son los adyu-,,.~nte~ y no existen 
oponentes. El ()bjetC>•d~rsegJido e~ el ~onl:rol de l~ naturaleza 

Ibiélem, 
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con el fin de sobrevivir; el destinatario está. constituido por 
el propio sujeto y los adyuvantes. 

La estructura d~l cue'nto ·es lineal 
cara'cteriza por" ser '.plástico; y 'por. el 

y ' el ' lenguaje se 
empleo .•. de imágenes 

novedosas pa~a· de~crlbÚ la reaÚdad Y' prod.JC:ir, sensaciones 

"""'.::· :. oi.~o· ;,j(., '!iiofa t.;~;.,i .L: ;; JL~ ""'""'" 
(p. 92f. '... . .> ' . '. •;!' " 

A la selva .se '1e 'átr'ú~u:iié, ;mediante la prosopopeya, calidad 
_;_ __ · ... 

"La voz ~de Ú··se~'va, .. de ••t.6i1.; iii'.\;ariab'ie ·i,dJ. iritériciones 
tozudaS como -·_1aS dei ffiar•1 .• : (~~/9_4 ):,~ :;~ 

En la otra cafa; la oculta,; ~uico;r~~p~~~~ al i~~()~sciente, 
se desarrolla ~st~'histori~: - ' -

Un. hombre ;de .•2ro~es{~n· LLop~lÓgo; '.~u]'s~.di)ig~·· al· .. · Íugar 

:::~:·. ;ªe·v:~~~=:t~t~ :tc~i::~~:ff eJª:1~1:i~~=~%.·::.htt~:d!:;ª~;; 
el sacerdote,Kai'.Larí .• ~En'Ía'C:asa .• de''este,,personajesesucéderán 
acontecimie!lto~ 'que ,seiriterpretarál1; co~sicÍera'rido' q~e lac C>tra 
cara de· 1a iealidad ;< íá la ~eri'te,: r,;,ede-·66~cice~se al ~~scifr~i• 1ós 
simbolos. del iricons~i'erite"·é¡~~ c6rresp¡'.)ndel1 á io~ si~cií.os' de ,1cjs 
sueños. Los. signÚl~a'dos'; d~ 'e~cis < s_irnbolos son 'válidos , en .. la 

. literatura,•.porq,:,e según ~fi~a Freud, "EL simbolismo onirico va 
much; ·m~~. aÜ~-.ae·:1~r5;~r.~. c¡'.J~;pa"rterÍece"';{-eúc;5·:c:amo -.:osa:· 

propia, sino que: domina. de. igual. manera Ía il1teX"Pretación el11as 
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fábulas, mitos y leyendas, en los ch.is tes y en el folklore""'. 

El escritor puede construir de manera artificial un lenguaje 
figurado utilizando los valores que· los.· objetos poseen ·erí el 
sueño·. La condición para crear un lenguaje. co~notativo de .esta 
clase es la plasticidad pues "Lo plást:Í.co.:·es· stiS'ceptible· de 
representación en el sueño y puede ser• i-n~iuido é~ ~~a situación, 
en tanto qi.te la expresión abstracta·ofrec~ri~.~\ía representación. 
onírica dificultades análogas a la~:. cíue :'h'á\J.~íllos Ú querer 
ilustrar un articulo de fondo de un··diario poÜtico"'"· 

En el cuento "El Diosero" es•po~ibie·.hab1'af de que. existe 
este tipo de connotación porque efeci:'iva~érite· hay bústicidad. 
El método para interpretar' ,los s.Í.mb8lo'~~ de' Íos sueños• y el 

. significado de las obras arústicas; súéñÓsartificiales creados 
por los narradore~;·.y:poetas> deb'erá.•bas~rS'e en observar ras 
analogías"', .como dree l're~a. :cú~naa. a sú vez . a1. filósofo 
AristOtel~s,·.y·añad~:que un modo de.fbrmación•onírlcadei.i mente 
humana;· ~izA. el>m~s 'coíllpli~adC>,; ;!R~ÚÜ~:-los- ras9C>s de/ambos 
objet(); e~\ .. ;~mJ~._:.;.·:imagen, utiHza'ndd'para:ello, .. háÍ:iilmente·las 
analogías 'qÚe. los.· mismos pued,eri: pbseer . én la ~eálidad" 150 • 
Efectivamente, el brobiO. p~icC>an~ús't~ ·~é ifu~dame~ta en las 
analogía~ expresadas por : sus· pacientes:~ cuando' .habla.· de:. que 

"' 

"' 
,., 

ISO 

' . -- .. .,,, ·~ - . •• • '« : • -

sigmúnd ~~~ud~ · ¿ ~nt~fp;~t~cióri a~ .. ~;;~é ~~eft~s, · Tbmo 
I, P·. 62 ..... 

. ' 
:.~.s-· ... 

sigmurid Freud; La r'nteipretación ae ios sueños, Torno II 
p.180. 

Sigmund Fr~u~; 
I, p·. 232' •.. 

si~un~• Fr~~d.;· La rri'Eeroietélc'ió~ 
II, p.' 164 .•. 

Tomo 
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"Agudas armas y objetos alargados y rígidos tales como troncos 
de árbol o bastones, representan los genitales masculinos (la 
analogía se da,por la.forma), y armarios, cajas;"coches y estufas 
los femeninosiolS!, L.a analogía en' este último caso· se 'da por los 

conceptos de "cerrado"· Y, ~al vez· 11 fueg<? hogar_~ña:'. 

En esta segu~áa historia, un hombre Kai :I.an, con "graciosa. 
postura 'sin1ie~·ca, (es decir como pr:in\itivo), · está sentado. (debe 
entenderse as'entádo para considerar el niicro /ei nía¡;i-oplanoJ ·y 
sonr.íe ainisfoso (se•encuent.ra cómodo/ 'feliz"y.:po:<?so:es capaz 
de brindar amistad) , En sus manos cortitas'y" móviles, juguetea 
un bejuco" (p. 92), Esto. significa que: erí{ ~u~mJri'aa' pe~eño se 
entretiene con su sexo, el bejÚd~·e~·Siínb6io:fálicci porq\le "La 
madera vertical es símbolo masduÚn6;;,.,;: 

Luego. se dan·. indició~ de uri~: ¿ork~n~~ psi~~lÓgica •en el 

fragmento: ; '.(~·'.~;· 

11 En un claro que es i~lote perdido entre, el océano ,vegetal 
de~bbidaise ~en'.oias crujientes y ne9_rás 0 (p'; 92) . que amenaza 

- . ~ .. ~' -
···::_''.\ 

el· a;;fÚfiórí'v.ivei con _tres mujeres: 

~ . ' ' : .·. ' .,.. ': .. ·· .:". :::~:~·;:.,- .. :·.:' . 

''Java/ arrodillada. cerca del niét~te'! ha'de :ias'. tortillas. 
Esto significa. que ~e encÚent~a E!n áispo~l~iÓn,' ~n:espera. del· 

coitó. Recuéráese el cuento "Los' No~i6s 1.•: 'donde'' ef. objeto' ~eta te 
posee ese valor para. el incon~cie;;te · ~6Íe'cit:i.:;o '.;del p~eblo 

"' Sigmund Freud, La Tomo 
I, p. 61. 

IS2 Sigmund Freud, La Tomo 
III, p.121. 
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expresado en una adivinanz·a ._Téngase presente también que en ese 
trabajo la mujer ejecuta un ejercicio constante de subir Y bajar 
y esa acti vid.ad es simbolo .de: coi to"' .. 

Jacinta_, . la madre ·ae una _-niña, la··, carga : Y> comenta el 
narrador testigo' 'lu~ 00'rE!vu~1\-e eni:¡:e las/brasa;_ d~l ro9Ón un 
faisán abi~rtc/en. cahal 'aei qu~ -salé Ím .tuflllo agradabl~" (p. 
92). En re~lidad se nos c.oniJllica que'. esta 7 es '1á mujer que 
prefiere· el 'narradC>r .> :· 

'.· .. :·" , - . - . . . 

Esto se dedu6e de la s"igu'lent~ l~te~pJ~taci¿~ freudiana de 
un sueño donde ~e>'asocla ~l ;~nÚdc!i' dei gusto ~Oll el ~petito 
sexual: . -. . ;-:·> .· >-·:;-. '.:·-~·-·. -:··. > 

inoceri~~ · motl~~ de 'es te sueño _es el que sigue; Eii sujeto 
fue de visit~ bon~su:fliujer/después dé cenar/ a'ca'Sa de {;nos 
vecino~ /ge~te buená,. pero nada a pe ti tosa .. (átr~itiya) .:La sefi()r~ 
de la c'a.sa, 'un~ a'~abl~ ancia¡;a. se haÚaba cenando·ª: su 'llegada. 
y obligó al ;ujE!to a probar de s~ cena., (P~;~ de~f~nar<estas 
apremiantes 'illv'i.taciones a tomar algo se usa e;;tre: h~Ilili_!".eS una 
expre;ióll<c()flipuE!sta :de sentido sexuali. Ei' sujeto <rehusó 
repetidamE!rite, alegando que no tenia apetit;;;·· r;E!;::¡/i1a: buena 

"Señora i~sistiÓ, diciendo: No; no se me Úá usted _sin tomar 
algo. ·Tuvb, pues, que. probar lo ·que-.:le·'ofrecian,'.'.y 'a1 ~cabar-
dijo: está mu) b~erÍo":·oe;pué~.-ar'~oÍ~E!'r''a>ba~~ ~Ón;~u mujer,,· 
criticó . tan te/ la pesadez de la sefior;_; i::C>moúa cáiia~a ·de ' lo 
ofrecido:, El· ~o 'pueclo ~er 'este, qJe i;c)'~p~;::E!~~· claraniente·én el 
sueño comó dicho; es 'un' pensanífonto qtie-;e;Z:eüerE! a los; encantos 
fisicos de .;la :~~-~Or~·--:_y ':9u:(~:r-~_.:::-a'é6i~.-~,~·e·-~i: suje\;"o rio -~n~uentra 

. : .,. 
153 Sig~und .. Freud, La I~te~Qretación de los sueños, Tomo. 

II, p. 192. . 
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placer ninguno en contemplarla 111 s4 • Ella, Jacinta, revuélve carne 
entre brasas, (fuego sexual); él percibe una fragancia s_eductora. 

La otra_ mujer de_ la_-.casa, "Nachak' in de- pie,' metid_a en su 
amplio cotón c:le lana, mira impávida el aj e treo -de sus c°cmpañeras" 
(p. 93). Se encueflt~a ~'z.g.-;ida, no subyugada. Gbzá ~id~ có~oda,0de_ 
lana" pues a ella ~or;'.;espbndeese dia subi;;a l~ hamaca de Kai
Lan; - ric trabaja d;_,rafl~e- el dia .: B~j a' lOs '6jos a'nte: Ía curibsa 
mirada del. visitante ' y -"plie~~ 'lbs;: iallios • 'e~\1lTla s8ndsa 
teiribleméntepicaréscá.+rie'sll ~ueú§ robusto y corto;' cuelga;un 
collar'-áe c61mi116s cÍé ia~a~{c,./(p; g3¡ .- - · 

;-:,; .. ·' '·.· ,. - '. 

con t:'érmi~os de ~pieci~ci'óit c::on has/ en. el incons;iel1te 
colectivo d~l pueblo m~xicano se podrÚ desci:-ibir l~ actitud de 
esta- mujer como'. "lagartoria"' coqueta' expei"inieiii:aéia ~n asuntos 
rela Úvos ~l erotismo. Relacionamos p.;s iciÓil,;'acü t~d, vés tÚ;.~;-;ta 
y adornos c¿,n •él -flirteo rec'6;d~TldO q~~': se~úri Freud, todos los 
actos humanos ---- scipcirtan como e>cplicación la se~~aÚdad. Es 
conveniente además,· a modo - de justificación- ~aybr, 11acer_ 
referencia a Or~ega yGassetcuando aflrlna cjUé-el-hombre es'_''el 
y sus circunstancias" 155 : :coincide -coll é1 peTlsa;;;iéht.;-Úe~diaflo 
pues el p~icoanalista considera q\le ~n llléc~nisma' de def~Tls'apuecle 
ser descargar en el ,otro l_o_s -pro~ios defectos .. > - -- -

"Fuera ·de" la- ·~ 1 ch~~pa 1~·¡:, la '~elva,"· .-a:e_ 'iuCh~ 
encarnizada)' el es~enario' a6r1d~ se ·_de~enwelve el drama: (el 

"' Ibiaeffi p. _252: 

ISS José Ortéga y Gas set, 
ed., Colección Austral,, 
Jo.: - - -
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problema aqui planteado) .de los lacandones" (p. 93). "Frente a 
la casa se encueritra el templo del que Kai · Lan es único sacerdote 
y feÚgrés (p .. 93) '.;.Se trata de .. una barraca techada con hojas de 
palma. Estatdescripción connoioa sencillez; vida y ceremonias 
ligeras. Existe Únicam~nte tin ~uro.( limite, barrera, prohibición) 
que se ve' al pcmlente. Dentl'."o se ~ocalizan "deidades doblegadoras 
de las p;sfone~?.mod~r~doras d~ i6s fenómenos naturales que en 
la selva se' desellc~d.énan;icoll' furia diabólica, domadores de 
bestias, ~;;;p~ro contra s~~ientes y sabandijas y resguardo 
opuesto a los'uhoml:Ífes'ma!Ós"'.del más allá ,de.los bosques" (p. 

93) -

La 'indica que se trata de deidades 
enigmátiéas y contrarias. ~.l}hgnlbre ci;¡Hi~ad~ . 

•. , .. ,<.' 

Escuchando; "la',: .. .v'o~ ·~e :·:í~ "sel~a (acaso .·108 instintos 
incontenibles) de t~no in\'ariáb1'é ~y;de ~int.ens:Íon~s tozudas como 
las del rrÍar'º '(p; !Í4li el hÜésped éspera <•~eF't~co" qué la 
hospitalidad de ~~i'.i.'an ~remetió P'ara continuar .. su .camino hacia 
el caribal de'Pancho'Viej o donde se cai~c'é': de ¡,k~kas ;;; ;;;uj ere~. 
El·· sitio 's~· haiÍa •iio\~~b~'jo','• Éi;: ffik;;s'aje ' .. ~·ubli;;;f;:;al .e; la. 

:e~:r::~~:a:i~~d1~~a:~::::~;~~l:~::oi."~1:::~~c:~;rJfª:):o:!:~ 
es unsimbolo fáÚ.co> placer fáÚco; ·.erleicuen~o ·se itrata .de ·un 
doble pl~cer: la\::~;;;iaa' para.la ~ealiaad p;imlira' y e'í erotismo 
para el ill~onsci~nte.• · 

Mientra::~lv~á¿mte come péchuga de fai~án, el macllo; Kai-' 
Lan manifiesta inquietud,'interro"ja·1as 11ul>es •cia incertidwnbre, 
la confusiÓn; trat~ de comprend~r el. ambiente). D~spués recoge 
del suelo una varita q;,e· eleva entre· el indice y el pulgar; por 
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el arco que forman sus dedos .se mira el sol a punto de llegar al 
cenit (tal vez mide la carga erótica.de las ·circunstancias o su 
propia capacidad sexual, la varita obviamente es simbolo ~álico. 

LUego}nforma· el resultado "'.POCO·andarás, viene agua, mucha 

agua"A~:~e:::. ~~ v;i~if¡~{~ ~~e a(~nque p;etenda hllfr? como ~s su 

intención, : no lo io~i:~~á '¡)~e~ habrá •demasiada vitaÍ~dad sexÚal. 
,'/,';'.f'.;i "'."•, 

' El invéstigado:i' niega'rivalidad,:i~sistiendo•enllegar esa 
misma noche'·'.a •. ·la ;a.usteridad\répresentada,,:Por;2"l'.l,champán ... de 
Pancho viajó.,: Aqui'· efi iÍnpor:tant.e ·el. significado·• de .Pancho, 

Fra~cisc¿ .CJl.Í:~ . . '.~~.:: 11 1ib~~t~~~_i',; Ís~·{:, ~·~~(:·?~~· :;:\:_>'.·-_:'.;_:·;::. ·· ;'._._ ;~_'.·:: : :· _ . ~ 

se.pr~s~nta Ün p~l~aje.e<:.·.:~:r. ~:. 'n .. t·e~. 1 .. b·····.ª.:.i.::lº .•.. {.~r.·.·.ª·::1;~. e. t.~:~~ "Los paisajes :·én ,, é1 /sueño .. 
simboliza'n·.un< éstado .'de ánimo inexpresable. • Eri'.este sueño la 
semioscuridad ah p~:i.s~je indica que ,la claridad.' dé '1~ COfl~iéncia 
del dia ésta':dislllinu:i.da""'; 

El anfitrión ;~ é~cu~ntr~confufldid~f;Et~ aLproblellla del 
visitante ~asculin~s'ia posi.bie réa~ción aé'susm\ljefés.• 

' '. .. -<.:. .o . : _".:-;'.- - . .':' ~:·:~--- - _'._;_ .• ·:·:.-.:.:- ::·.-: -:.· .• 

El narrador cblltés ta• '¿;t.ra vé~ qu'é "Pan6ilc) viej ¿ me espera", 
es decir; que rio rep~esentará'ri:;,al:Í.aad 

;:;:·,-· 

156 p. 

,157 
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Se pone de pie (asume posición activa), acaricia la cara de 
la pequeña dormida en brazos de su madre (incita a la naciente 
femineidad dormida, latente .en los brazos .de Jacinta·). Téngase 
presente que el .hombre es él y,sus circunstancias y· que cuando 
se sueña a un· niño cori determinadas caracteris tié:as .. en realidad ' . . - . ' - ..... . 
se trata del misino protagónista) .:Y. cuarido;'i:i·e· dispone:.á.'salir, 
gotas e.nonnes CvoluptuosidádÍ ';lo. d~t.Í.enen/ la. torinenta (el 
conflicto)' se ha• desencadeÍlado: "Kai;i:an: ~~;nrie'.al ver. é:umpÜdo 
su ' pronóstic;;: 'agua:·,··: · .. mucha':'• agua,;':: '(sexualidad, i mucha 
sexu.á.li~-~~) -~ ::~· 

·:··,'-

"El ra~o (la electrié:id~¿ Úi 'te~sÚ>n') ·~r~~a a poco bajo un 
techo cOior ~de ___ á.c~~ro;,·:·cp .; :·"' 9 s )·-~· · · 

-~·;." >·-':-·<.,,-, 

La tormenta se cierne, so~ie ~la~ r~~az~nes d~ · 1os árboles 
(relaciones entre pernonas) qu.~ ;z.ascaii Úis 'n~lJ~s it.~cári la 
incertidumbre). La voz 'de: la;· selv~ ''.(ta.1 téz:~~et.instÍrito 
permanente). se acalla para 'c1ar)ug~~.'a1'r\lido :de iascataratas 
(la sensualidad desbordaaaí. É:i 'á9\la· s\lbe · e:Vi.dentemente pues 

~:c~:~:c:e~: ·:a~~L:~fi~.a~~~t~n.:~t~:~:~·~~d{~ri~,~:e~~~~t:(;~i~:~:n:: 
a la presentada en. su. reiaciófi ci:)n'¡.é1'Diose'ro) ,··:Y seguida cie · .iova 
alza sus ropas c;n:. i~puaibi<i C-provoéaciÓn;c cóqu~te~ial .. hasta 
arriba de la· cfot\Ir~ y 'e~~i~zan ~ elevar J~ aiér\lk Ccoris ti tuye una 
posibilidad de 'sai'Í.cial u~.escap~j ¡;;,·~a..e1• agua;<' 

tempe~::~-~::ce~:~.Sted:r:bye:~r:sh~:n:~~~;P~~ii'.corno•. la 

Mientras, Ja~inta toma~~ brazos a ~u hij~ e ia m~j ernueva) , 
la estrecha contra su pecho, "En la cára 'áe ·1a joven hay ahora·· 
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sombras de· congoja". Java, aparentemente estoica comienza a 
destazar ·un sarahuato .enorme (comienza a exhibir también sus 
instintos); la piel ·de la bestia (la hémbra) taladrada por l<f 
flecha (acaso .ermiÉimbro viril) de Kai~i;ari ,"Va despegándose de 
la carne Í:oj iza'• h~sta dejar·. un cuerpo ,desnudo (instinto al 
descubierto)•.~uy sein~jarii:e en ".iúÜm~n y.rnuy;pare~ido en forma al 
de ia ind:i.ta ~oflet~da• ~~~ ir()ra' (inqui.er~). ~ritr~ los braz()s de 
Jacinta" (p.96J. · ·. 

(un 

dice 

EntonC:e·s; el anfitrión solicita al'antropólog() un cigarrillo 
pacto •. () ~na posihiÍici<la de pa~l. 

' ::· ,,, ': : _:,., , .. . ~ .... ' . 

se···.,ricuentra preocupado;'celoso. · Es~~ {é adv.i~rte C:uando 
a:1 antropó]_pgci:qü,. ·n.,: si~méta: en 10. ciue ~º le •imp()rta: sin 

embargo, de mánéra aparenteiménte'C:ordiai exhala fÜmaroÚ.is qu•Úa 
ventisca .. se 'érida;9X' de Ús~i. ,Í0~: 

"Entre f:a~to, •c~i'c'.:ieib (~oi alto, lo ~escono.:;¡d~)~~o acaba 
de volvei-. s~s .odres (car~ai. ~ob~e la s'e1va~. ;' (i:{<lt~~aleza. o 
condición sal.".aje) ;.;. (p/96) 

. ··' 

"El fragor aturde y · la luz '11vida'' (peis;edti.~~ de 
satisfacción) deja ciegos (vencidos sin saber qué hacer) por 

instantes;, (p. ;96). , .. ········•·· .· · . ) 
,. _,····. •'' 

''En "la champa" nadieh~~1<1; el' pavor sJ;.,;~tidi()~() de los 
indios (en rela~iÓn co~. lo~ •i.ns.tint'os;: ob".:i.am~nte) .:~s. rn~nor que 
los temores del hombre civil.i.zaacin : (p. 97) ~ 

··-

"Kai ·Lan se pone de pie (en. actitud ·~~ti:Va) m.ira ha'cia. 
afuera por la tupida cortina (lo C:errado, lo oculto) que. 
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descuelga el temporal. Habla en lacandón a las mujeres (es decir 
se refiere a su vida ·intima con ellas en su p·rapia ,clave)" (p. 97) 

y justifica la situación diciendo "el rio es el ria" (¡:i. 97). El 
ria, según Jung sigrÍiflC::a la ,vida que flÚye, ·el transcurso del 
tiempo1se .• 

; ': - .'·. '· -· 

"En efecto, eLJ~tat~ se ha hil1chado2 s~s i;~as a~rastran 
e.amo paj iiias,(fáci1~el1teii 'troncos .<ho~resi; ramas <re1acionesl 
y piedras Cil1sensibiliéladl (p. 97) ::· :e / > 

Kai-Lá11 ~PiJa vq~1\~s: diese~· ~·~tá: vK~j~;s y· que, él creará 
otro que 'a6abe 6;;'11 el ~gua;' Intenfa ,coris tiuirfo;; ~e;Ó, Íoi de~hace 

~¡~;ª¡ A~f ~~&il~'~iti¡:¡~~tlf i~}~lf f ~f~i~f¡: 
confirma. 'Julia: Kristeva 'dicl.erido . "En Úas -soCiedadeú eri· donde 
ocurre~ . · 1~. r'itúaiiz~ción· de la. :i~p~re~a. está', a.C:i:)!llpañada .de ~na . 

gran preócupaci6!1 poi esta~leceruná divisiónde•.los!sexos, _;10 

;~f~s·.si:;:::~t~~:t~ª ¡it~a1rt?ed~~~ti~d;ó:h~~ ·.·~~·~1~;~1~psL:~!re~~. 
por eüo . son ,, men~s: .'·p.-.d~e.rc. lb ida~ : como •. p8d.;;:;~s i .. ~6lapados' 
intrigant,,;-s( mált!ficos l~s.: que sus ci.;minádÚ~s deben 
protegérs\~!11 s~ .. 

Entre ta~to, Java atiza el ¿e~bd~l ho9~} JJe 6M~porrotea; 
.·· 
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159 ~ J~iil~· Kf-ist-~V~·;>0- ~!6~e~e~ -~:._·~~ .:~-1~-: _ pe:(-1/erSión; , __ 2 ~. ed. , 
Trad., Nicolás .Rosa y Viviano Ackerman,. Siglo XXI, 
México, 1988, p; 95. 
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las llamas (equivalencia del fuego sexual160
). Alumbran un poco 

la choza en donde empiezan a cuajarse la·s sombras--(Ía ausencia· 
de éxito) . 

"Más la tempes_tad_ no_ cede¿ ·-1os nuba-rró'nes co~ump:i.an de- las 
cumbres y dejan _caer sobre el<caribiú{ su, _somhr¡i" (p; 99). 
Entonces destruye al dios por s~ iriut.i.lidad: y empiei'a la factura 
de otro que, también es. deshe'ctio_ pclr haber si.doj;'lrofana:do por la 

•',-·· 

i_>· ,· ·::\ '· _.:._ -.· 

"Nacha!<' ih, amu~ri~da -tal vez, p\;~- s~ -frustrado. himeneo, se 
ha sentado con i~s ~i.errias C:r-u~ad~s; y l.a éa~~ a la pared¡ 
cabecea presa 'del sueño/ En niedici: d~, la choza; 'la lunfure (el 
calor se,.:;al) ,;-repÚ~:· Es aé noche" (p. 100). 

. '.·<:. >·.-· . '.:·:,:· ' - ' ::::/ .,''. 
Fi~alm~ri~'é ~e m6d~ia}u~ di~~ c'r~~'drÚ~ed~ con \;o~ico de 

nauyaca, cileriJ'o de tapir y cauda enorine y a:iros'a de~quei:zal. se 
t~ata nati.i~alm~nt¡, d~ un''J)f°Ócedifiii:E{nf~:h:i';,;'iriagia: 'FreÚd dice' que' 
ésta "resporide a -fines mÚy'° ai~e;~cÍ;; . tales .-C:6mo 5¿;met~r--los-· 
fenómenos de la !latu;~leza --~·- l~ ~ó1ul1tad' aei'. ti6inbre. fprol:egerle 
de sus enemigos y•de todó·~ériero d~' peii9'~6s ''.· i¡-i ~ ,;~:ra:: controlar 
la situación, -~1 sacerdote e~tá~i;;;;c;C:a:rido'su6briai~iÓ"1iaemacho; 
su mascu1i·nia~~ o_: 5-~'.- ~~?~-.:~--~O~~ :·ai~-1~'~ ~~~·g_?:---~-~e~_ .. __ s1;·_mfS~~-'.·~~ ·-~~e~S 
dice de él qUe éste "No/ ~sf~--totalOie!lte con'~enÍ.do e~;; nu¡;,stra_ 
experiencia consci.e'nte d~l úcimpo. (~rhriu~stra· iÚ.~erisiÓn ~~p~~io
tiempo) • está -- t~~lén si~ultárieam~;;t'e' • cJ~i;ie~e"1t~ .. -Además 
aparece con fr~ctienCia en uri~ foi:lna qUe sugiere únii'ornnipresencia -

- . ·-- ., ' ····' 

160 

161 Sigmund Freud,_ Tótem y Tabú, p. 107 . 
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especial; esto es, se manifiesta como un ser humano gigantesco, 
simbólico, que abarca y contiene todo el cosmos. Cuando e.sta 
imagen surge en los sueños del individuo, podemos esperar una 
solución creadora para su conflicto, porque entonces se aviva el 
centro psíquico vital Ces decir, todo el ser se condensa en 
unicida.d) con el fin de vencer la dificultad" 16'. 

Mientras tanto, . "Java ha montado un ingeni? de v~1,;s cerca 
del fogón" (p.101). lia construido. una trampa .destinada ·a· caut.ivar 
al esposo. · · -:,·, 

El investig~dor:observa c¡ue Kai-~an a~o:~'-~6~~¡·~n~ entre.sus 
manos una tea.cuya flam~'desafí~ sorpr~ndeme;;te'~1veni:air61? (p. 
102) .. su', sexu~l~dad/ ~us instintos;. eiripiezari. a iÍnp~nérse; ,quizá' 
su Dios (las fÚerzas<ós~~ra~ de s~ i;{c'on'~ci~nt.;) ha respbndido 
y le. ha bdndado vÍ.9~i •. ma~cu1:ihic:iád:! ¡;~, . . 

.' ~::- ' -·~_:'' . '~ -.: 

"Las' mujeJ:"eS :nueya~~nte se d~ba{~~ en el b~l:o (SU propia 
condi~ióni . e,;- , peiea. i~iú:ísá 'co~tl?a' el a~uá · csex~álidad, 
vitalidad) qÜe 'Y'a h~ ~~ba~áa;; el peque~~ h¡jra~ ¡J~ol1ib:iciÓn) que 

~:j:~::~v~··p~~~i,~:1Lit.f:~t:?i~~~~~;s~t1r;:.~::fü~:~~rJt111Ja; .. ~~: 
inmoralidad): Y;com~'ioínetido'enSa ,luch~ i~icía aé)6s lacandones. 
Mientras·· Jaciilta .y él'.· aCercan • pi~dras .•.. (resistencia; dureza) y 

fango Ci~oialidad) ,• ··Jo;,a 'levanta·· 'uh·. vaÜadp·· ·(prohibición, 
censura). que más tarda en• á1za;'sé que eJ ser 'arra~trado 'por la 
corriente. (denota• su debiÚdad~: "El homb'ré'va y v,iene bajo el 
enorme paraguas (símbolo fálico) de i:a:· selvaº' (p. 102). 

162 Síinbolos, p. 197. 

152 



"Jacinta ha resbalado, el agua la arrastra un trecho" (p. 
103) "se ha rendido, desfallecido ante sus instintos, según la 
opinión dePreud: "Cuando el sujeto es femenino no presenta su 
intepretación la menor dificultad, pues acepta siempre el sentido 
simbólico corriente de la calda, o sea la entrega a ·una tenta.ción 
erótica 11161

• 

Java (la experiencia, la ·madurez) logra· pescarla• pcir la 
melena y con ia. ~yúda clei antropólogo logra "sac~ria aei trance" . 
"Un enorme. troncó qu~.n<:it~ en·.·las· aguas' (se¡J~:i.iaad' masculina) 
barre tol:a1mente•nuestr

0a ob~a" '(p.103); Ú~~:i.rii 'e:i. esf~erzcí de 
las voluntad.es; Nad~ li~y: Ciue'' haceri sin embargo; las mujeres 
siguen einpeñad~~(en iru~í'.i:gria.•,• ''"{• 

ne prémt~ cesa la ~~~~n:i)·~a{:Lan festeja'con jÚbÚo. 
i:;:'~· \./ ... ·~ ' ;_·~-< i < . -~ ; ' 

"Nachak•in ·ffiii:a, ~in ·!l~~_é;d\ría~a ¡jaA•• ~vit:á'~r~. cómo e1 
cuerpo del. sar~puato se chamusca; ~e 6ahmriiz~ (su instinto 
carnal frust~ado); ~ri~ 'nube• c'confúslÓnli',;egra .y hediOnda (mai 
humor) hac1tir'respi~~ble él a1nk>i~nt~" .. ([,. 103 )i~ ./ 

. 

Las muj ere~i~¿ve/iLtraz{rla1~J~~·dei~visit~~~e. rien 

porque. está. ence~egado '< súci~ mor~l!l\ente) • _ele. pies . a 'éabeza. 

El aritrodó{~~~ ~rata de limti~;\i ¿~g~ de sus botas (la 
mala impr~sión,. i~b~aÚdad o modo de cbnducirsel ~i~~t~as Kai· 
Lan .le Úende, ~;¡ cÚab~zo con "balché;, (es /deÚr'cqu~· le "da 

calabazas< Este hech~ Íe,hac~ datente~~u falta d~ ÚitCÍ sexual 
y constituye una espedie de ib~rl~ o a~; compasión por no haber 

"':. •sigmund. Preud, 
II,· p.230; 

de· los Sueños, Tomo 
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aprovechado la oportunidad que tuvo con Jacinta). 

Entonces Nachak •in, provocativa, trata de echar un brazo al 
cuello del Diosero y éste la separa diciendo que ya es· otro dia. 

Antes de partir, eLvi~Úoa~~e·, regala a~ las: mujeres peines. 
rojos y un espej~ (pasión y''a&iiúaciÓn) .. Ellas; agradecen con 
sonrisas amplias y anchas' (s6da:biÜd~df: 

.·'' 

Kai • Lan le obsequ~~· ca~ ud;ii~~hiÚd~· s~i~~~:tb que escapó 
de la chamusquiná'.'ié1 peririiso de r~cord~r) y él cori;:espondé con 
un manojo. de cigarI"illos··· Cpr;[Ju~st~ ºde pa~) .. 

, ..... 

Finalmente Ka"i '-i.a~ boine'~ta'. q\i~ s~ ~i6s s"~ii~ bueno. porque 
mató la to=é~ta'. ·~c1viertf·qti;,··é~ i'a píiié~péraió';s;,·bÓnita cola 
de quetzal Y· la> déjó.:.en_.el:cielo. (Es deci'~ c1ue su'_potencia 
varonil ya no ;es la ;misma porq\.te·•perdió 7 una parte). ,Téngase 
presente,. ·.según i~ éxplicáC:ión de.Freud; C}lle 11 1.a inÜma··conexión 
de1 vue10~ .;on l,~ I~a9~~ ;i;í::páj~~ro. é"x~.li6a qu~: l~~ . sueños de 

volar son su~ños de erecCi~n'"~' ;' Efe~Í:i~}ainent~, : en 11! bóveda 
celeste, éi árc'o '.Í.~is bdÚa' (ei'nuevd ~act~ ent~e el sacerdote 
y sus muj~~~s) ;, Es~e''es 'el;cslfribÓlo deí?; ar~o Íris, 'según la 
narracCión bíblica'. de la' a~'ari'dión 'de 'ése fenómeno natural 
después del diluvio que repr,ésentó un pacto. entre Dios y los 
hombres. 

Esta segunda· subyace bajo la realidad 
aparente, reiatá la i~c"UrsiÓn.de:Un hombre, el investigador, en 
el mundo de los lacandones, la casa ,de un sacerdote, el Diosero, 

164 Ibidem p. 229. 
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que vive una relación de poligamia con tres mujeres: Jacinta una 
mujer muy joven - y -madre de una niña, Nachak •in - heffibra en 
plenitud, y- Jova una india de edad avanzada y ccin _carácter 
reservado. una de ellas, Jacinta se siente atraida por la 
presencia _del visitante, que también la desea -sexualm'e~'té, 
mientras._ Nachak •in áspera impaciente su tUrno' para '·s·út;i;·;.á :la 
hamaca del espCÍso . esa noche. se .desencadena ;u:n;; tcírinéni:a de 
sensualidad pCÍr parte de las mujeres y d~ imp~terici~ 'pCÍr pÚÍ:e 
del dueño cié ia "champa", el_ Diosero ... Nachakiirt éncalllina su 
coquete;ia hacÍ.a. ;u marido;.· Jacinta inexperta, éá~i ',;úía;; vi ve 
mome"1'i:;á~ea~ente 'u~ ·fÜrt~o irrésistili1e cori ·~i :ant0r6pÓ1,;-c;i6; que 

··.- :·~.' : ~ ;,_:"'.~ padece· también, una ._atracción subyugante. :-

Kai·L~~; , ;anfitrión, a• p~sar d~l proble~a-;de ver 
tambalearse su idominfo de macho scílii:e las tres; mJjefe~ ,'.nunca 
niega su hospitalidad,, {éstá -~s una cualidad ya m~y te~CÍno~ida 
en los .. mex~cá'ii.05); __ ·crea··a iinvóca- a·· su Dios, ·las .. f~.e~·zas.'._ae·--Su 

inconsciente; 'para impdnersu hombria. ·•oespués ·ae'§esfÚerzos 
signif'icati.jos; su propio Dios, su autosugestión qtdzá'/re'sP'CÍrid~ 
y logra restaurar . su dominio varonil sobre las :.hembras ;'é0 sin 
embargCÍ ad.vierte g¡;e su poderio no es el mismo, se v.:i.o'd.i.s~iri~:iací 
porque el Dios ~pájaro que voló al cielo, (su erecciéÍi¡:,; ~exual l , . . .. . . , .. 
perdió' la cauda. que apareció en el firmamento én fonná.'·:de_;árco 
iris; el visÚante con muestras de cordialidad' sia.'de~pi-.:ié'.·. En 
esta historia tiene lugar el fenómeno que ,':.JÚng' 'üama 
11 sincron'icidad 11 que es "Una coicidencia· sÍgil.i'f·i~-at·i~~-~ ent:Z:.e 
sucesos exteriores e interiores que -no _e~tán:' 'cCÍn~~tados 

-casua'1mente 11165 • 

"' carl G. Jung, op. _cit. p. 207; 
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Este hecho muestra que psique y materia son el mismo 
fenómeno, uno visto desde dentro y .otro desde fuera. 

En esta segunda: liistoria,. el. sujeto es el Dioseró, Kai-Lan; 
el objeto, e1·C!ontról sensuai·aé1a~ mujeres. 

El visitante; 'narra~6r, ei r:~ª7• ,~l ip~nentei 
zoomorfo, la pote~c.i.a '~asC!Gii~a. é~ áa.Yu .. ~.-.ª. ~t.e:.••.· · 

''!;',<' ,. • . . . ·_,,. 

y· el. Dios 

El de~tiri~dbi ,·esf~vci. r'~[Ji~séh~aá6}~6i: l~: .casualidad y . . él 
destinatario f':e eLpropi~ s~j eto/ el. saC!erdóte~< 

.:~-~- .: ~''". ,., : ,- . <:·:'. ;,, .. : ·. : ,-i;_:;·, 

El Dios ero· •. e{·i~· . cuento int'ere~ante porque·· en él se 
ejemplifica un,caso.de.'ornllil:icite~c:ii{deid~a~en!1a:p~~s'Tayde un 
sacerdote lacandón pues, ,se<:(Ú.~ eré~ é1, con'la sola f~érza de su 
pensamiento~pudo coritrolar:el"murido''exterior,••la• náturalez_a, ásL 
como también ei. éonf licto de :excÚ1s.i .,;{dá'd sexual con sus .'•·kikas" 
o concubinas. •'.Én este _i:e'xto,se .'.demuestra ade~ás:; qJ~ éi hombre 

crea a.Dios, riC> Dios.a1iioiiibré.:, "· •· : .. :~ ;: .• 
• .> ::: •• ~ ; :.-'.:·.: ·r,J-

-i\-.: 
el tei~i~~i.i.o ···maya, Es te cue~~b; t~J~ . tiene lugar .·en 

constituye 'una': ~isióri ':indig~n'a de la reaÚdad c¡tÍé'. se' opbne al 
Popo!· Vuh ~~es, ~l~n°t~~s que en el Úbro m~~á se''nárr~ que los 
Dioses cr,earo!l ai:hoÍnhre mediante'dós intentos, (laprime~a vez 
fue elaborado de'm~áera y fue de~i:rJiao ·~1 ~esíiii:.i:r Únitil porque 
esa creatur.a rici a.1'aíJ.aba a ,su oios: la seg~rída fue creado de ma1z 
blanco, negro.y ~;narillb, .,;ersión que'fúe la definitiva). En "El 
Diosero'º• e~ cong,ruencla C!on l~s idea's de Freud y de Marx, es el 
hombre quien fa,l:irica a su : Dlo's y ta;ru,ién lo destruye en una 
ocasión por iniltil. Estti por:demtis repetir que esta es una obra 
narrativa con ün - 'ii'ltisimci e-valor- literario que descansa 
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precisamente en la doble posibilidad de interpretación. 

La sociedad i'acandona ·se observa hospitalaria, pero con una 
división extremosa :de. sexos. ··E·n esta separacfón la ·mUj er ·resulta 
margii'lada y; c6mose i,;fiere•de io expuesto por,Jlllia~risteva, 
se le teme, i:iC>~ e~o :se le ~s.ignail r~oiliiiic;iC>ne's. 

Én lo qu~>se refier~' a1:esi:ii'6 i.itiirad.ci·i-erlejadCl en el 
texto; éste presenta ,r1uiáe~ }' ~xl.iberánbi~ 'de'féxicó;ac11mu1adón 
de elementós, es d•eciz:,:.'recargamie!lto de•·.roriia·;• y plas~i6idad. 
El estilo estti mu~:c~rc~no ai' ba'r~oco. ;,; 

Se comtempla 'muy· ciara como _un antecedente'·' obvio: del·. estÜo 
de Gabriel Garcia Má;érJe'i, in6J.U'si;e ~or el temi tratad(); Pllede 
considerarse con •i:ciaa: seciliridad , ••E1i'oiHs~ró••; 'Bor le; a'ntes 
expuestC>;'•. i~úa(qÜe ~i '6uento ;,Hicuii,· Huai~~á~;\có¡;,~ ia,priinera 
muestra. narrativa:hispanoai.nei:-iC:ana .~.e·. la t'~ndeJ1C:ia)i t.eraria que. 
después se llamaria realismo mágico;' recuérdese que ;El· Diosero 
fue pÚblicadÓ lln ~ñ()',,aii~e~. ci952¡::;~9; qile ;Ju~n ~ll1'ré:i diera a 
conocer su primer libE~;; El Llano el1 LÚmas: 

"i '. -·. 

En sin tesis,· ~l cu~n~o, ''.El o\¿~e~~n bos~e .un eno~e valor 
literario por; su clara bivalen'cia, 'connotativa, dificil de 

precisar si fue inten~ionada oinv~luntarih,; per3que constitÍlye, 
junto con las Clbras deiYáñezy Rulfo,ul1ó de iOs hitos dela 
literatu~a m~xibhna :de ~B"a.Í.adcís d~Í ~Í.glo ~x. El méritC> del 
cuento aumenta por·su:condlciónde texi:O precursor del ~ealismo 
mágico que ha proallcido.tarÍi:a y tan bella' lÚeratura .. 
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EL SUPERYO: CIVILIZACION YRELIGION EN "LOS DIEZ RESPONSOS" 
Y EL ESTADO EN •LA PLAZA DE XOXOCOTLA" 

Civilización y RespoÍ1soS 11 • 

El cuento :.~os Di~z ~e';po~s8;;,;; se 'encu~n~Ú narrado•. desde 
el punte;, d~: ~i~t.¡.; 'd~ un emisor,'omnisciente. i'ió~icci. preocupado 
principáiment~pcir: desc:ril>ir Ías ·~os t~Ínbres •• r~:Lacio~~da~ .·.con la 
concepci.óri s¿;br~ la mu'erte, ! en,los:aspecto~'. .ext~rnos e internos 
que car~2t~ri~a~' a• 16s ;J;lóbÚidore~ de\i>~.~al~~ i ~iaal~;,;' 

. -.J{---~ .~-.-· :./:: :_.~'-\' . ·-'·.~.,- ,: .. 
En lo.·que. se ,refi~i:e a1:'1.ís~ecto '~~teri;ioi lcisC aborígenes 

conceden grán''importancia'~ ia ecoi;iomia, pues' co'nsiderán· que ésta 
no debe desé;;ida~s~·a~nqJ~ ,el cl.oi~r;iO.s',1,.iñbai:gue.· , ·· ·· 

"--: .. ··.-

·Internam~nt~ creé? ;c,on:ifi;Jn~~~· ..• §~.~a~()Si~~:\~n~fe,'práctica 
que, median te . el . rezo ..... de:. responsos ·: paga51os ='a'" \m .··cura; :•. puede 
obtenerse· Con toda seg\lrida.q. la salvación'.del'· a~ma .·deLdifunto ;• 

Se·. advie?te.: granOesBiritÜ'. solidariÓ.•de los. habitantes del. 
pueblo. d~ Paria le~.< 1ü'<la1go. ceí'C:a' de. I~icl\lill)arii co.n ,l'os d~Údos 
ae P1ácid~ saritirig6', :'rii~áu~~t.º.· ·• ···•·.·•. :, .. · . 

El C~~rito ,re lita comó\ln(dia~ por 'a'c2ident;, • es ¿repellado 
Plácido Santiago :en ·;.a: orina• ·.de .•. la ;ca;retera MéJtiC:o ~··Laredo 
mientras avanzaba: arreando su' asno 'con una 'carga :de pulque: Se 
comenta la reacció~ fraternal de.sus ~·ricirios; los iilciclent~s• del 
velorio y ia~con.duC:t~•· á;.;ticri~ti~na' e• indif~rente <le un. cúra . 

. · . ' . - 7 - . ---
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El sujeto, como en otros textos, es colectivo, el .pueblo, 
que, en e~te_ caso co!1sta ·.a.e_ ~es tizos. Es gene'rosO, · sincero e 
ingenuo al creer que la salvación de1·a1ma.dépende simplemente 
del rezo de oraciones. El . problema más imrmii:ant'e · que: le 
atormenta es ·,el enfrentamiento de su;''é:ulttira primit:i.v¿'~on la 
civilización que, con ios 'inectiOs modernos '. de : tr<lnsporté, ha 
ases-in~~o,.-·a ~:-~o-::·~-~ ~s~-~-~-~j_'~fub~b~ ; 

El desÜriador es la.·ca;ualidadi ·el o~j,eto·, l:~ I:e~ccl~n.ante 
un deceso;'. el d~sdnatario ... f,ue ··el: muertoi ••. el' :();onente: es la 
civiliz'ación' y éxi'~té un, ad~i'i'vante ÍnaÍ:erialis't~ y 'arTibicibs6, el 
cura de I~iQ'i'iúpa'n: · ' ' 

La e~t~Jct~r'.~ del 5uent6 es tradicioriai;·< con orden 
cronc:ilógiéo de !)1an~e.imi;,nt:d; 

1

á~~arr'.;iic;, riucio y cie'senlace; 

En 'lo éztié ~ta·fi~ ;;_ i~~ ~er~ol~)js 
Trenidá, fiel;·. sincera• y muy-' l'.".3aú.s ~i 

·:~ .. <:-, .. ,·:.~~:\~~~·- -- .-:~·-:.:·:1~:--
;-.·_,;: ,·-,· 

Plácido s~riÜ~go') ·. el 
rasgo· peculiar.' 

Tai . .vez' ~l ~eI:a~~j~: ~f.. elaboradÓ s~~ ~oc;Ú~ 1Ú~\;eias que 
des taca por ~u' gen;,l'."ósÚ~ci' ... f anÚrroJler.ia: y '~~1:61'."i t~ri sm6; por 
estas caractel'."úitiC:~'s j~stÚ.ica su riiod'o de ser cori ~l significado 
de su n~mbl'."e · cÍue·•·Pi:'6béiae del g~rm<Ínico .!'.Rohonº'' .. ~ril:a·~>r{¡gido• 
estruendo,. fragor•••;'' 

El lenguaje esel·d~l iiebJ.oL se.pel'."cib~ bien oido, como 

••• Guti'erre 
208. 

p. 
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se escucha en la realidad. 

Desde l": perspectiva de la psicología, el,_cuento es de 
inte:rés p'orque ·sitúa·-SU historia en ·el TánatoS Y describe· la· 
reacción. de un: g~upo social inesÚzo .fre.nte a' unprobl.éma en ese 
punto del. campo .. Pulsio~a:l'.' 

Se desarÍ:oÚa'. ii,e modo'central' Ú C:onflicto de .~o~ ~abÍta~tes 
del püeblo ide i>an~1~~ c;o!l;ú super;Í();::o.- sea,'. con.1a"tecnó1ogia 
de una ~ivili~á'ciÓn; impu~sta que' ame;;~~;.:: y. de~tciye su modo 
tradicionai de "~id~ 'pues in~lusive' -;;t~~~ellci. 'a J~~ ll\i~inbúí de ese 
núcleo s~ci~i/, .i; ' -·. ···· ·.: , . -~_ .• _'_· .. ·,.\·':. ' .. -..>-'· 

··. ·:·:_:. 

Sobre>_{a ~aÚdad estética· y l~" c~~~ieil~e .J.i¡~r~ri~ del 

texto, .sé puede :'i;i:irin~~ •'queées es.te el 'cúendi ··mÁs s~mple,: el: 
menos·polisémi!?o y de menor atracti~o~ Sólo puede ~fi~a,rse,_ como 

~:r:~::t:::s11tfé~~I:~~~r±I:~~~:~bt~t:,"z}¿!ii~!~:;i72:~:\~:-
Fernández de •Lizardi. ••·iJasa,• por.-'l:ncián, ·c::uéúaí:;ii-1iCr6s ·y''Ló¡:Íez' 
Portillo; •Y. Ún~liza,-.ya en nú'e~Úos. dlas':\- e'nt ~scd.t.'i:i~és' como. 
A~uela ~- ·Rubé"ri'· R~~-e;~;;;, i&7'.·< :>;., 

. ·,. •'. ' .:- ':·;10 

~~ª~~i~~i\()s '.~asgas En. rigor/; el texto ·no P()~ee ~on 
esencial.es. dei cos tÚinb,:.i~~o n1exicano q~~i sori s~i.edció~' d~ ~sc~na's 

,. __ - ' ::·>/ ~.': .. < -)~:. ·~ · .. · .. '--'.,• ' !·' 
167 Enu'r;a~Úel c:'arJ:Ja~ió; . ;,Fr~ncisco 'Roj~s GorÍzález, Diez 

años-después>de -su ~muerte•;en·_ "La c. __ en.M. "•_ Núm.· 13, 
16 de mayo,. 1962, p. XIV. ' -
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temática de las novelas rurales que consiste en mostrar hombres 
viviendo al margen de la ley: revolucionarios, contrabandistas 

o ladrones. 
'-',- ·.- ; 

Es_te cue~to, "Los Diez Res~?ns~~';'--~: .. 6~.m~-~~ ~o_l-~~~~-n~~. ~O~ la 
primera particularidad pues describe d~ manera b~,~t~nte verC>simil 
y bien observada las costumbres de la·s p.i.eblos': rnesÜzos 
campesinos 'eri torno a la muerte y csu .módo 'de' erÍt¿riaer .una 
religión cristiana que les. fue imp.ie.~ta y q~¿ des~C>rí~c~rí; una 
religión que tampoco practican :,:a¿¡¿~~~áamente; • sús · prop.ios 
ministros ambiciosos y. corn¿r<:iiaríte~i"'Rojá.~ dori~á'íe,; ·s~':de~1~·~ª 
en contra de ese tipo de ena'jen~ciÓn){p~r' 1() c~ai:>cu.;nÍ:á. 'Jo~é 
Maricisidor ,que'·observÓ co~o· ~á·;~ocied~d+ae::su épC:ica'.'.:~J..•rÍúcleo 
eclesiático,. 10 'pi:oscribia en' 'su'°'corídicióri' de •. ái:fista, :púes 
comenta ~ue ·."le hic¿ brC>~as•en' Jala~á: :·~ria'. pih1'cu1~: iri~pir~da en 
una de s1.rn nC>;..é1a'~ }fi~uiab~.'en•uiía llst~ 'éie prohibiciones q~e· la. 

iglesia recC>mendabá
1a ~.r .~i,úes"'~'.'. ,,, ; . ; .···~··· 

En concl~~j_Ón; riue~~me~t~ s~ plantea un pr~bl~~/de "fÓrma" 
de vivir traáicioria1' y u~~ ma'ríe¡:-~ de apreciá.i.'. la . l:e1i~:i.ón de ~n 
grupo socia'].' de; Méi:ti~a·; 'el; de Pá.nales, 'Hidalgo.' Se' é:ornprtieba que 

-; • "• • '<' - •.' ," _ • ~ •. ,• :· - :' - • ~ •'• •, • ',-, _ :•. ,•, ',,r 1' •' : ·,. ": • '' ',"_ .- 1 -., _ : • •,,,- - ' ._;;,',- _' -, •' •_'• 

no .coincide ese m~do de vida y:deºapreCiar'" ló religioso" con' la· 
vida moderna y::1o·;'é::ónsidera'do c'coíno "cultura ÓfiÓial;,' 'en otros 
términos i exi~te ~onflicto del yo' del núcleo ~ociÚ de ese pueblo 

~:: · ee1x::::j~:;6s ~~ a:~da ~~r~is ~~~t:iªdt:::i:~~as"~':i!{~~is::: P~: 

'" José Mancisidor, "Pancho Rojas González", en El 
Nacional, 17 dic., 1951, .P• 3. 
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El Estado en 11 La Plaza de Xoxocotla". 

El cuento, "La Plaza de Xoxocótla" tiene un narrador 

testigo, el.antropólogo que presenta con aparente objetividad lo 
que escuchó en el es ta do de Mor.eles. 

_, '. ·::.< ·.; ._'.: .. : .. L: ~: : 
Él receptor. es tá:,c6ntem~.laclo que. sea· cualqJier. lector. 

En resumen, ·loqu~'.seCpretendió corlluriic~r es que' el nuevo 
presidente ci~ iá r

0

epÚb1i6á ~exic~!la.; P1ut~réC:, E:11as caúes, según 
la descripción' de. hoffibre n~'rfoño;' g;;ande y fcon qoria texana. por 
firi, procuióé1 •bie!lestai .aéi pueb!;, de xaxo6oüá;' 

·>·. 

El su'je{~ ése, El~Ji:¿i:-i6 Rios el de],egado 
represen tarite del .~uebl.o:d~ x6x6c6ua; Mor~los; 

.. -
El objeto per~egJ¡do es ie1 ..... _ ... 

municipal, 

El des tiI!~d~~i~ue · i~ casúali~ad; ~u¿ provo;;6 l~ pon~hadura 
de una ú~nt:~·.d~i' aJto~Ó.;'ii Ford d~1 6áilaidat·c; ~: l.a.· ~resiclericia 
de la repúbÚca·. PC:,r estépercanc'e; ~i_¡:JC:,l.itó.idc/~idiÓ'.~uxH:Ío al 
pueblo de · xo~66otia·' y pudo .coilocel:' · su probiemátic<l: que 
pos terio:rÍnente'.sol u6io.l16. 

El desÍ:'inatário es 'el/propl() . . . 

Los hombres viej6s y de:n~'sk'o~ados de xoxocotla .son los 
oponentes que. fiilaímente. · 6aailiüin de 'actitud .al ver el 
cumplimiento de las promesas del.,candidato; 
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Al final, el adyuvante, quien busca el biene.star del pueblo, 
es el candidato que termina siendo pres.idente. 

El tema, ·resulta .. novedoso:.Y ·fuEirá. d.e lo' común en la 
narrativa mexicana, por trátarse a-el C:un;'pli~Í.eri~o de'las promesas 

de un E:
0

~:::::~t)il~~~~~~o. en ;fol~i ~~ro~iL1_; ¿~h~iente y. sin 

moti vos ciegos. •rcúata que, ~~r j} p~ri.ch~'aura 'el.e im~' 11arita del 
automóvil Fcl~d d~l ~á¡{d{d,;;_to: a:, l~.'¡;Íreside;ric:fa'de; la república, 
un politicC:Í, riártei'Ío, pide ·aYiidá 'a lÓs :habitantes ·déi pueblo de 
xoxocotla, More los. Ei':uó's -~10··' atienden;.;· él·' pr~gunta' pc)r' las 
necesidade~ de : esa /población. El de{eg~clo n\hn:Í.clpal; .·sin fe 
alguna; .:espOnde ~;_;~ ~riL e;c~eia'i e:()~ 'én\a~strá j ,' ~1 entubado del· 

agua y la'cionstru~cióri;;de- uná :¿l~~a:; ' ···-,.,,,";·': ... 

~a~~i<ia~~ ··•• ~~ ~lej~' •pr:m~~i~~~;· ~ soiucionar El ·esas 

necesidades~· _ -•·. . .•. ~···•- }/, ; 

Los anciiahos no. c'~ee~ en ;el' cumplimÍerito de'; esas promesas, 
porque su' é~p~rienciá ·les·· hae;s~fiaao ~e .·1a función•'· de··· 1os 
candidatós ~s ~rc>ifieter/ I>ior<:> no cumplir."'.' 

Los jóven~s· 's()11m~s optlmist~s ;ÉÜOs aparent,emen~e ingenuos 
piensan que el caruÚdato cumpÚiá cod lo prometi.cl.o: . 

Efecti~amente, un día .regr~~a el cadaia<l'to ccm~ertido en 
presidente de la·· república y satisface· l~s -~eÜciories ~e le 
fueron expresadas en su primera vi si ta; los' l~garei1os quedan 

_satisfechos, perp_lejos y agradecidós. 
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Los personajes en este, como en otros cuen~os del mismo 
libro, son sólo rostros de.un personaje colectivo principal, que 

es el pueblo. 

En Xoxocotla, los ancianos son escéptico.s y burlones debido 
a su propia experiencia' e;; tor;;o 'a ia importancia que el gobierno 
siempre ha coi'ídedido a l.ils peÜcionesd~l pueblÓ; 

. . . ' . 

Los :Íó;,enes, en c,a!nJo~(), ~Ún ti~neri ie en ;s~ gobierno, quizá 
porque no han, sidó•'tódáv:ia';desilúsfonados . 

. ·-.-·.;. 

,'T ~ 

La psicÓlogia.:'· nos . :ayuda a •·:interpreta¡:' - e1; texto ·para 
comprendeilol\'~jo.r.:De~d~iesta perspecÚia en 'el c~ento se hallan -
los siguie~te~ pÍobÍ.einas: · · · . 

a) Aparece el yo 'escéptico.· del_ mexicano vi.ej o de X'?xocot~a' en 
confli~-to-.~on ;cel supeiy()¡ el:"~is't:é';;;E:i'.-poÍitiéó~e n';;ncil haDia' 
cumplido·s~s·prC>mesas':'oe est'e n;odo apareció l:ín,méxi~ano·•·sin.'fe 
e irónico cj;,e; sillud,a, ;po.r desconfiilriz~,( Únicamente con ,el :roce 
de la mit~d de la'p,alma de ~~-m'ario ~··que:~~hi~e un modo" de mi:2ar 
"largo y hondo'~isólÓ pará'que:se'.'enté¡:'e el:interlocutor•Ciue "no 
está haciendo t:'Ónto a nacÍie;, .:- · · . . :· •. .. 

: :;: . 

b) En ektil: his~o.r.kse'.~resueive· un p;o~lema ~di;ico añejo púes 
la patria; es. s;,~Útuto ·áe Í.a. m~dre; ei, gobi,é.t'n();. presidente o 
rey; ·según Fre;,d;> e~··repl:esei'ít~nte' del paÚe'.º' éítie; .eri·~u· papel 
de macho', imponerité y vióÍaá~l:, aleJa '~i·hijo•de los b~rieficios 
de la CCJmpren~iÓn '. m~t~;n~ ~;~~ndo reb'eÍÚa CJ C:C)~fÚ~tO 'de 
autoridad de . parte del Y.º dei. nÍ.e~i.cano ~.o'ntra un g()bierrio 

169 Sigmund·Freud, La· Interpretación· 
II, p. 192. 

-Tomo 
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manipulador y autoJ,"tario que no permite el desarrollo de los 
ciudadanos. 

Antes del aux · lio del presidente, el ello del pueblo se 
encuentra en. crisis, • el tá~atos': e~:. la .forma .ae' riá16r. parete 
vencer al erosi: a i~ vitalidad: :. las ~uj eres el11a~ cocinas 'se 
habian qui~ªªº 1as bamisas ··y la~ nifi61L enciu:~~aac:>s· bustaban las 
sombrita~"; (p.'ús¡ J5·a~cir; qu~ nie~\;n su propia natúr~leza,>van 

.::s::¡at,raYfia:1/n~~=;;s;ge~:r::~:::e.P~:rJf :i;s~0~~?~~~B:1:: 
quietos y 'buscan sólo las sombras. ·Los animales;-: que :para· el . 
incons~i~nte :re~resbntan los instintos ··ae1··~b;nh:r~l1a,; ·:~a~ién :5e 

encúe,ntran •inhibid9s e inclusive se niegaÍ\:Y~\C::~~t~~d~c~m su .· 
propia condición: "los cerdos (la repre.sentación·a~.¡a.comodidad) ·.: . 
gruftian:porque sendan derretirse; las gall.Í.na's '(1a sl~l1ú'icad6n . 
de pasivid~d) con J1 pico abierto E!scarbabarÍ':ia" arena 6~1ieti'te. 
(parecen inconformbs deseando desapar~~er( -~ c~n •• l~s : al~'s 
extendidas se volc~ban queriendo refr~~caise; \los 'perros' (la 
valentía, la bravu 1a, el arrojo) ca~· las ccGas'E!ntr~·•ias ·~atas ''"·'"·· "·"··'"· I, .. , .. , ·~ " , .... ;.. ,,, ~·· (p. "'' 

se revela con9enido latente en el significado.de nombres de 
lugares y de personajes: 

. .. 1 
. · Xoxocotla · ~el Náhuatl xoxoco;'· un :á·r~;~ .,que·· a ·su vez 

procede . de xócoc j' cosa muy agria" y la desinencia 'abÚdancial 
"tla": lugar dona/e abundan los árboles y cosa~ muy' agrias, 
ácidasm. · 
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rb1aem¡·F' 243. -

.Luis Cabrera. op. cit. p. 156. 
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La coincidencia ocurre en el texto porque. se compara· a .los 
hombres escépticos o amargados con.las plantas o cosas ácidas. 

- Puente de rx't1a. Es u.na ¡;ÍobÍa¿:ión del 'sur de More los' 
Procede del Náliuatl ·ixtli'·,;'caia·-.o ~upe~fici~" y tÍa "desinencia 

abund::c:::~:~to tiene:'.sentiL;~l, n'oir~ de. eJ~Ll:ciónporque 
el candidato se dirigia a esa 'cara, •esa .sú'perticie; ahi ."daria 
la cara••, se pres~ntaríá 'el1 ul1: ~ct6 pÓÚtico; 

/.": 
-.. -.. ,·.'>· "· 

Eleuterio de leÚdh 'ºelev·arse, 'subir'~. De raiz 
indoeuropea173 • Ria: "transcurso d~ la ¿da;;/ 'según'elvalor 
asignado por Jung 174 ; por tan to, p.ara · el in'co·l1;éiente; ' h. n:onihre 
significa "transcurso de la vida que ascie;:;den; i.iombrn y Óbra se 
relacionan en tanto que la palabra Elétiterion6mbra·a· ,:;n delegado 
municipal, representante de Xoxocotl'a,_ :.\í¡,'i,;: lÚgar" 'éionde ·.· los 
moradores, por la ayuda del candidato, a lá'"~'l!é'siaeri'ciI~'C'"ie: la 
república, elevan su nivel de vida al ~btener';' mediante la 
gestoria de su representante politice, :una. '.'risé~·el~- con· su 
respectiva maestra, una plaza y el e'n:t~ba~ien't.ó-'d¡l·a~u~~ 

' -, : __ .. ---, 

Odilón Pérez. Odilón, del góÚco. "audiian, fell.zm. 

Y Pérez del. latin "piedra;,: ',0 piedra ·feÜz". 

m 

173 

m 

m 

Ibidem,p .. 84. , .· ' ' 

Gutierre TibÓn, riic~iom;~io aé N;Ínbres Propios, 
83. 

• > < • 

Carl G. Jung. 'op. cit .. p.: 196. 
' ' 

Gutierre Tibón, op .. cit. p,<_182. 

p. 
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Nombre y obra tiene nexos porque se trata de un hombre que 
es utilizado como mensajero por Eleuterio Rios y se caracteriza 
por tonto, duro de cabeza, piedra feliz, pues dice literal al 
pre~idente, la respuesta irreverente que hace el delegado por 
desconocimiento' de la situación ante el presidente de la 
repúb.lica "que' sT no: puede aguardar tantito, que no tengo su 
quiahacer" (p. 115) •· 

Odilón se.comportó. duro de cabeza, como piedra. 
- · .. - ,-

: Andr~a S.lerra ~· A.ndr.e~ es el femenino de Andrés que en 
grfego sicjn{fiCa -- 11 varonii~11 ~ 6 '. Sierra: conjunto de cerros o 
elevaciones: 'AncÍréa sier~~·".,;varonH o fuerte entre altibajos o 
problemas u·. 

Nombre y obra :'coinCiden porque;. e~ el cuento, es el nombre 
de una .. muje'r ,· qü'e :ens~fiaba" ·a; leer ; a ÍÓs'.'.-niños fde '. Xoxocotla, ·a 

pesar d.e diflcú.lt~des tan graves' cciinó 'ca~~cer de ~s~uela. 

- Remigio:Mo'rales. R~~i~io dell~~in~"'i::e~erC>"m. 
~----

Moráies; de m6ro, ir en °b'6n~r~; ~e algo, est6 ~e fofiere por 

la historia de ].~ '6uúura, pucis los mciros fueron enemigos de los 
españoles··· d:i~an't~ siete sig1;;s. ' . . . - - ' . 

Remigio M~i:~i~~ .;,eH¡Üe, ;ema ; s~br~~i~e en rá ;;posición". 

Nombre y : obras son ' ¿;óindde~tes porque • es el no~re de un 
politice, el nue~Ó 'delegado múnic!ipal ~ quien Eleuterio Rios 

176 Ibidem, .p. 2a. 
177 · ·rbi.dem;· p;·•204·;·· 
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entregó el poder cuando terminó su periodo. 

Trina Laguna. Trina, de trinidad. Procede del la tin 
11 tr~nitas 11 : reunió~ ·~de - tresl7 e. 

. . . . 

Laguna: útio cfoJ1JE!'E!1 igua se estanca. 
:'...:. 

;· .. ·_ 

Nombre }< ~-~ra:; mües\~~-á·r;~ ~~l~·C-iÓD' ·~ó-rciué:-'Se trata: de.:üria ·mujer 

que veridia ~ulq\l~f ~í ~í.i~n'fo riái::';a ~ué en'la.~ása de Trina Laguna 
se reun:í.ari ·. trE!~ ái toma; ' ~tiic!UE! 'cest~ncamiénto de agua), 
Eleuterio, ·;1 .. •.;()nci~.·~·•· 1'1 ~ól1lE!:.O.e:ialll:e, •aÓña•.Trina 

, ::- . ,,_., : •. ;_-· ;-'/ e ., . _,. - ·- . 

- PrócJ1() ofo1:~Ú10; · P~ó~~1ó'; Del ,l~~u .. ~~cido mientras 
el padré esú•1ejos;• 1.1.•:•'' •.. 

~-- - ' \ 

Delga~ill~, dEl~~a~(), poco imP.~r;~~lé. :·, 
,,· 

NombrEl y obra sé relacionan sLrecordamos 
fue el; úni;o_ ;Cí~é; r;jó ?dui'}do~ ~ieJte;io>se e~taba .mofando del 
candidat'o; PróculÓ es el Íriás.buÚón o nl:ás 'amargo; és decir, el 
máS huérfano dEl ~atrla'~ de 96!:iÍe~rio. 

~ ·.· :-,.'. ; ;;e 

~,Tirso: Moya~ ;i.rso c:lei lati~ thyrsus y éste a sú vez del 
gr.i.ego donde era Ell[embléma dé D.i.onlsfo,.>diCÍs •del. virio. Llevaba 
la figura dE!1•él1b~'~o~~ ~'et;o,~ ~é usába con, carácter mágico 
religiosó en las ba~anale~ 180 .' 

178 Il:iidem, p; 232. 

179 iJ)Taeffi; p. 
" 

198. 

180 Ibidem, p. 230. 
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Moya posiblemente del la tin "modius" :medida de capacidad"'. 

Nombre y obra coinciden' si .entendemos que, en el cuento, 
este personaje. es quien' anuncia al delegado municipal la 
presencia del podero.so présidente (una especie de dlos). Anuncia 
al tiempo, cierta m~dida. de •capaCidad, medida de bienesta'r. 

Lucrécita. Lucr~ciá. Del laÜri lucretius;\~relación con 
lucrum "gananciá:, lucro"'· se debe.a eti~olo~ia' pob~iar182 :, 

se exp1{c~>la·~~~:e:i:¿5~Ómbre:obra ~i reflJxionainós que en 
el cuento esta:· I1iñ,¡ d~s¿rr;¡;~ñó ;la fünción dr. a.;isa~ · tamÍ:iié~· al 
delegado. municlpai: Ía '11egaaa: d~Í· preside~ti;i'ae•,1~ ~'epública, 
ella representó ; para el' '.pÚeblo ~la'. a:n~nciadón'~ de un pequeño 
lucro, é1 ·-in6f~rén-¿~· ~~~g~e'~a;·.~:·:: :· .. ·. ;,:., r.;·J.· ·-._ :'.}-, .:> _ 

si' se i~te~ta ;~,Ú~j~~ 'i()~:,·datos:'áe1 ~cm~enido q~~ subyaJe' 

bajo '1a 'realidad aparente .-~parecidos ·en'•el~texto'.c'en~o\;traremos, 
al interpr~tar su si¡¡;],biogfa,, ~tro ar~um~nt~; el pr~f~~ao:•.'ei 'del 
inconsciente:-:-- ·'·-'· 

<-;': :'.~ 

En. la b~tri~Jlllad~~;a~ .l'8s-•~e;(idan~si ;el candÍdat~ a la 
presidencia, }ep~esenl:ante dei.góbi~rn~'. si~olo ·a:~i pad¡e, se 
diriqe ... a Puente: ' de, r~tia,Y ~e 'sup~ne que ~¡ br~picla~. un acto 

partidi .s ta~ de , C::orive!lC::imien tó popular; : un p~:ente;' ei'cpi:ica ·· Freud., 

181 

"' 

Gut.ier;;.e ~ibón:' Diccionario Etimolóoico comoarado de 
los Apellidos' Españoles, Hispanoamericanos y 
Filipinos, p :.- 164. 

Gutierre Tibón, · de Nombres Propios, p. 154 
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en el sueño tiene el valor de miembro viril en actitud de coito"' 
y la palabra ixtla significa superficie, cara'·, por tarito, el 
aspirante a representar al gobierno, la paternidad, se encamina 
a realizar un acto comunicativo de persuasión én una superficie, 
un lugar donde habrá un encuentro, y· sé'mostrarári-las caras,· todo 
saldrá a la superficie. Recuérdese- 'que' én -- un· a·cto de 
comunicación, e1· emisOr, ·.que.: .en '.e~·t·~,, ;ca·s·~·-·:~·~ ··.·~1>·-~apaidato, 

··desempeña la función. de'· sujeto ·activo (idea de: 'virilidad) 
mientras que >el recep~or', • en estói reiá:to. el. ¡:Í~eoi:';;_, eq\liv~ié a 
la pasividad··· (idea···a~·. lo. ·~errieninol'':'_':Y: réflexiónese;alpropio 
tiempo que. en un; act'o de' comúnicaciÓn se 'sllcéde .• simbóÚcaníerite .. 

:::::?.:~~:::2~·::~ftiijf a!:~1;r;;;~E:Zf '1~1t~~·:r;; .. 
;:::;;:~:;¡¡¡~~,:~f t~l"'li!~~:;F;c":\~;r~~;;~·:Jf !!I~~E. 
vadearóóm, se >le 't.ronÓ'i;ú¡;~ 'lÚ~ta ! ·l.e' -i:á.it.6 i aira"; v.it~lidad · 

:~:~~~e::é~J¡;e;~ {i!itit~rr~f ;~It':re ·;~~~:~.~~~::~~¿¡;¿)·~ i~:~:~-·-
(vi taÚdad)' a. 'xo:ico~otia: lligá.r .de ~ma.~gÜra por. el es~eptiCismo. 
provocaao·-,.po~ ~n gobierno]()¿temalista/queh~ce••-promesas

0

-. que. 
nunca cumpié, d~ndo •·luga~:a: que.- en ese pol:Íladó; :16s'_liabitantes' 

de condició~ ·.º·-,._ natur¿1:z~ '·(el' •'.~úol, ~adecient~>(){e~en~en:· 
conflicto (su·volimtad, su·yo);cori la cultura, lo estábl"'cido (el 

:· :. >-<: <(, . -~/ --~~/'_ -·:_-.:; 
18J Sigmund FF~e~d; sueños. · Tomo -

n,_ ·p. :194·;·· - .··. ,:· 

184 Sigmund Fr~~ci.; op. ~it: Tomo :i:ú, p;' Bi 
. : j '~-.. . ~·' <-~ ·. ..,, ': : :: -: '. - . " . . - .. - -,'. . 
áuí:.ierre Tibón. Diccionario EÜinoiógico ·comparado de 
los.·· Apellidos ·Españoles, Hispanoamericanos y 
Filipinos,- p. ·246. ··.. . .. - ... - - .... ~-
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superyo}. En Xoxócotla se advierte rebeldia, un problema contra 
la autoridad, el gobierno,· provcicado, en e1·- fondo, por 
circunstancias edipicas, pi.les el gobierno., el padre, celosamente 
y de. manera antidernocráÚca y méntircisa,·.·cómo violador, se ha 
irnpues to y ha ~ri.v.iclo a' lOshij ()S ,de XOXO~Otl~ de lOS beneficios, 
acaso las _ cari~ias; áe_;; lf!-( p'atJ:iá '.Y•··· por. eÜo .. se recibe al 

candidato •C()n;i~cei() e,'i]'."~f}~f')~ ~S,.~ i,f}~t~ntehasta rle Próculo 
Delgadillo:· <un ipsignificánte· ho11fure; como hijo nacido lejos del 
padre} . A i:ieÜción del.i:11t.uro presídente;_1os hijos de· xoxocotla 
(de la amarguraÍ :·1~•-soücüaií \;'fia'.'escuela 'con maestra (los hijos 

,., .. ·.- .... ·· " .. : ··.....: ' ··,. 
piden e~ÜcaciónF ensei\an-:ia par~ l~egar, á ser. corno -el padre} , una 
plaza (sf~olo •.•áé - ceintr~ /;j~'::atenciÓn o consideración} y el 
entubarniento' d.éi:.a'guá( o' s~-~.-:·eii•encuadramiento, la regulación 
o civiÜzacióri 'dé su vitaii'aad/ en síntesis, piden que .se "dé 
forrna".alse;:,tido o-c~iítenido;de'.suvida. 

•':._",·.-

Un diai i cua~~~ el\eÚ.o-: de Í:os pobladores•- pa~ec~ tanto 

sufrimiento quel~hasta .sé advi~rt.en.actitudescC:cintraJ:"ias a si 
mismos por éi c~lor i;:,ten~ci (la. ~ornodidad. repÍ:'esentada•por- los 
cerdos' está a' plinto•; d¿· ider:C.eÚrse: ?_las ga~~i11ás (,.acaso la 
pasividad,·-. esC:<lrb'an qÜeriendo;•desaparei::er: •1os. __ perros, . la•· 
bravura.; ia.·· fu'ria/ .• el ári:'Ójo¡ ·~ré;enl:aíí 'siíítornas'. aé'_tóntis~o 
median té : baba; : •las, muj eÚs .,, pud()rosas • PºJ:" · tradi,cj_¿m ;-.,se habia_n 

:~ta::m:;it:~;-i~ª;¡)r~~f¿-~9~0a.s. -~~i~:t7en~~l;:~vf~i~~6i~~i:ª~:~·-· 
candidato C:ol1verúd6 en : pie~idente a. i:ésoi~ei' ei1' problema 
edipico: coií impuiso~ .;ii:aies> ú eros, se opone ai Tánatos, ·ai 
escepÚci~rno, la carencia y ia. pobreza~_-

o_e este modo,· el pueblo de xoxocotl~. a tra..;és del delegado 
municipal, su representante,. don Eleuterio Ricis (eÍevación del 
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transcurso .de la vida) asciende un poco a la civilización, al 
supeyo. El progreso es comunicado primeramente por Tirso Moya 
(anuncfa el erilhlema de· medida de capacidad) . Después Odilón Pérez 
comunica ta llegada del visitante y; haciendo honor al 
significado de su nombre, se comporta de mane.ni feliz, sin 'darse' 
cúenta, eón la dureza. o .la falta de entendimiento ·de una piedra. 
Luego corresponde a Lucrecia representar, SU, papel·. anunciando' la 
llegada' del pequeño lucro. Mientras, ei:·repr~~eritante del ·pueblo 
convivia bebiendo pulque con un genda~e ·en cas'a de Trin.i L.agu'na 
quien, de ese modo, completa el libr~to'ae'~é:-tuación de "reunión 
de tres estancados en el agua".: Al ~inal, ·:los pobladores de 
xoxocotla, Morelos, se muestran sóciables;· salú'dán con ·toda la 
mano e inclusive con las dos. al': 11 hOmbre 1_1 ,- ¡p·r'~~·icién~~, déln 
categoria de verdadero horÍlbre a qúie~ se ~o~tiene 'y ~Íl~ple las 
promesas. Presentan, . de es ta' ~arié~a; ·. capacid~d d~i, gratitud 

deseando recordar a . su ben'af~ctor mediallté ·. el >deseo de 

-~>·'. construirle una estatua;:,' 
·.-, ,º.-~ 

Es este un cuento opÜmista; escrito con 't'riunfaÜsmÓ, quiz~ 
en honor ~l., presidente PlUta~~ó;Eiias'c~Íié~, 'pe;~~naj e en qÍlien 
Rojas Gonz~lez ~refa p\J'e'~, du;a'nte s'.u ina~dato, t'r~bajó para su 
gobierno' en fa' 'secrétaria'de Relacioiles''Extet'.ióres'.:: 

El cuento, al interp~etarse !11edlante' este anáÚsls de tipo 
psicoanal:Í.Í:ico, muestra literariedad •o •~01'iseriii~: ÍÍue: le' da 
categÓria ·de .. buena Üteratura;sé·.'éncuenl:rarÍp~r la' menos .. dós 
real.idades equivalentes y c~mparabÍes: ·la .. patii;•,como ~~a'madre; 
el gob.Í.erno como el . padre; y lps 'individuos ~~d~~i~ndo un 
conflicto de autoridad por raza'l1e~·· edipicas.. · . 

Se observa .claramente, además la, lucha del• impulso vital, 
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eros, contra el Tána tos: la evolución mediante la lucha de 
contrarios. 

S"e observan también dos. realidades: .1~ ··historia comÚ.n,: la 
visible, la. del consci;,,nte; y la otra,. la :del lncons~iente que 
se determina al descifrar lo~ s.imbolos propios del sueño y del 
significado de nombres ·de .'lugares y de personas. 
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LA CASTRACION EN "LA TRISTE HISTORIA DEL PASCOLA CENOBIO" 

El cuento "La Triste Historia del Pascola Cenobio" está 
contado por ·un· narrador c:iinnisciente. Este. parece objetivo e 
impresionado por. ia. ariécdota' narráda. ·Para él, el rec~ptor ide'a1 
puede ser cualquier' Íectór: 

. La histdria suc~~e es¿ v~zentre·· l~s .iri~ios yaquis~ Ese 
pueblo .es .el ••. 5~jetd••:en es'te•~aso, ~ersol1~~e c;1e6ti\To 'que se 

signif iéa por, j u'sticier'o ·~·. cé:m~erváaor de las t¡:.:.'diciories.~ropias 
que constituy:eri ei'e;pirÍ.tu que lo sosti.ine.< ' . 

:_L:,_ 

El objeto es la 6ori~ervációri'de(espfritu 
';_,·;. 

El• de.~ tinador, esÜ ,)epre~en~~~~ por ·ias<ciicuns tariciás' de 
pobreza .que. obligan a ·~~~i:á;:'. sálidas ·.para ·~~rn';;aia~ tm~ s.Í. tuacióri 
económica dificÚ.~'' ······- . ' ·. · - - • ' 

El destinatario 'es'' nueviime~te • eF propio; sufeto que, ai 
castigar ~i )11iiaé:'t~~. -. se : fortalece.· y. ,.cori,f ii:mii'~ s~' carácter y 
decisión de· pervivencia 

Los adyuvantes son Miguel T~j iricoia: >~os habitantes del 
pueblo• de Bataconcicá> · s~iié:ira/ donde tieneri: '1ugar •los su~esos 
referidos. 

_. -,.• . ,·:··,:·::: 

Lo~. oponentes son Cenobio 'Tá~ori; el ~as6~1a, ; y los, hombres 
blancos y avariento~' ~xtranj ero~. qÚe. andaban: en busca de metales 
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preciosos por el cerro de Mazocoba. 

El argumento relata las vicisitudes de. un joven danzante, 
cenobio Tánori, el· Pa;cola, . que .con su.~ <frte impresiona ·a las 
mujeres de su pueblo hásta que ·encúeni:ra novia, ia hija de im 
rico, a·~nÍtC? -iú.1it{hte~'~·', 

•· - ' 

.Al futuro'·;sue'.li6. no .Íe 'es •sililpÁÜco el da~zanl:e por el 
atrevimient~ d.:; fiai:ier !lii'esto 'i;,s c;:í6s ~n ~u hijá • Emiüa. 

, ... -, ' ·. ,, .·. ' ~· '-" -. ._ . . .. - ' ' ' . : .. ,--.;--.-.-, . . . . "·' . .. , 

·E1·. ~tiéll~c~o 'é~?'b~~Jl.Í~~~ ~·••. i~terit~···~on~~~~ir el :dinero 
necesario >para cas~rse. empleándose áei 9Jia de ''105 extranjeros 
blancos .eri·: ~~ ·:.bÚsciú"ed~\-cie<_-n{_~t'~·i~~::">·-<:.:-:' ,._~ 

_-·'.;·{,, 

El .. pueblo 
causa, . un h~rñbr.~ ~ -MÍgJe~--::T.oj_-~-~-6~1cl'~---:·1~·· ~~p~\vi~_ti_~~::~e ~~c;a·rri_ios ·; 
el joven no sopdrta"úls burlas'' y io•'a:sesina. con •arm.a blanca. 

;-J·:·;·;. 

El pueblo lo aprehenae;.anfe·s~ 
en un. juicio p;;,p~lar y t~;;_did¿;n~'1 .. · 

ELca~~~~o;·;¡~:óh; l~ t,ra~lciÓ~, ;debfi{ ser ·la muerte por el 

asesinato de ür(hermano; de ra~a(pero ia ~sposa •dei·•difu~to, 

::::i~:· ~:~~~::ijJ~~id! i:iJjL:j:;¡tf r~ ~~eu·s~unu~d::~~:f.o;marido 
. Ei t:ribunai:aé::ept'a iá: petr~L~ri· d~ ia' viíia<iY firiai~c;ni:e ena 

toma al danza~te :por el brazo y' io > conduce a:. resarcir el daño 
causado ~·su farriiú~.: 

La psicologia. aprecia la -problemática ·narrada del modo 
siguiente: en el campo de. pulsione,s. el pu~blo yaqui r_epr.esenta_ 
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el tánatos, por el afán de mantener sus tradiciones, el respeto 
de las formas (el protocolo social) y el deseo de conservar puro 
el espiritu de su raza. Esto se infiere cuando se observa que el 
pue~lo.tC>do'recliaz·á:, cual:quier contacto con los extranjeros y hace 
victima áe buriás' y'; castiga a quien acepta a los blancos como 
patrones, 'e~t~¿~ándo~~ 'ii 'manifestando apertura en algún grado, 
a los imptll~os 'exl:.~dor~s que significarian cambio y renovación. 

de s~rísu~lid~d.' 
[~~hbi;,' Tin6ri, encarna el, eros. Por ello,, pleno 

aXr.~rica: des,eo~ ·y suspiros de las mujeres de 
Bataconci~a;',y>es visto de'~ala, m~néra por los hombres;, sus 
conciiidad~ri~~·.'.~ E~ , c'ó~gru~rici~, ,;;en¡'· ~l ¡ espiritu · vi tal, que lo 
def illé; 'no', es extraño' que sE!'ácerqtÚa a ~os·, boffibres de raza blanca.' 

~~: •. :::~:=~~:~~::~·ctffib~~~:isit'.r;fier!:'.~;~tt6~fs~u:~l~~;~:~~ass:; _··. 

,ésa,.regiÓn por:.algún~nativo¡·del'lugar••comoi'Cenobio, , 
.. ·;:;::~·· .. ; -·~ 

;:·· :_>!. >·-.. :,:' ';-.:..'.. --" 
En esta ·1ucl1a;:cal final .vence.;e1' .t~ná:tos •~y'~por e'so:• el 

Pascola ~s ~6n~~rÚdo ~ri ~n seri8á~i .sfo vida; reprimldo; 
-. _•,:., .... _ ,:·:, ,' ._ - ' 

se ,observa ·~/ nilciE!o so~~~l i.~di~ena ¡~·Jer~sante pues 
refleja la. pr~s~rí8ia; 'del a

0

rt~ •• · lá:
0

• a<lnzá:,•. no por motivos 
religio~;~ como• en 'i.;5 pueblos ['.l'i:i.ilitivos, •sino .•• como 
manifestación ~s té tib'a. ¡)i~ná:hieríte ·11~.nána';/ p1~8éli ter a. •• 

,_, _;- ... -

Un arte que; inclusive. en el estado' primifi;¡o~ :'es 
pródigo en·ganancia~·ecC>nómicas,'pa~a.quieni6prá:ci:.ic~: 

_,"··:\\_·, :-.~:/' <·. --··, ' :.~<;. ':'.:_::<~·-.. 
consume 

poco 

Se . describe, una sobi§dad que 
garbanzo; no es i.ini cúltura prc:idúi::to démaiz ;'.. Eiri~ es ta; ~6ci'édad 
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hay explosión demográfica y una gran desigualdad socioeconómica. 

Se respeta a los· homb~es mayores y hay. un concepto de 
hombria relacionado de ·manera direct·a._coii el· individualismo, la 
autosuficiencia. y el in~ tinto< dé c6nséiva6ióri~ 

A ti~vés del cue~t6\~e•;'c~~prue~a .¿iiu:,ién que. todos los 
pueblos poseen i:onceptos~'siiríi lares. de j us t.i'cia .• (hebreos' -romanos' 
etc.) y por está_ razón en varias :riacio~e-s 'se:ha pra.cticado la ley 
conocida como ·!ºdel• t~Íióri;•;'. ' · ; ' 

.. ~'.::."~· :. ;.':'>' ·~:·C\ ·.i:· ;.> :.,-.'::.:,:. ·· .. , . 
En la. <per~or'1a. ª-ª cén;;bi6 :;~n~ri :d~ne lugar. e1complefo 

espectacular.:. La palabra~ ''complefo'.' : es un término. psicoanali tico 
que indica•' un' grupo··d.é ;ideas'<asociadas ~con í:i:iertes' cargas 
emotivas, re~rlmidasen parte' oerii:e¡ament:'~. porqÚes~.encu~ntran 
en conflicto 'cori Ci'~ros gru°pbs de.~:i.deas ~onscierit'emen'te aceptadas 

'º' ·:, '::~:~:·~:·:;;~:~ •. ~:5·2,~.,~ ~;.;.,',.füM 'ºº" 
su arrogancia· eri f erías; · •. :festividades .:.',velorios' - a.onde hacia gala 
de· sus. aptii:udes·'i:>afa i_~ a.a.~.~ªº'(i;i.'1i9f <····· 

~)_''., ,·,, ·:;( : .- ',• 

Experimen~aba. ~~ cj'()ce a~téntico con, la •.• sola a.amirad.ón del 
público porc¡ue nÚsi~uiera re~ibia\:iri pago justo ~2'r la práctica 
de su arté,: pues cj'énerai~ente Ú-oÍ'~ecian "ur;a humea.nte.y.olorosa 
cazue~a .dE\;:·· ... ~.~aC.av~~uÍ>·~ ,-. _: uri :·. trOz~· ae · ca~rie · · ae ·_··res -~sada en 

brasas, un par de; tortilla;: el~ ha.rina de trigo suaves y. calientes 
y un puñado de cigarriiios d.e. tabaco negro y picante'; (p.120). 

186 Alberto L. Merani. op. cit., p. 32. 
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En Cenobio Tánori se da el complejo espectacular en la forma 
pasiva por su obsesión de exhibLr-su ·cuerpo y su habilidad para 
la danza. Esta apreciación está especificada por Charles 
Baudouin,_ ·quien-_: ·asegura:• que , _este complejo "se revela con 
frecuencia en el-. aiti~:ta ora- en su componente· pasivo 

( exhibiclón) ' ar~ ª-~-- ~-~-- compónente -aé:ti~o -- (goce visual) " 1
-
87 

.• 

El a~Alisis: d~ ~~~;·p~r~cmaje es de gran foti=rés pÚ~s al 
final p~de~e ~n prnble'm~:de mutUación o ~astración cayendo, de 
es te modo; - seg~'iámerit~i ~n ui1 estado ;de-·-neurbsú~ ~Ün~u~ .---es te 

:;:~~=i~Ú10e:~,:::::i::b~tn~~r t~::~~~:? ~::~~o:óil{:o~;l:~::s ~: 
Edipo - y el ele da~ti~ddi.Ón. ;;cbn~'t'ii:uyen •.-1a •-base .. a·e cÚ~lquier 
;.{eurosi.s"'~·: {// · ;? .><·' ,:: : • ·<- • 

En la vida'~d.el>d~n~·~ri~e se ~~~sen'ta' ese C::aXfÍictó porque, 
sin dar~e .b~ent:~; de: la ~rav~ciiia;ci~ ;~ti' il{o'do d~ 'c();;;~o:ifa;;{iento, -
c;nc~de a'f,erí:.tia.'• '~<-ic,~·c:e~tranTeí:os >· Si.V f_i:-aza l1o : p~rab~a la·. 
traición,._. _aunque ,ést~ se 5 ~aya r~ali~ad~ tal .vez ,de mánera 
inconscié~te> p~r 'ell~ és _denigrado .y conJertid() en ~id~ima -d~ 
mofas ccinsÍ.der~rici()q~e--·:~e"~briÓ" o~L'lé'en'tie<:iÓ. :a_ es_ em_ ~e_ fia~do_- un 
papel ·~eméj~nt'.é•h'.~ei1a-rnü~ér:"srá rájÓ!• ---~-•.en.:~éi~c6'un ~~ctio_- nci . 

debe rajarse. ? C i '. : \ 

El. danzante se defiende a~'esinaTtdÓ• a ~u:Í.en lo. ofendió, 
Miguel Tojincola, .y di ~rtist~ ~-~- aprehetidÍdo.y juzgad() por un 
tribunal del grupÓ étni2d ai' que 

------'-------··- . - -_:.-_ ····-.··_· > --:•. : 
Charles Baudóuin. Psico~~Üisis del 
Buenos Aires, 1976,·p. 94. 

181 - Psiqué, 
. - - . . . . . . 

188 Albe_~to .L. r¿e~ani·, ~P .. cit·., p,. ~2. 
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pueblos, el inglés por ejemplo, en la edad media, o algunos 
estados de norteamérica en la actualidad, se cástiga con la misma 
mue~te a quien asesina ·a un hermano:· de raza .. En. este grup.o, la 
sen~encia se. sustituy.e_por el castigo .ae. casar al asesino con un 
dependiente fernenin() a.el m11erto. corno era tipico también en .otros 
pueblos' como E!i españ'o1 de la. ea~á nÍ;dia por ej einplo; dond~ el 
rey Alfonso VI hace justÍ.'cia a Doñ~ Jlmena. GÓmez ca-sándol<Í eón 
el cid que es e:Í. (as~~ino: de ~u. p~dreí.,·'. . . 

-El veréaicto'a~ los y~lL~: en dJh~ra:~::{ 1~:~:s~~ ;i~presenta 
una mutilación porqúe e1 joven.; ~dri;i;;a·aC>'Pºr" t:C>a~s ··D,; muj ere~; 

~::~~::::~:r~;~A~~t:!:~l:::!~d1:::~~1 r~:1~:!ii~P~: ·t.~·~!::\~ 
- -·- - :,_.,,_:'.~~ . ::·~ _:'C-_}:> , .. , 

El ca~oadqu'Í.er~ carácter-de muÚiaclón-po~<ilie si~nifiC:Ó un 
castigó ~~yiaó'ioiC>~C>iiara'el·b~il:~ii;,.·p·u:~~tfi~¡:;1inE!líteCÍlieaó en·
el siguie;,.té ~~t~do: "perd.'ió ~~ti~ - brfo~i ~on '1i.: 'cabeza l:>ájá; 
arrastrando ··su~ pies;: ridicttlo 'co¡¡;ci un'titere;•:'.(p.Ú1f .. · 

Es-te es si;,. d~aa u~ Jrobl~~a de muúiad¿~: A !)roi;ósito .del. 
tema, Charles 'saudo~in ei:ci:){ica que' !'el domplejCl .'de mutilaC:lÓn 
establ~C:e . lazo_~ 11\u~ éstre'c)i()s. y muy ;fije~ entr~ iia~ ideas.··~. 
imágenes de castrac'ión?. :·de' .:¡¡;utilació;,.· en' general, de 

decapi tacióri, de casi:i~o ·~ ·. ÍnferiC>~idad'.' 19 ~ / .. 

En estas ci~cu:~t~ncia~, posibl~~ente éel p,:;eblo, por .su 

189 

190 

"Romance de : J¡m~~~ · Góme~ /y. de ·.· sus QÜej as" en 
Cancionero de Roinances•vieios·,':selección, Prólogo y 
Notas.ae.Margit ¡>renk·a. la Torre.,_p~ .21. 

c11ar1es~_aaüaoüiit;--C:iiJ'. ~ci t:~I>. -is~· 
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género masculino, representa al padre que cast'iga al hijo, 
Cenobio Tánori por pretender, en el fondo, desposar a ·una mujer 
superior a él en el nivel social, quizá la r_epres!"ntaciói:t de la 
madre, por la idea de superioridad. El, pa.ra·_.-lográrl(), adopta 
actitudes que los mexicanos consideran· Úminoides, como la 
práctica del arte de bailar y el "rajárse•;;':"entr~qar~~ o darse 
por vencido. sobre el tema del raj~do d.i.ée"i.ln¿·,r"ra~e ·de una 
canción del folklore nacional "yo' ~'c,y·. ~'éxic~~~;> no ·soy un 

"' "::~:~io '"" <o.W<;o obo•~• ;,;.',,:!di~~,f : .•• ;.,,,.," 
mexicano. Escribe. que• "el lenguajé' p"cil>ul~~. ~eti'éda hasta q~é 
punto nos . defe~demcis .del. é~terii:iri: el "iae~:{de i~ • '!l1cimbria" 
consiste ·en ·11 n6" rajarse·"· nUfiCa"·.<LOs-·q\i9'·:s·e_'.: 1'.abreri 1(SOn ·c-obardes. 

Para nosot~os, ccin"tr.;-ri~ment~ a lo que-~du~re con·otr'as pueblos, 

mujeres. 

El · prciblenia d~ :2as tr~ción; ~n •la ~ersona ·~e ·c~~<'.ibi.o Tánori, 
se demuestra porque el narrador d~sé:ribe"a:Mar6iala MÓrales, ia 
verdugo, en el instante .de'. soli2itar: j~~t:icia: y :pedir al 
"Pascola" como esposo de la· siguiente marier~;: ""con los dientes 
apretados, muda a'.é furores y la mirada perdida erí·'un· desierto· de 
odio~, . se volvió' hacia Cenobio Tánori que· pexm~necia erecto, 

191 

\/~~\ ~~·:-_:. 

Frase aparecida en la ·canción''""Yo'· s'oy .;Mexicano" 
interpretada por Jorge Negrete cuya ·autoria·· pertenece 
a Esperón y cortázar. 

Octavio Paz. El Laberinto de la Soledad> 
Cultura Económica, México, 1991, p.: 126_._ 

Fondo de 
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orgulloso, magnifico en medio de la plazoleta ... " (p.129) . 

En esta descripción se men.ciona una mujer con los dientes 
apretados, y téngase present~ ,que' los dientes, según Marie 
Bona parte, 'al anali,zar cuentos" de' Edga,rd 'Allan ·Poe';" "representan 
la castiació'n:,:·si~r;,1=i~~~f1_~ 3 .: .\; 

J 

Por otra pa°rté,'. ia, expresión "Cen~bio•Tá~orl ·que p~anecia 

:~:E:~:Yª?:t1~tt8tf:d~\ª:~.s~:~~ti~:1i;t::,::r;f :1t:~t~:E 
y ho~re,, por; i:a pal~br~ :;e;~6t~;, q~e .. •.;,~ una. ~l,ave ·,basta,;te 
obvia.e· <-; · - ~ :· '-:::: ~-. · :·; 

::::;:~?,~:~r~~~~¡~)Ék~~l~~~Ñ~:t~~:~f; 
,> 

cuerpo Y,medi~nfe. el ~en~,, riÍetÚ()r~ 
lo reproduce ·pos teriÓÍ'mente: ·" 

del, inaého; tal: vez por. ello 
·¡· 

,·_.:-:~·;'~-/>-/-> 

se·' piensa, ,··. t~mbié,; ·que '{~t f~a~.;, : ;,hombre erecto" es 

equivalencia ~imbÓÚc~ d~ f~lo~ iic:JI"qu~:~re~d explica que diversas 
partes del cu~~p8p~ede~;tener;e~ta·f~~6ión, .. como esel caso de 
la na~Íz 1"; ,· '16, cÜal .·~·e. d~be" t¡;,l';•ve~ a' que, colinda. con· el véllo ___________ -· ?.: 

193 

194 

Mari e soriap~r't.;, .' ••rnt.erpretación de .los 
Edgard' Allan .'·Poe 00·''''en: Psicoanálisis" v· 
Hendrik 'M.'>'Ruitenbeek; 2' Reimpresión,· 
José U trilla,· Colección Popular, Fondo 
Económica, México, 1982, p. 73. 

cuentos de 
Literatura, 
Trad., Juan 
de Cultura 

Sigmund Freud .. Interpretación de los sueños, Tomo II, 
p~ 227. 
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del bigote; pienso.que la analogia· o alegoria es más precisa Y 
de mayor extensión; pue.s los· ojos· y-. la ·nariz ·forman, al 
invertirse, el. dlbuj o a.el apara to• repro.ductor. masculino. 

La teoria cómpa~ativa quizá se :acl~re c~~nd~ .la·. misma 
psicoanalista"'· co_ment~ q~e -~·tal:pa~ecé qÚe·e1~i1.icho'aé ahorcar, 
en todas ·1as'·épocas·~·1atúucíes, ·11~··gó~adÓ d~Ü;: rríis:na· re~utación 
de produCir \se~ún s.e • dke-. la' erección y e;~6u1ación . in 

extremis''.'";·.·•··É:s aecir [c:i·u~ iai frbt:a:ciÓn,-e1;:,m~sá:ie }r '.Ía i:>re~ión 
o ahorcamient() ..... tanto en el falo como•·•·en;el•cuerpo,; prodúcen 
efectbs d~ e:X:citació~ ~e;,_uai'a01'h6.;ilire·p6r ~·er elemento~ fisicos 
de igua1bate~~;:ia sól!éi qÚe Üno pe~-te~.ec~ a la-:nabro•y;~tfó a la 
mici:-or.rea11aaa~· ··~ ·· ., ., 

Si atendemos al ;'sig~ificJ,do :de' los no~rE.~;' en E,1 que 

:::e;:~;:~:-:ªt···i: -it:irn~~df ;~f ~~t~;e;~y:u~~pf~i~t ~~~ª¿:~~::: 
11 e1. P~s~6_18::.,_,·:, ti-e~~·:~\- ,Có~Ee~id~\;a~'~', ~---<-~-" · ~ 

Cenob_iº: L.atin :caenobius .·ºmonasterio", derivado del :griego 
1
_
1vida. e·n .común~1}9~ .• -

A.su.vez, Pasco1a·quizá es una vo:z alÚ~iva a-la pa~cua, al 
cordero sacrificado. 

196 

197 

. . . 

Marie Bonapaite, una de las más ilustre~·discipulas de 
Freud, durante muchos --años.,_presidenta_,-del- Instituto 
Psicoanalitico Francés y. autora. del libro La Sexualite 
Femenine . ,. 

Marie Bonaparte, op._ .éit., p. ·80. 
·. '.. ... ,:· ... 

Gutierre Tibón. Diccionario de Nombres Propios, pp. 
60-61. 
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En el cuento, el significado de· "Cen.obio" posiblemente hace 
referencia al · oficio de danzante del joven pues ese. arte 
cons ti tui a un deleité común· P.ara el pueblo . de Ba taconcica. 

- -·. . 

El ai:ribÚto>· 11 Pa~Cola 11·~--t~1~Vez,. ~~mO:~e h~:aichO, se"'r~fierá 
al cordero .. ·•pascual ;y;;á1 1•sac'rif:i.cio sufrido}p~r. ~1· dal1zante; 
consideránd;;lÓ cio~o u~' hcirdero o un cri~to'; del eros. que t~mbién 
fue sacrificado. ··'· 

El no~re ·t;ig2d' ·~;oce~~ 'd:i: eb~~j. ~i ~~~· ;~l !o qui en 'como 
Dios""'. si int~~~r~t~inós'1á d~l1n~t<ÍciÓn~de ,;~~<l:dse,· Jiaiii>~emos 
que la equiv~len¿a' ~~ \lna' e¡¿hoi:-taCión'~ ·ÉfecÚyaniente ·.·.Miguel 

::j ~:~~~=t:u:~~uttti:a;ó :l: ;:~:~~~~~~º;JJ.c;J.m:::¿:h~:io~Hinpor 

--- .. ·:'.·.~.(-.;:::_: 
,. :'· ;.- _·., ,, 

Miguel .Toj inca la 1~posibleinent'e .• , actuó' 'CJ.e :ína¡{erarepresora, 
po~qu~ desd~ ~u·.1~ga~ ió~i;;:l ;J~c!;Ci~r~:~~'Saa~:~~om~-;orii~tido cori 
una famiúa:n~i:nero'~a y~ria. ;muj~r ~oc'ó atr~cti~a;'en~idlaba. ia 
donosura: y la aceptadÓn que Cenobio Tái1ori. goz~ba COil ei sexo 
opuesto •. "> 

El nombre Emilia sig~Íficado de ·"amable·, .graciosa,. 
cortés" en :ia·.- f-º~ª .~--1~tina:· A~~iiiuS 11 t9 9'~ 

199 Ibidem, p. 169. 

199 
_ Ibidem; p. aG-. 
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La relación del nombre con su significado en el texto se 
entiende porque Emilia es. la palabra. qu.e se adop.tó para denominar 
al ideal femenino del danzante Cenobio Tánori. 

El suegro, Benito Buitimea, .• tiene el significado de: 
"Benedictus" i el· bien·. hablado o' b·ien dicho '.eri lengua latina200

• 

Si su nombre po~ee concordanci~ con sus ac~io~es, ·' és,ta. d~be .estar . 
en relación ccm;la' coinCidencia:de;opinión 'con el pueblo sobre 
el muchacho .pobre (¡úé se a.tr-~~ió ·~· supo~er qu~ 'merece;::ia: ser su 
yerno. '· · /• '<::;.· · '· · 

•. -',. :·. • :¡': '. ~- V .;: --, : , • 

Marci".{1a,. Morales 'Úene un nombre ·derivado del latin 
11 MartialisF;:; --~'~j-~t:i~b·:, r~f eren te:- a mars, marte, mujer marcial 
guerrera201, 'y :'Moia.Íes.:r~f~rente a moro, de color moreno. El 

significadode~ombre y apellido indica que se trata de una mujer 
mardal; hornbr\lná y'cion fisico poco atractivo . 

• ,.: :':· i 

·En conclusión, parece que en este cuento "La Triste Historia 
del Pascola .. cenobio" se pretendió nuevamente demostrar el gran 
insÚ!lto'\j~ c~nservación que posee la raza indigena, en este caso 

la yaqii{;. ·cerrándose y oponiéndose a cualquier intento de 
apertura·. :·Esta tesis se expone a través del desarrolla· de 

recursos' propios de la psicologia como la lucha del eros contra 
el Tánatos'~y los complejos de espectacularidad :y castración 
desarrollados en forma intencional, según se deduce de. la 
claridad y contundencia de la exposición. 

Desde: el punto de vista estético, esta .obra literaria, 

200 

201 

Ibidem·/ p·. 48;. 

Ibidem, p. 161. 

184 



además de constituir una imitación de la vida cotidiana, hecho 
que ya le confiere categoria de arte, exhibe ~olisemia en .. el 
detalle de que se presenta el bailarín Pascola. como Ún cordero 
o un Cristo del eros sacrificado ·por. el Tánatos, quizá al 
contrario de Jesucristo, que según afirma ·Nietzsche. iba en 
dirección opue.sta al sentido de la vida'°' .. E~ un t~xto polísémico 
porque en ,él también se presentan muy, en el ·fondo dos realidades 
paralelas, la .visible Y. la·.latente. 'En esta· última, el pueblo, 

padre cruel. reprime y castra ª.1 hij?' que' par~~e sobrepasarse y 
desear. una· mu:Íer :superii:ír a:'·é1·: eri e1· nivel social. , 

. .~, ; " .. . -- . ~ .: : .; .<.'.:' -

vemos . ade~á~ : (¡~é: ~l si~nÚica:ao de los nombres de los 
personajes guái::aa,re'i~~ión con sus acciones. 

FinÜmente se en6ueri~¡~¡{ ~xprnsiones de lenguaje figurado 
muy afórtííriaáa~; cÍorlae R:6j~~ ciórlzáiez sé reve1a como un escritor 
con gran cap¡•ic.iaaa íii-1~á. CV~á'nse algunos ejemplos en las frases 
que sigu~n: "s~ ,;c:;iuritad qt:eáó liada éomo copo de algodón entre 
las espinas'de'~n cardo.' de las pestañas "chinas" y tupiditas de 
un par de oja,.~os'é~afé os.euros" (p.120) . 

"En ellas había· despertado la dulce ansiedad; la ansiedad 
que, por efe;plo; 'Cles.pie'rta el alba en el buche del mirlo 6 en 
el ala de la ~atipo~·~"(p:12i;¡. 

En el. terreno .de .la histo:da'.de la literatura, .el libro fil 

202 
- ·- -

Federico Nietzsche, El· Anticristo, ·2•· 'ea., Trad., ·P. 
Kraus, Escritores· Mexicanos Unidos;· México, 1971, p. 
19. 
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Diosero de Rojas González, también a través de este cuento, se 
contempla como claro antecedente de la obra de Garcia Márquez: 

el titulo "La Triste Historia del Pascola Cenobio" recuerda al 
recreado, años después, por el escritor colombiano para nombrar 
su libro de cuentos La rncreible y •rriste Historia de la Cándida 
Eréndira·y·de sú Abuela Desalmada. 
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CONCLUSIONES 

Los cuentos ·incluidos en El Dioseio de Rojas González tienen 
su origen en el enfrentamÚmto de 2'culturas: el mundo civill~ado 
(representación aelsu.peryoJ:,.al cua'1 pertenece el punto de vista 

o el narrador, corit'ra. la reaÚdad::de· ia.'rá.za· autóctona .cíue puede 
identificarse;, ·fácninE!rite ~ori .la ex~~riericia ·~~nsorial, el. ello. 

'· > ",~ 
,,_ ;.-

El mundb de los blanéos se describe cons Ütuidci por personas· 
inteligentes;; ra~aces é:ri~' de's_e6s. de'sÜtiyJg~i'.todÓ. ~,· 5J';:dominio •. 
la encainacióh áe1 iinp~t:~ dei'erbs:; ... · .. 

• , ., ! ·:; ~. 

··•.Los indÍ.~ehas;:eri'.ic~mbiCJ; 'se pi~'s°entan 6~j;¡o ser~sde una 
raza·.· ·morena con'féá:1aaaf,i1sicii;' !'.>.~rO.-.cóil~s_-cf~firz~.·· .qÜe.·.·.ia .... 

' . . .. - .. ; 
Cada opÓrierÍte :·,:E!~resenta también un .ínoao. de' percibir· la· 

realidad: : los blancÓs·:. mediante· la razón y, el conocimiento 

cientifico; . los ind{gerÍas 'a.' través de la fe y •la, magia·. De· este 
modo, tiene •lugar ·.:.un'<enfrel1ta~iento entre: el· conciCimiento 
científico y .el ~ágico: '. 

' :' ' " . 

Otras particularidades· de lcis indlgenas son las que siguen: 
parecen preocupados por la forÍna de las cosas 'y de los . sucesos. 
Saben. que cuando: se cúmple·.con :los, detalles .de .'la.'.fcirmalidad, se 
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produce consecuentemente el éxito; pero que cuando se descuida 
ese aspecto, aparee.e lo ridiculo. 

Este afán por la observación de la ferina ·de los 
acontecimientos es. urÍ indiciO po,;o confiable como rásgo' de la 
personalidad de los prinÍiti;,os, porqÍJ~ p~ede s~r un reflejo de 
la preocupación del·· escritor' "por .:.i:J.elimitar. el modo o la 
estructura de la cultura. aborigen: 

En general, a los indigenas se les concibe, desde la 
perspectiva del psicoanálisis-, como retrasados y prelógicos, sin 
capacidad de síntesis, gente que se guia fundamentalmente para 
su actuación por las sensaciones y la emotividad (la fe) y no por 
la razón. Para emitir esta afirmación, el autor parece basado en 
la comparación que realiza Freud entre la etapa.primitiv~ de la 
civilización y la niñez del hombre en particular. Precis.amente 
por la edad primaria, infantil, de estos pueblos se justifica.el 
problema del e-dipo que se padece en México: la búsq\leda·:a~:_i.tna_ 
madre protectora, la virgen (en el libro, "Nuestra'-Señóra:- de. 
Nequetejé"), que es simbolo de identificación con.las··~aices de 

este pais, el nacionalismo mexicano. Po;r el .mismocomplejo, se 
padece un conflicto de autorld~d y escepticisrno,'~s-decir, ~e 
el pueblo no cree en el' gobierno· (la . fi.gura del '~pad;e)' q~e · 1é 
niega los beneficios (acaso las ·cadéias) de·. ~·~- ~at;ia (el 
simbolo de la madre) ; 

Por otro lado, la vida· >a..;: los lndigeria~- ·se . advierte 

armónica, sin neur6si's• en ~~ ~und~ donde los .únicos conflictos 
son la lucha corlti:-'a Úí· niisecriB. y el medio ambiente. 

Estas sociedades complejo de inferioridad 
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surgido al compararse con la raza blanca. 

En cuanto a su religión, ésta en la mayoría de ·los casos 
pres.anta sincretismo, ya sea porque la autor.i.dad civil es la 
misma que la religiosa o ·porque se venera. a . una deidad 
prehispánica, tezcatlipoca, por ej~mplo donde ~arece que s~ aclara 
al Dios de los blancos. 

' .... -'.~:...:·-. t~-~' .: -.. . <·/-.. ·. 
Sobre· este· punto se deduce ·que··aúrl no.•·.se\há ~aceptado 

plenamente la religión cristiana; i6~·'ab'orig~ne;¡·,·;¡é r~sÚten a 
la imposición y, en 'ocasion~s;- ~~-~~·.'·i6~~~~;~·i¿t_:_-~1>~~~ii·to--~~1 L·6~· -nie~
Responsos" lo consideran'.fuildai;;erital~~~t~ C:omb ~ri !. ici:rm~iismo, 
únicamente parte del prntoc61ó s'o~ia:i~ ·. · ·· , .... 

Llama la atención el in~~n:Ó de los ii~·dfgefai'. ;~~ , ser. 

autosuficie,;tes: lÍ.mpian ei ~~dar con hierba~. ati~riaeri ~u: propio 
parto,<) inci.us6, 's:ás'en ].a manera de provocar ta~·c.pár'a'ciue._1a: 
muje;;. esfuer~-e ~~ ..;i~r{fre a fin 'ae dar a luz con ~~ya"r;faciÚdád. 

Hay descirfoció~ de procedimientos terapeútlc~s idter~sa~tes · 
basados' e~ me'éanismos mentales: rezar oráciories ~i. ~e'vés ~ara 
soport;r el dolor o excitar el cuerpo meáiárit"é ~r',itoá cC:on la 
misma finalidad. 

Manejan la autosugestión como un valor· en medféin·a· y un 
recurso de sobrevivencia en su lucha co~tra• ei ~edio _ambiente. 

Algunas costumbres sobresalie~1tes" descrita.s. en ··varios 
cuentos son la hospitalidad- (Los'. Novios, 'El::Di6sero,. Hiculi 

Hualulal y la ayuda mutua entre. lndlgenas-.(La Tona, Las vacas de 
Qui viquinta; ··Los Diez . Responsos) . 
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Respecto- a los_ actantes ,_ el sujeto en la mayoria de los 
casos es el narrador antropólogo, es decir, el propio_ autor. Se 
presenta con curiosidad ci_entifica,- irónico, deseoso de_penetrar_ 
como eros en la ii>Ümidad del-'núcieo indlgena, hi:ist':';ci<:!rÍ:o punto 
prepotente, - séguro 'de su_ fornia~iÓn- - intelectual. Esas 
caracteri~Ücas indii::ari- el carácter y la. formaeiÓn deLe'scri ter. 

:· .:'·- \'._".:_· >.. > :;:~:~::·· __ ·::_-.:: ;:.::.' -¡~·,_·: 

El desu~a.cio~ ~~ -i~ ;~iY6r!1a ·_ 
cientifü:a y la;ca~u-airááa.•_:_ - L' i --·- --_• <, 

El objet~ e~Si- C:b¡{¿g-¡~i-~nt~ Je la ra~aautóctona. 
;~'-; ~i .:~;::y j.'.>\< ;;.\:: >) . :;: · - . '.·:. ; .. 

El desÍ:.inatario es; la·:«::i;:iÜiza~ión, la cultura universal. 
·~~~·' 

Los oponéntes--son· ÚeÍnpré los miembros de __ los grupos 
indigenas que: e-n::i:od~ móme'nto se resisten a la mezcla con los 
blancos y: se nl.egan'a -revelar su iáentidad. 

En la ~'st;i:ict~rá' Ín~~tal de los indigenas se contem~la la f~, - --

en todÓ_ mom~nto, c~molente para visualizar la r~aÜdad. En ~se 
modo de ei'ite!idelé< la vida; los primiti;os s~ guiaii éf! sus 

El cori:iufl'to ~de estas 
EsÍ:a es 'la frazó'fl por la 

cual a los aborigen es les importa el c~mpÚmie~to de ,,'ia forma" 
y perciben fti~i1me~t.e 1Lridicu1é~. resuitado d~ una actuación 
en la que -s-e presé::inde::dé-_ia>forma.· EÚ_vi;,ir''cónstanteinente 
acorde a 0 ia fo~~ .. 'explica su cÜidado pcir:-la 

El con~ücirse' e*cl~siv~m~nte 'por111s costumbres, o sea, por 
una moral social _muy delimitada, es peculiaridad de la tendencia 
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literaria conocida como Costumbrismo y, por consecuencia, del 
hombre costumbrista "formal", típico o arquetípico como el. que 
aparece en la. mayo da de :10.s .el.lentos·. de El Dios ero, un 'modo de 
ser. tan vtilido .. cano: __ el del" individuo :romtintico que ;atendía 
principalmenú ·a· los sentimientos. 

La estructura. de cu en tos ·;. de de 
reminiscencia . 'bl.<i~'ici~': ;,: éxis te comparación . de; ho!iili1'es . con 

animales,', ·a-~.-_ma.ñ_e·r~ ~-~.-~~-:;~'._f~~u~~ ~-::.e~ :>'.'L~--- -~ab·ra_ ._e~~ dos .'.Pa taS 11 
;_, _s.e 

desarrolla u~a ~a~ábol~ ~ ia.· -~án~rá de las clér. EvangeÚo en ;,La 
Partibola. dei .J~vén • Tuert()'.;í. ¡,;e sigue. l.a .· estruct~ra ·delénigrii~ ei: · 
"Hiculi Hualula '' ¡ 'áparécé primero una proposición como pregunta 
y se contestá co,¡ ot~a\iroposición quizti pÓr imitación~~;,· poema 

' '. ' '' , 
de Catulo.' 11 Me P~É!guntás-:Lesbia" en 11 La Venganza _d0 Carl'o_s_:Mang0 11 '; 

aparece al principio· uria regla y luego se ejemplifica:_; de ·ffiaí1era 
semejante a lo que sucede en la literatura didtictÍca;· ·donde 
primeramente. se presenta el ejemplo y al fin~L,~~'.'exp~ni;(,1a 
regla; como sucede en el cuento ideológico "Nuest,::a,·SeñÓra', de 
Nequetej é"; y se en=uentra bi valencia o dobie inte~¡:Íretadóri;° un 
significado manifiesto y otro latente, al .modo. de.Ta i()ai~ea',· en 
11 El Diosero 11 , ~'La ?laza de xoxocotla 11 y' '!La ·.ve~ga_i:i~za_~·:ae-:cá~los.: 
Mango". 

Estas estructuras son de origen cltisico; ·.pero. posteriormente 
adquirieron categoría de típicas dentro.dél.a l.iter~-tura popular. 

: ' : ' ·-;-.·· ., ,: 

Por su t~mtitica, según Joseph' sommers, .la :obra·, ~l Dios ero, 
pertenece al indigenismo. Con el término<·s·e· pret'ende s.ignificar 
la literatura que se ocupa de la 'vida. y~ pi:'oblemas de los 
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indigenas 2º3 • sin .embargo,· por otras carC:J.cterísticas los cuentos 
.de este li~ro _se·:_inc~ina~ a muy diversas tendencias literarias: 
uLa Tona", 11 Las vacas de Quiviquinta", "El Cenzontle y la vereda" 
y "La Cabra en dos -Patas"; pcir centrar su atención en el aspecto 
biológico -de,:.106' indígenas, exniben rasgos inequívocos de 
reminiscencias dial :.'.~natt'.lr¿·ii~mo;· "Los Novios" y "Los diez 
Responsos"_~-se -¡:.~-ll~~--_más-'ce,:canos _al- costumbrismo, por ubicar su 
histotia eií: i~-s :'costur11iires- típicas; "La Parábola del Joven 
Tuerto""/.: ·~»~·a· :·y~4~ci~~:K·.,·.~·d~ (~ario~ ·Mango", ºNuestra Señora de 

Nequetejé" ;_· ''La" PiafraEi xoxocotla" y "La Triste Historia del 
Pascola cenobio;',-~" ~oní:~iíi~1~n de corte realista por la sobriedad 
imperant~ l';su.'pifA~-t~a~iÓ!i en ia psicología de los personajes. 

: :;'.·'.,, 
''>" 

Se encuentra!i'\a'~ié!i cu'entos de' ~stllo novedoso que parecen ·--. ,, -· - ..... •' -.·- . 
retomar -rásgos pertenecientes :ii1- barroi::o para crear un estilo 
nuevo para sJ época·; '·e1 re~Úsmo mágico: ."Hículi Hualula" y "El 

,_ _., .. -,... . .. 
Dioseio 11 ~ · -¡.·< 

El le~~laj-e es p~~~~ar y pleno de l:é~ino~ i~dígenas .. c~n 
frecuencia sorp,:e;;de pÓt sJs trci"zC>s líricos b.Í.~n logrados. 
InclU~i v~: s~·::ObS::ér~á ~-~' i~t~~~~~~:d.e'·~~~~~Ci~~ ,'d~ ··~-~oi~-gi.sm~'s: .;·,'.'ver 

miramente". -. po;;ver fijaniente; 'as'troiiióvii por aut.6inóvil veloz, 
etc. 

: ' :,,. ·,·_·: 

En general;• e.i leií~J~j ~- cÚmple ~on. la fun~ión ~ncomeridada 
a la literal:Jra: no comunica~; simpl~m~nte éomcí eri riJ:, discurso 
periodístico, sinó; a: veces; sob.rio; y .,en- ocasiones· exuberante, 

'
03 Joseph: Sommers, - "La Gén'e'sis' Literaria en l'rancisco 

Rojas González", Revista Iberoamericana.- XX, 56 · 
(julio-diciembrn, 196,3), p_. 299,. 

192 



siempre se percibe pleno de sugerencias y remite a vivir las 

situaciones narrad~s. 

Debemos añadir que se trata de un lenguaje de. naturaleza 
plá~tica. por lo cual.es equipar~bÚ al lenguáje onirlco

0

y aclmité 
doble interpretación pues ia obr~ lit

0

er~ria. iguai q~e \m sueño, 
según la deducción de,Freud, fesulta máS fácll dfinteipret~r. si 
tiene plasticidad20'. . Por·.· ~~nt.o; ,. poddamos·:_ ·aventurarnos a 
conjeturar que para ei• análisis lite~ario' coni 't~;:,dencia 
psicoanálitica, si se ambicioná'.rastrea.r el 'conten'l~o latente. 
es preferible el lenguaje ¡)~á's.tico, qU~ pu~de :·~~i lino de• l_os 
rasgos para juzgar la calidad;:eiii::ét'iC.:a 'ae\los téxl:os i desde.' la. 
perspectiva de este tipo de aÜ.ÚÚi~.; i\:djas Gdnzálei2·~~~pfi{cOn 
ella en la mayoria de los cue¡:;tos "aei"e~i:e 'iiJ:íro;: ~obre todo, •en 
11 La venganza de carlo~----_M;;i'·~g~·:·(, i,:\í E{:·~Di~·~er·a 11_' ·- ~"::·::,La ... 'Pia·~a>. .\.ae 
xoxocotla". En estos cuentb~ :se :aa: de n1aneia tot:'a1·y, de inºªº 
párcial, en los otrOs·. Surge eÚctiv'ainente: uri• Í:lpo ~de l;;,ng~aj e •• · 
figurado, connota ti vO, funda~e;:,taao' en .'el··· simboLtsmo o;:,Úico', 
propio del inconsciente, a través ·del. cual. se rev~l~ i~'c1llsive 
una relación entre' e1~!1~~r~ 'de lcis per'sorl~j e~ y sÚ~ acl:o~; la 

toponimia y sus.·nexos coil1as acói:Ories s~cedidas -~n"1os \siÍ:ios. 
Esta peculi~rid~d~pu'eae significar que Rojas González arreglaba 
hábilmente sus-.tra~aspára2que 'se, prOduzca erl el· ien~uaje'.esta 
coincidenci~ o qu~'sirnpl~me'n'te '5'e' l:rat~ de un !lairaaoi- erl'.~;:¿trerno 
realista,:, pues .. tal fenómeno ~e., ~uced~ en la realidad y la 
historia .. 
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pleno de colorido), la creación de personajes exóticos (Carlos 

Mango, El Diosero y el dios Hiculi Hualula), la descripción de 

fenómenos mágicos (los cuentos "El Cenzontle y la Vereda''. "!>! 

Diosero", 11 Hiculi Hualula", 11 La ParábOla del Joven Tuerto") y la 

temática de desesperanza politica ( 11 La Plaza de Xoxocot.la", "La 

venganza de Carlos Mango") es un antecedente claro del estilo de 

García Márquez y, en general, del realismo mágico. Más 

sorprendente aún P.S el hecho de que. se revela inclusive como un 

antecedente de El Llano en Llamas de Juan Rulfo. Estas son ·1as 

evidencias: 

El lenguaje exuberante de ;Gárcia . Márquez u tiÜz~.do en la 
"Cándida Eréndira" es· ·similar·· al de Rojas· ''Gonzáiez 

aparecido en 11 Hiculi i1~al~l·a.11 ·~·.·~ - · 1 ;El~_ h_~~-S~ro~_;:·~ · 
·-.-.',; :_:~, 

La descripción del dios .Hiculi Hua1u1a· es semejante' a 

del personaje Blacamán el Bueno Vend~dor: d_~ Mi:(agros 

Garcia Má rquez. 

la 

de 

El titulo "La Increible y Triste Historia ;de .la Cándida 

Eréndira y de su Abuela desalmada" es· semejante a "La 

Triste Historia del Pascola Cenobio". 

En lo qlle se refiere a El Llano en Llamas de Juan RuHo, 

el cuento "Luvina" es muy parecido en temática a la primera parte 

de "La Plazo de Xoxocotla 11 , pues en los dos textos hay un 

receptor inLerno, se halla un profesor como testigo, se habla de 

la patria como .la madre, hay desesperanza politica y en los dos 
aparece una deoci-ipción similar: 

En "la plaza de Xoxocotla": "qué plaza tan triste es ésta 
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de Xoxocotla, es _un solar grandote Y_ tierroso y. en medio, como 
todo adorno, ese güizachito ingrimo y _·solo que no sirve ni 

p'hacerle sombra ·a un g·allo" .. (p.113). 

. ·. 
y .en 11_~uV~tl~:·-•_ de Juan'.-Rulfo: ,- 11 una pla~z·a sola, sin una sola 

Yer}?a ·par~ ·.a_~~-~:n.~r- e1·· "~i~~-~'.-~~0 ~-. ,--. 

, .. ::, 

Otra coin-~'ia;,·nc::'ia en.Í:re'·:El de- Rojas González y El 

Llano en' Llamas d'e JÜan RuÚ6,-- e:i'° ;,1 -caso de que el peregrino 

danzante ·'cailós Ma~go :~eiilallla; Tániio' san.tos en el cuento "La 
Venganza c:Íe','carlos Mang6°•/.y en' el cuento "Talpa" de El Llano en 

Llamas, TániÍo s~rit:a; ~s taiohié;'i -~no. de los peregrinos que se 
dirigen a visil:ai::''a ia-viJCg~n:.. ; 

E.l pers_onaje, de• Rulfo "llnacleto Morones" fue trazado de 
manera· similar··-a·_-Kai'1an, El Diosera;·. pue·s- en_ los dos aparece_n 
los siguien'tes~ ·rasgos. comunes: 

a) 

b) 

seguidoras). 

c) uno crea dioses de ba rr_o ( Er:· Dios ero) ;: el otro 

Juan Rulfo, El Llano en 
Colección Popular, Fondo de 
1987, p.117. 
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(Anacleto Morones) vende santos, es santero. 

d) Los dos son hombres de edad madura y seguros de si 

mismos. 

Debe tenerse presente que: Rojas ·.~on~ález·, al morir; el 11 

de diciembre de 1951, . gozaba· del :.prestlgiCl' de ser. mio de los 
mejores narradores mexicanos, ;•pre~io 'ri.iciéinal., ~n:: .1944; Juan 
Rulfo, en cambio, pÜblÍÓó'EJ. Liano';eri''Li,;~·~~ hast~ l953: 

. :•:.e ,¡ ."·'.".-,'<:/· .:·. :.·::.: 

El autor· se ·. re;v~~'a; del siguie~te ·~~~o' a 'il:rav~s ·.de· los 
cuentos de El Diosero:. 

_\"-o;.·--. 

Desde la ]Jersp~c'ti~a de· la psicologia, la selección, de las 
mencionadas·_,. e~-~-~"~c~uras, t_odas de origen clás'ié::"ó, ··'.- p~r~·:. ya 

populares, demÜ~str~ la oscilación de una psique, la del 'autor, 
entre lo' ~u]\(;\; :io popular. Esta observació~ 'resuú~~''ob~iá si 
se recuerda q~~ el autor estudió en un pueblito de' Ja,Üs~o, La 
Barca, y qu.;,·, debido. a. sus actividades .propias de antropólogo, 

convivía alter~adaniente con individuos de ciudad·:~ gente del 
campo. 

En el .cuento "El Cenzontle y la veréda" se percibe como 
antropólogo ·i~ónico y confiado en la eficiencia ci.;,ntifica,' aún 
con huma~itarismo; sus e.alegas extranjeros carecían ;a ·de .esa 
cualidad.· . , 

Por su':.lengÚaje popular y el desarrollo de temas de la vida 
indigena (~·aéimiento, boda, muerte, sobrevivencia, just.icia, 

ideas .sobre religión y politica), el autor revela su primitiv.ismo 

pues todo. cuentista habla de sus personales inc¡uietudes 
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interiores. se deduce escéptico religioso e inclusive con burla 
del fanat;.ismo. en _los textos· 11 Los_ oi'az _R~sp~ns0Si1 _, 11 La ·parábola 

del Joven Tuerto" y ·"Nuestra señora de Nequetejé". 

En los cuentos "Hiculi Hua1u1a:.~1 , Y: ,"El· D~o;;ero_11 se ·conte~pla 

con curiosidad por los ·fenómenos •de .: .. 1~··: parte oscura ·del 

inconsciente: la magia, eL demo'nismo y: Úis :superstic:Íones. Es ta 
tendenci.a posiblemente explica :que:· ~vÚ~i~ ~ ~n ··el indice, la 

mención del cu en.to "El Cenzonue·. y :.la •::vereda":' paia huir del 
número 13. 

> > <i~-

En todos ~os casos' es. e~Ídente una fe en e'l ~~cl~o· familiar 
,' · .. ·.· . .. ... ·. ·' :· ',. ·. :··. ,: 

y, al mismo tiempo. respeto e' inclusive admiración. por .la figura 
femenina; el 11ómb'ie desemp~ña sólo la función de proveedor de las 

necesidades familiares. 

Es ·.notoria,• en· el libro de cuentos, la ausencia de 

descripciórl de ·~séenas eróticas o simplemente de hermosura 

femenina;· en cambio, se prefiere 'hablar de la subyugante 

sensualidad 'mascuiina revelada por los danzantes de los cuentos 
11 _La Trfste H-Í.st'aria. del Pascola Cenobio 11 ·Y ,-~La .Venganza de Carlos 

Mango"; .en este último cuento, al descifrar la simbología del 

incon.sciente y por el empleo de un mecanismo de defensa de parte 

del narrador, tal vez se pudiera pensar en ciertas inclinaciones 
de éste hacia la homosexualidad. 

Esta especie de retrato del autor elaborado a partir de los 

cuentos de El Diosero parece coincidir en algunos puntos .con ·1as 
opiniones de los criticos de Prancisco Rojas González: 

José Mancisidor afirma sobre el autor de El Oiosero: 
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"Dado como yo a viajar, andar de aqui para allá~ como quien 

abriga en su alma una gran preocupación, lo hallaba con 

frecuencia en cualquier.sitio de la geografia de México. Le hice 
bromas e_n Jalápa': úna peli~Ílla inspirada. en_:~na d~.· sus 'novelas 

figuraba- en u.na lista de prohibicione~ que la iglesia_; réc_ómendaba 

"Era 'un espirÚ:u!Üno Y;bondadóso ~/de natural inteligencia. 
Tenia uná manera áe s~r; á_omi.nio del 

Y Ell1111anue1· car~ai~o: 
3·. ;,~·: 

'"El. mexicanismo de Fr~ncisco "iidjas González "trasciende el 

folklore y'la pat~ioteria; Es mexi~anismo nutrido en la tradÍciÓn 
y, también, en -el conci'cimie!lt~ directo y prolongado -de la vida 

de lQs ÍOdÍOS;:: mes'tizOS ·y. criollOS 112º9. 
. - .. - :-~"; ; ,·· -· '· ' 

·El gustopor' l_a vida primitiva, el tema de la br=uje~ia y ·el. 

rechazo del :··sexo opuesto parecen obsesüines. que ·el- autor 
pretendió_libe.rar en toda su literatura pues aparecen•también en 

sus dos novelas: La Negra Angustias y Lola casanova··-, En ·la 

206 José Mancisidor, 11 Pancho Rojas - : ~d~zá~~·~-¡~ ,: en: El 
Nacional, 17, dic., 1951, p.3. 
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"' 

Antonio Magaña Esqui vel, "Mi llmigo RC:ja~·-. Gorizále~" en 
El Nacional, 20, dic., 1951, p.3. 

Emmanuel Carballo, "Francisco Rojas Gonzále·z, 10 ·años. 
después de su muerte", en "La c. M. '.' · núm. ·13, 16 .de 
mayo, 1962, p. XIV. · · · 
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primera, la protagonista tiene fama de bruja y padece el problema 
sexual de-rechazar a los hombres; en la segu~da, se describe con 
amor y de manera minuciosa la.sociedad de los 'indigenas seris de 
Sono~a. 
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